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1 Varnost

Upostevajte naslednja varnostna navodila.

1.1 Definicija opozorilnih besed

Tu boste nasli pomen opozorilnih besed, uporabljenih v teh navo-

dilih.
& OPOZORILO

UpoStevajte ta navodila, da preprecite mozne tezke ali smrtno ne-

varne poskodbe.
POZOR

UpoStevajte ta navodila, da preprecite Skodo na aparatu ali drugo

materialno Skodo.

Opomba: To vas opozarja na pomembne informacije.

1.2 Splosna navodila
= Skrbno preberite ta navodila.

= Navodila za uporabo in informacije o izdelku shranite za kasnej-
So uporabo ali za novega lastnika.
m Ce opazite poskodbo zaradi transporta, aparata ne prikljucite.



sl Varnost

1.3 Namenska uporaba

Aparat uporabljajte samo:

® /Za pripravo vrocih napitkov.

® za pripravo hladno kuhanih napitkov;

m v zaprtih prostorih v gospodinjstvu in podobnih primerih upora-
be, npr.: v kuhinjskem obmocju za zaposlene v podjetjih, pisar-
nah in drugih delovnih okoljih; v kmetijskih obratih; za stranke v
hotelih, motelih in drugih obicajnih bivanjskih okoljih; pri noCi-
tvah z zajtrkom.

= do najviSje nadmorske visine 2000 m.

1.4 Omejitev kroga uporabnikov

Ta aparat lahko otroci, starejSi od 8 let, ter osebe z zmanjsanimi fi-
zicnimi, senzori¢nimi ali dusevnimi sposobnostmi ali osebe, ki ne
razpolagajo z izkusSnjami in/ali znanjem uporabljajo le, ko so pod
nadzorom, ali ¢e so bili pouceni o varni uporabi in so razumeli ne-
varnosti, ki izhajajo iz uporabe aparata.

Otroci se ne smejo igrati z aparatom.

Otroci ne smejo Cistiti ali vzdrzevati aparata, razen ¢e so stari ve¢
kot 8 let in so pod nadzorom.

Otroci, mlajsi od 8 let, naj se ne priblizujejo aparatu in prikljuéne-
mu kablu.

1.5 Varna instalacija

/N OPOZORILO - Nevarnost elektri¢nega udara!

Nestrokovna vgradnja je nevarna.

» Pri prikljucitvi in uporabi aparata obvezno upostevajte podatke
na tipski ploscici.

» Vedno uporabljajte prikljuéni kabel, ki je prilozen novemu apara-
tu.

» Aparat je dovoljeno prikljuciti na elektricno omrezje z izmenic-
nim tokom le preko ozemljene vti¢nice, ki je instalirana v skladu
s predpisi.

» Sistem ozemljitve hisne elektricne napeljave mora biti instaliran
v skladu s predpisi.

Poskodovan aparat ali poSkodovan omrezni priklju¢ni kabel je ne-

varen.

» Nikoli ne uporabljajte poSkodovanega aparata.

10



Varnost sl

» Nikoli ne uporabljajte aparata s poceno ali zlomljeno povrsino.

» Nikoli ne vlecite za priklju¢ni kabel, da izkluCite aparat iz elek-
tricnega omrezja. Vedno vlecite za vtiC omreznega prikljucnega
kabla.

» Ce je aparat ali omrezni priklju¢ni kabel v okvari, takoj izvlecite
vii¢ omreznega prikljuénega kabla iz vtiCnice ali izklopite varo-
valko v omarici z varovalkami.

» Pokliite pooblasceni servis. - Stran 35

Nestrokovna popravila so nevarna.

» Popravila aparata sme izvajati samo izSolano strokovno osebje.

» Za popravilo aparata je dovoljeno uporabljati samo originalne
nadomestne dele.

» Ce je omrezni prikljucni kabel ali prikljucni kabel aparata posko-
dovan, ga morate zamenjati s posebnim omreznim priklju¢nim
kablom ali priklju¢nim kablom aparata, ki je na voljo pri proizva-
jalcu oziroma njegovi servisni sluzbi.

1.6 Varna uporaba

/N OPOZORILO - Nevarnost zadusitve!

Otroci se lahko zavijejo v embalazo ali pa si slednje potegnejo

preko glave in se tako zadusijo.

» Poskrbite, da otroci ne bodo prisli v stik z embalaznim materia-
lom.

» Ne dovolite otrokom, da se igrajo z embalaznim materialom.

Otroci lahko vdihnejo ali pogoltnejo majhne dele in se tako zadu-

Sijo.

» Poskrbite, da otroci ne bodo prisli v stik z majhnimi deli.

» Ne dovolite otrokom, da se igrajo z majhnimi deli.

A\ OPOZORILO - Nevarnost elektri¢nega udara!

VdirajoCa vlaga lahko povzrodi elektricni udar.

» Aparata ali omreznega priklju¢nega vodnika nikoli ne potopite v
vodo.

» Na vtiCno povezavo aparata ne sme priti tekocina.

» Aparat uporabljajte samo v zaprtih prostorih.

» Aparata nikoli ne izpostavljajte visokim temperaturam in vlagi.

» Za CiSCenje aparata ne uporabljajte parnega Cistilnika ali visoko-
tlacnega Cistilnika.

11



sl Varnost

/N OPOZORILO - Nevarnost pozara!

Aparat se mocno segreje.

» Poskrbite za zadostno zracenje aparata.

» Aparata nikoli ne uporabljajte pri zaprtih vratih omare.

Uporaba podaljSanega elektricnega kabla in nedovoljenih adapter-

jev je nevarna.

» Ne uporabljajte podaljSkov ali elektricnih razdelilnikov.

» Uporabljajte samo adapterje in omrezne prikljuCne vode, ki jih je
odobril proizvajalec.

» Ce je omrezni prikljuéni vod prekratek in daljsi omrezni prikljuéni
vod ni na voljo, se obrnite na usposobljenega elektricarja, ki bo
prilagodil hisno instalacijo.

A\ OPOZORILO - Nevarnost opeklin!

Nekateri deli aparata se zelo segrejejo.

» Nikoli se ne dotikajte vrocih delov aparata.

» Po uporabi pocakajte, da se vroci deli aparata ohladijo, preden
se jih dotaknete.

/\ OPOZORILO - Nevarnost oparin!

Sveze pripravijeni napitki so zelo vroci.

» Po potrebi pustite, da se napitki ohladijo.

» Preprecite stik koze z iztekajoCimi tekoCinami in paro.
Nenameren daljinski zagon prek aplikacije Home Connect lahko
privede do opeklin.

» Med pripravo napitkov ne segajte pod odmernik za pijaco.

» Osebe, zlasti otroci, naj ne bodo v bliZzini aparata.

/N OPOZORILO - Nevarnost poskodb!

Nepravilna uporaba aparata lahko ogrozi uporabnika.

» Da se izognete poSkodbam, aparat uporabljajte samo v name-
ne, za katere je bil izdelan.

Uklescenje prstov pri zapiranju vrat aparata.

» Pri zapiranju vrat aparata pazite na prste.
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PrepreCevanje materialne Skode sl

/N OPOZORILO - Nevarnost: magnetizem!

Pozor, magnetizem

& Opozorilo za osebe s srénim spodbujevalnikom

Aparat vsebuje trajne magnete. Ti lahko vplivajo na elektronske
vsadke, kot so sréni spodbujevalniki ali inzulinske Crpalke.

» Osebe z elektronskimi vsadki morajo biti od aparata in vrat apa-

rata oddaljene vsaj 10 cm.

» Tudi od rezervoarja za vodo, posode za mleko, posode za kavni
ostanek, pokrova izto€Cne enote, razdelilnika napitkov, iztocne
enote, drzala sistema za pripravo mleka, pokrova grelnega pro-
stora in grelne enote morate biti oddaljeni vsaj 10 cm.

/\ OPOZORILO - Nevarnost ogrozenosti zdravja!
Med postopkom filtriranja lahko pride do rahlega zviSanja ravni
kalija, kar lahko vpliva na bolnike na dializi in bolnike z boleznijo

ledvic.

» Ce imate bolezen ledvic ali ste na posebni dieti za uravnavanije
kalija, se pred uporabo posvetujte z zdravnikom.

Umazanija na aparatu lahko ogrozi vaSe zdravje.

» Upostevajte navodila za CiS¢enje za higieno aparata.

Voda iz krogotoka za toplo vodo lahko ogrozi vase zdravje.

» Aparat uporabljajte izklju¢no s svezo, hladno pitno vodo brez

ogljikovega dioksida.

2 Preprecevanje materi-
alne skode

POZOR

Nevarnost poskodb aparata. Aparat

se lahko zaradi nepravilnega zagona

poskoduije.

» Aparat uporabljajte le v prostorih,
kjer se ne pojavlja zmrzal.

» Ce je bil aparat transportiran ali
skladiséen pod 0 °C, pred zago-

nom pocakajte 3 ure pri sobni tem-

peraturi.

» Po vsakem priklopu pocCakajte pri-
bl. 5 sekund.

Nepravilna vgradnja lahko povzrodi

materialno Skodo.

» Upostevajte navodila za montazo
zgoraj ali spodaj names&enega
aparata.

» Pri vgradnji nad grelnim predalom
upostevajte visino nise 590 mm.
Nepritrjeno pohistvo se lahko prevr-

ne.

» Pohistvo pritrdite na steno z obicaj-
nim kotnikom.

13



sl Varstvo okolja in varéevanje

3 Varstvo okolja in varce-
vanje

3.1 Odlaganje embalaze nove-
ga aparata

Material embalaze je okolju prijazen
in primeren za ponovno uporabo.

» Posamezne sestavne dele lodeno
sortirajte v odpad.

3.2 Varéevanje z energijo

Ce upostevate te napotke, bo vas
aparat porabil manj elektri¢ne energi-
je.
Interval za samodejni izklop nastavite
na najmanjso vrednost.
v Ce aparata ne uporabljate, se ta
prej izklopi.
— "Osnovne nastavitve", Stran 25

Priprave napitka ne prekinjajte.
v Segreta koli¢ina vode ali mleka se
optimalno porabi.

Vodni kamen redno odstranjujte iz

aparata.

v Obloge vodnega kamna povedajo
porabo energije.

Popolnoma avtomatski kavni
aparat

l}] Posoda za mleko

Navodilo za montazo

4 Namestitev in prikljuci-
tev

4.1 Obseg dobave

Ko razpakirate vse dele, jih preverite,
¢e so se ob transportu poskodovali.
Preverite tudi popolnost obsega do-
bave.

Opomba: Glede na tip aparata je pri-
loZen razliGen pribor. Ta pribor je
oznaden s &rtkanim okvirjem.

>SIH

14

m Listi¢ za preizkuSanje trdote vo-
de

Navodila za uporabo

4.2 Vgradnja in prikljucitev
aparata

V navodilih za montazo so opisani
razli€ni modeli, ki se lahko razlikujejo
po obsegu dobave in montazi.

Opomba: Upostevajte informacije o

varnosti — Stran 9 in prepredevanju

materialne Skode — Stran 13.

» Aparat vgradite in prikljucite v skla-
du s prilozenimi navodili za monta-
70, ki so v Skatli.

4.3 Priklop aparata na elektri¢-

no napajanje

1. Vii¢ prikljuCnega kabla vkljucite v
aparat.

2. Vii¢ omreznega prikljuCnega vodni-
ka prikljugite na vti¢nico v blizini
aparata.

3. Preverite omrezni vti¢ glede dobre
pritrditve.

5 Spoznavanje

5.1 Aparat
Tukaj najdete pregled sestavnih de-
lov svojega aparata.

Opomba: Glede na tip aparata so
mozna odstopanja v barvi in podrob-
nostih.

Pogled zunanjosti

-S.A



Odlagalna povrsina, snemljiva

Osvetlitev

Upravljalno polje

Spoznavanje sl

5.2 Upravljalno polje

Prek upravljalnega polja nastavite vse
funkcije svojega aparata in dobite in-
formacije o stanju delovanja.

IztoCna enota, nastavljiva po vi- Q) Vklopite ali izklopite apa-
Sini rat.
Osvetlitev skodelice 0 = Zapustite nastavitve
menija.

W&l vrata aparata = Pomaknite se nazaj na
Razdelilnik napitkov zacetni meni.

—— o ZaZenite ali zaustavite
E Pokrov iztoéne enote program.
Pogled notranjosti Priljublje- Izberite shranjene napitke
oA 3 | ni z individualnimi nastavi-

E Prestrezalna posoda

Tipska tablica

Posoda za vodo s pokrovom

Stikalo

Predal za pribor

Posoda za kavna zrna s pokro-
vom

Osvetlitev notranjosti

Nastavitev stopnje mletja

Pokrov prostora za oparjanje

Grelna enota

Posoda za mleko

Sistem za pripravo mleka

Odlagalna povrsina za posodo
za mleko, snemljiva

Posoda za kavno usedlino

Odkapna posoda

Pokrov odcejalnega pladnja

' Odvisno od opreme aparata

tvami. — Stran 22
Klasi¢no Izberite obiCajne napitke.

Coffee Izberite osnovne napitke,
World Ki jih lahko razSirite z apli-
kacijo Home Connect.

Nega in  PrikliCite servisni pro-
vzdrzeva- gram.

nje

Nastavi-  Odprite ali zapustite na-
tve stavitve.

Hitra izbira pri izbiri napitka

%P Neposredna hitra izbira
"Priljubljeni"

B Neposredna hitra izbira
"Klasi¢no"

& Neposredna hitra izbira
"Coffee World"

Informacije

B Servisna sluzba

= Aparat je povezan z Ho-
me Connect.

= Aparat ni povezan z Ho-
me Connect.

15



sl Pribor

=
x

Aparat ni povezan s stre-
Zznikom.

Funkcija predvajalnega
seznama je vklopljena v
aplikaciji Home Connect.

Preverite posodo za mle-
ko.

Napolnite kavna zrna.
Napolnite vodo.

"Demo. nacin" je aktivira-
no.

e &

VAl

Nastavitve za napitke

A Nastavitev deleza mleka.

8 Temperatura

Upravljanje

< Vrnite se nazaj v meni

D¢ Dodajanije priljublienega
programa

* Izbrisite priljubljeni pro-
gram.

P Pripravite napitek za dve
skodelici

Hitra izbira

O Koligina : Odprite hitro izbiro.
) Intenzivnost C= Vklopite ali izklopite otro-
% Aroma Sko varovalo.

y = Vklopite ali izklopite WiFi.

6 Pribor

Uporabljajte originalni pribor. Ta je prilagojen vaSemu aparatu.

Pribor Trgovina Servisna sluzba
Cistilne tablete TCZ8001A 00312096
Tablete za odstranjevanje apnenca TCZ8002A 00312093
Vodni filter TCZ70083 17000705

Krpa iz mikrovlaken - 00312289
Steklena posoda za mleko - 12043068
Omejilnik za kot odpiranja 92° - 10020041
Podaljsek prikljunega kabla za Evro- - 12022522

po, 5m

Komplet za nego TCZ8004A 00312107

7 Pred prvo uporabo

Pripravite aparat na uporabo.

16

7.1 Priprava aparata in ¢isce-
nje
Ocistite aparat in posamezne dele.

Sledite navodilom na sliki na zadetku
teh navodil.



POZOR

Neprimerna zrna lahko zamasijo mlin.

» Uporabljajte izkljuéno mesanico
prazenih kavnih zrn espresso ali
mesanico za kavne avtomate.

» Ne uporabljajte kavnih zrn, ki so
glazirana.

» Ne uporabljajte kavnih zrn, ki so
karamelizirana.

» Ne uporabljajte kavnih zrn, katerim

je dodan sladkor.

Ne dodajajte mlete kave.

a4 4 B 23
Opomba: Rezervoar za vodo dnevno

polnite s svezo, hladno pitno vodo
brez ogljikovega dioksida.

Namig: Da bi ohranili optimalno ka-
kovost kavnih zrn, jih skladisgite na
hladnem mestu in zaprte.

Kavna zrna lahko v posodi za kavna
zrna hranite ve¢ dni brez izgube aro-
me.

v

7.2 Dolocanje trdote vode

Pravilna nastavitev trdote vode je po-
membna zato, da aparat pravoasno

7.3 Pregled stopnje trdote vode

Pred prvo uporabo sl

prikaze, kdaj morate odstraniti apne-
nec. Trdoto vode lahko ugotovite s
prilozenim testnim trakom ali se po-
zanimajte pri vodovodnem podjetju.

» Testni trak na kratko potopite v
svezo vodo iz pipe @ in pustite, da
se odcedi.

— "Pregled stopnje trdote vode’,

Stran 17

» Pocakajte eno minuto @.

» Vrednost trdote vode razberite s
testnega traku ®.

-S. 8

Opomba: Ce je v hisi nameséena na-

prava za mehd&anje vode, lahko na-

stavite "Mehcalna naprava".

Namigi

= Nastavitve lahko kadar koli spre-
menite.

— "Osnovne nastavitve', Stran 25
= Ce je trdota vode vi§ja od 21 °dH
(3,8 mmol/l), lahko posodo za vo-
do napolnite s predhodno filtrirano
vodo, da zmanjSate nabiranje vo-
dnega kamna v posodi za vodo.

V preglednici so prikazani razredi stopenj trdote vode.

Stopnja Nastavitev obro- Nemska trdota Skupna trdota v
¢a na filtru IN- v °dH mmol/l
TENZA

1 A 1-7 <13

2 A 8-14 1,3-2,5

3 B 15-21 2,5-3,8

41 C 22 -30 > 3,8

' Tovarni$ka nastavitev

17



sl Pred prvo uporabo

7.4 Uporaba vodnega filtra

Z vodnim filtrom prepredite obloge
vodnega kamna in zmanjSate umaza-
nijo v vodi.

Opomba: Vsebnost apnenca v vodi
vpliva na aromo in peno kave. Na
spodniji strani vodnega filtra BRITA
INTENZA je obro¢ za aromo. Za na-
stavitev optimalne stopnje arome gle-
de na vaso vodo iz vodovoda zavrtite
obro& za aromo.

» Za podrobnejSa navodila za upora-
bo vodnega filtra odditajte nasle-
dnjo kodo QR.

n 24

Vstavljanje vodnega filtra

POZOR

Morebitna okvara aparata zaradi vo-

dnega kamna.

» Pravodasno zamenjajte vodni filter.

» Vodni filter zamenjajte najpozneje
PO 2 meseca.

» Upostevajte sporodila na prikazo-
valniku.

-

. Izberite "Nega in vzdrzevanje".
2. Izberite "Filter INTENZA" in sledite
navodilom na zaslonu.

Odstranjevanje ali zamenjava vo-
dnega filtra

Aparat lahko obratuje tudi brez vo-
dnega filtra.

1. Izberite "Nega in vzdrzevanje".

2. |zberite "Filter INTENZA".

3. Izberite "Zamenijaj" ali "Odstrani" in
sledite navodilom na zaslonu.
-S.3
-3l

Opombe

= |zrabljen vodni filter zavrzite v skla-
du s krajevnimi predpisi.

= Nadomestne vodne filtre hranite v
originalni embalazi na hladnem in
suhem mestu.
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Namigi

Vodni filter menjujte tudi iz higien-
skih razlogov.

Z uporabo vodnega filtra iz aparata
ni treba tako pogosto Cistiti vodne-
ga kamna.

Ce uporabljate vodni filter, bodo
kavni napitki boljSega okusa.

Ce aparata dlje Casa niste upora-
bljali, npr. ko ste na dopustu, pred
uporabo izperite vstavljeni vodni fil-
ter, in sicer tako, da pripravite sko-
delico vroge vode.

Vodni filtri so na voljo v trgovini ali
pri servisni sluzbi.

— "Pribor", Stran 16

7.5 Prva uporaba

Ko aparat prikljugite na elektricno
omrezje, izvedite nastavitve za prvo
uporabo aparata. Prva uporaba se
pojavi samo pri prvem vklopu ali po
ponastavitvi na tovarniSke nastavitve.

1.
2

3.
4.

5.

v

Odprite vrata aparata.

PrepriCajte se, da je omrezno stika-
lo nastavljeno na l.

A 25

Zaprite vrata aparata.

Z O vklopite aparat in pocakajte,
da se aparat izpere.

Sledite navodilom na zaslonu.
Prikazi na zaslonu vas vodijo skozi
program.

Namig: Da prikliCete informacije, priti-
snite i.
Opombe

Ce Zelite zdaj nastaviti Home Con-
nect, sledite navodilom v aplikaciji
Home Connect.

— "Nastavitev Home Connect”,
Stran 23

Ko je izbrana moznost "Demo. na-
gin", delujejo samo prikazi na za-
slonu. Ne morete pripravljati napit-
kov ali izvajati programov.



7.6 Splosna navodila

Upostevajte navodila, da boste lahko
svoj aparat uporabljali optimalno.

Opombe

= Aparat je tovarnisSko nastavljen na
standardne nastavitve za optimal-
no delovanje.

= Med pripravljanjem napitka se ve-
dno vklopi vgrajen ventilator, ki se
po pribl. 5-7 min. znova izklopi.

= Mlin je tovarnisko nastavljen na op-
timalno delovanje. Ce kava tece le
po kapljicah ali je preredka ali ni-
ma dovolj pene, lahko prilagodite
stopnjo mletja.
— "Nastavitev stopnje mletja”,
Stran 21

= Ce aparata dologen ¢as ne upra-
vljate, se ta samodejno izklopi. Tra-
janje lahko spremenite v osnovnih
nastavitvah. — Stran 25

= Prvi napitek $e nima polne arome,
ce:
— aparat uporabljate prvic;
— izvedete servisni program;
— aparata dalj ¢asa niste upora-

bljali.

Napitka ne spijte.

8 Osnovno upravljanje

8.1 Vklopite ali izklopite apa-
rat.

Opombe

= Med delovanjem naprave ne priti-
skajte stikala.

= Pred izklopom stikala odklopite
aparat z ®. Samo tako se lahko
aparat samodejno izpira.

m Ce Zelite predCasno koncati samo-

start

dejno izpiranje, pritisnite .

' Glede na napitek

Osnovno upravljanje sl

» Pritisnite O.

Pri vklopu se na zaslonu prikaze
logotip. Pri vklopu ali izklopu apa-
rat izpira samodejno. Pri izklopu
aparat uporabi paro za CisCenje in
jo spusti v posodo za izmet. Ce je
aparat pri vklopu Se topel ali pred
izklopom ni bil pripravljen noben
napitek, se aparat ne izpere.

8.2 Priprava napitka

Izvedite, kako si pripravite napitek po

zelji.

/\ OPOZORILO

Nevarnost oparin!

Sveze pripravljeni napitki so zelo vro-

Gi.

» Po potrebi pustite, da se napitki
ohladijo.

» Preprecite stik koze z iztekajodimi
tekoCinami in paro.

Opombe

= Pri nekaterih nastavitvah se kava
pripravi v ve¢ korakih. PoCakajte,
da se postopek povsem zakljuci.

= Ce pripravljate napitek z mlekom,
vedno prikljudite z mlekom napol-
njeno posodo s cevjo za mleko in
sesalno cevjo.

= Posoda za mleko je bila razvita po-
sebej za ta aparat. Posodo za mle-
ko uporabljajte izklju¢no za hranje-
nje mleka v gospodinjstvu in hladil-
niku.

= Ce sistem za pripravo mleka ni
ociscen, se lahko pri pripravi vro&e
vode zraven izceja tudi manjSa ko-
ligina mleka.

8.3 "DoubleShot" in
"TripleShot"'

Aparat zmelje kavo dvakrat ali trikrat.
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sl Osnovno upravljanje

Aparat znova zmelje in skuha kavna
zrna za bolj poln okus in sproscanje
aromati¢nih snovi.

Dlje kot se kava kuha, veC grenkobe
in neZelenih arom se sprosti. Grenko-
ba in nezelene arome vplivajo okus
in uzitek ob pitju kave.

Opomba: Funkciji "DoubleShot" in
"TripleShot" sta odvisni od izbrane ja-
kosti in velikosti napitka.

8.4 Slow Brew in Cold Brew

Slow Brew in Cold Brew sta napitka,
ki se kuhata pocasi ter iz vasega
aparata priteCeta v pulzirajoCem, pre-
kinjenem toku. Ta vrsta priprave kave
je na voljo v vrodi in hladni razli€ici.
Priprava napitka traja ve¢ minut.
Opomba: Rezervoar za vodo pred
pripravo napitka napolnite s svezo,
hladno pitno vodo brez ogljikovega
dioksida.

8.5 Priprava kavnega napitka z
mlekom

Z naslednjim primerom se naucite
pripraviti Latte Macchiato.

/\ OPOZORILO

Nevarnost opeklin!

Sistem za pripravo mleka se zelo se-

greje.

» VroCega sistema za pripravo mle-
ka se ne dotikajte.

» Podakajte, da se vrodi sistem za
pripravo mleka ohladi, preden se
ga dotaknete.

Zahteve

= Posoda za mleko je vstavljena.

= Sistem za pripravo mleka je priklju-
¢en na razdelilnik napitkov.

= Posoda za mleko je napolnjena z
zadostno koli¢ino mleka.

1. Pod izto¢no enoto postavite koza-
rec.
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2. Izberite "Klasi¢no" in pritisnite "Kla-
si¢no".

3. Izberite "Latte macchiato" in priti-
snite "Latte macchiato".

4. Nastavite parametre napitka.

» Ce Zelite spremeniti koli¢ine pol-
njenja O, pritisnite segmente.

» Ce Zelite spremeniti jakost napit-
ka, pritisnite @ in jakost nastavi-
te v segmentih.

» Ce Zelite spremeniti deleZz mle-
ka, pritisnite 8 in delez mleka na-
stavite v segmentih.

5. Pritisnite <.

» Ce Zelite pripravo napitka v celo-
ti zaustaviti, pritisnite .

» Za zaustavitev trenutnega kora-
ka pritisnite "Preskoci".

v Napitek se pripravi in napolni v ko-
zarec.

Opombe

= Ce pribl. 30 sekund ne spremenite
nobene nastavitve, aparat zapusti
nacin nastavitve.

= Aparat samodejno shrani nastavi-
tve.

Namigi

= Pred pripravo lahko skodelice se-
grejete z vro€o vodo.

= Namesto mleka lahko uporabite tu-
di rastlinske napitke, npr. iz soje.

= Kakovost mleéne pene je odvisna
od vrste uporablijenega mleka ali
rastlinskega napitka.

8.6 Pripravljanje napitka za
dve skodelici hkrati

Glede na izbran napitek lahko hkrati

pripravljate napitek za dve skodelici.

Opomba: Ce sta aktivni funkciji "Dou-
bleShot" ali "TripleShot", potem funk-
cija priprave napitka za dve skodelici
hkrati ni mogoca.

1. Izberite zeleni napitek.



2. Pritisnite T2

v Na zaslonu se prikaze nastavitev
.

3. Pod izto¢no enoto levo in desno
postavite dve skodelici.

4, Pritisnite .
Napitek se pripravi v toliko korakih:
2. Zrna se zmeljejo v 2 postopkih
mletja.

v Napitek se pripravi in napolni v
skodelici.

5. PoCakajte, da se postopek zakljuci.

9 Mlin

Aparat je opremljen z nastavljivim mli-
nom, s katerim lahko individualno pri-
lagajate stopnjo mletja kavnih zrn.

9.1 Nastavitev stopnje mletja

» Stopnjo mletja lahko z drsnikom
nastavite med zelo drobno . in
zelo grobo ..

B 26 |

Nastavitev stopnje mletja le malen-
kost spremenite.

Nastavitev stopnje mletja se poka-
ze Sele po drugi skodelici.

Namig: Ce kava tede le po kapljicah,

nastavite stopnjo mletja na bolj gro-

bo.

Ce kava prehitro tece in je premalo

kremasta, nastavite stopnjo mletja na

bolj fino.

10 Odlagalna povrsSina za
posodo za mieko

Aparat bo prepoznal, ko na odlagalni
povrsini stoji posoda za mleko.

Opomba: Ce uporabljate prilozeno
posodo za mleko ali kartonsko em-

' Odvisno od opreme aparata

Mlin sl

balazo za mleko, aparat to samodej-
no prepozna.

10.1 Uporaba odlagalne povr-
Sine za posodo za mleko

1. Posodo za mleko ali kartonsko
embalazo za mleko prikljucite in
postavite na odlagalno povrsino.

2. Zacnite pripravo.

Opombe

. Ce se prikaze sporodilo "Vstavite
posodo za mleko.", priprava ni mo-
gocda.

= Aparat na podlagi teze zazna koli-
¢ino mleka v posodi za mleko ali
kartonski embalazi za mleko. Ce v
posodi za mleko ni dovolj mleka,
se prikaze sporogilo. '

10.2 Uporaba lastne posode za
mleko’

Pri dolo¢enih vrstah aparatov lahko
uporabljate lastno posodo za mleko.

1. Pripravite lastno posodo za mleko.
2. Lastno posodo za mleko stehtajte.
— "Pregled Nastavitve", Stran 25

Opomba: Ce uporabljate standardno
posodo za mleko ali kartonsko em-
balazo za mleko, ju aparat samodej-
no prepozna.

11 Otrosko varovalo

Da bi za&¢itili otroke pred opeklinami
in oparinami, lahko aparat zaklenete.

11.1 Vklop otroSkega varovala

Zahteva: Aparat je vklopljen.

1. Pritisnite :.

2. Pritisnite C=.

v Varovalo za otroke je vklopljeno.
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sl Priljubliene

11.2 lIzklop otroskega varovala

1. Pritisnite :.
2. Prst premikajte po obodu obroca,
dokler obro¢ ni napolnjen.

v Varovalo za otroke je izklopljeno.

12 Priljubljene

Za hitrejSo pripravo lahko posame-
zne napitke shranite kot priljubljene.
Priljubljen program vsebuje napitek z
individualnimi nastavitvami. Nastavi-
tve lahko kadar koli spremenite.
Opomba: Ce Zelite zapustiti nastavi-

tve, pritisnite O ali zazenite pripravo
napitka.

12.1 Pripravljanje priljubljenih
napitkov iz menija »Prilju-
bljeni«

. Pritisnite "Priljubljeni".

. Pritisnite +.

. |zberite napitek.

. Nastavite parametre napitka.

. Pritisnite .

. Vnesite ime.

. Pritisnite .

—h NOoO O, WDN=

2.2 Pripravljanje priljubljenih
napitkov iz "Klasiéno" ali
"Coffee World"

1. Izberite napitek iz "Klasi¢no" ali
"Coffee World".
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2. Nastavite parametre napitka.
3. Pritisnite .

4. Vnesite ime.

5. Pritisnite .

12.3 Spreminjanje priljubljene-
ga programa

. Pritisnite "Priljubljeni".

. |zberite priljubljeni napitek.

. |zvedite spremembe.

. Pritisnite &,

. Pritisnite "Shrani".

—h s WN =

2.4 Brisanje priljubljenega
programa

1. Pritisnite "Priljubljeni”.

2. Izberite priljubljeni napitek.

3. Pritisnite .

4. Pritisnite "Brisanje".

12.5 Razvrstitev priljubljenih
programov

Vrstni red priljubljenih lahko spreme-

nite.

1. Pritisnite "Priljubljeni".

2. Izberite priljubljeni napitek.

v Na zaslonu so prikazani vsi prilju-
blieni programi, med katerimi se
lahko pomikate s prstom.

v Aparat samodejno shrani novi vr-
stni red.

Namig: Priljubljene programe lahko
nastavljate, spreminjate, briSete ali
razvrSCate tudi prek aplikacije Ho-
me Connect.

13 Home Connect

Ta aparat je mozno priklopiti na inter-
netno omrezje. Svoj aparat poveZite z
mobilno kon¢no napravo, da boste

lahko upravljali funkcije prek aplikaci-
je Home Connect, prilagajali osnovne



nastavitve ali nadzorovali trenutno
stanje delovanja.

Storitve Home Connect niso na voljo
v vsaki drzavi. RazpoloZljivost funkci-
je Home Connect je odvisna od raz-
polozljivosti storitev Home Connect v
vasi drzavi. Informacije so vam na vo-
ljo na: www.home-connect.com.

Da bi lahko uporabljali Home Con-
nect, najprej vzpostavite povezavo z
domadim omrezjem WLAN (Wi-Fi ') in
aplikacijo Home Connect.

Aplikacija Home Connect vas vodi
skozi celotni postopek prijave. Sledite
navodilom in upostevajte napotke v
aplikaciji Home Connect.

Opombe

= UpoStevajte varnostne napotke v
teh navodilih za uporabo in zagoto-
vite, da bodo upostevani tudi, ko
aparat upravljate prek aplikaci-
je Home Connect.
— "Varnost", Stran 9

= Upravljanje na aparatu ima vedno
prednost. V tem &asu upravljanje
prek aplikacije Home Connect ni
mogocde.

= Ko je aparat povezan in v stanju
pripravljenosti, porabi najve¢ 2 W.

13.1 Nastavitev Home Connect

Zahteva: Aparat na mestu postavitve

sprejema signal domacega omrezja

WLAN (Wi-Fi).

1. Skenirajte naslednjo QR kodo.
-5l
Prek kode QR lahko namestite
aplikacijo Home Connect in pove-
zete aparat.

2. Sledite navodilom v aplikaciji Ho-
me Connect.

Opomba: Funkcija Bluetooth je po-
trebna samo za postopek povezova-

Home Connect sl

nja. Po postopku se funkcija Bluetoo-
th samodejno deaktivira.

13.2 Nastavitve Home Connect

Prilagodite Home Connect svojim po-
trebam.

Nastavitve Home Connect najdete v
osnovnih nastavitvah aparata. Nasta-
vitve, ki se prikaZzejo na prikazovalni-
ku, so odvisne od tega, ali je Ho-

me Connect nastavljena in ali je apa-
rat povezan z domadim omrezjem.

' Wi-Fi je za8¢itena blagovna znamka zdruzenja Wi-Fi Alliance.

23


https://www.home-connect.com
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Pregled nastavitev Home Connect

Tu boste nasli pregled nastavitev Home Connect in omreznih nastavitev.

Osnovna nastavi- Izbira Opis
tev
Pomodnik Ho- Zagon Dodajte mobilno napravo.
me Connect Prekinitev poveza- Aparat izklopite iz omrezja.
ve
Wi-Fi Vklop Brezzi¢ni modul v primeru daljSe odso-
Izklopljeno tnosti ali varCevanja z energijo izklopite
Opomba: V povezanem nacinu pripra-
vljenosti aparat porablja najv. 2 W.
Zagon na dalj. VKklop VKklop in izklop vklopa na daljavo na
Izklopljeno aparatu

Opomba: Ce je vklop na daljavo deak-
tiviran, je prek aplikacije Home Con-
nect mogoC¢ samo izklop, ne pa tudi
vklop aparata.

Posodobitev pro- -
gramske opreme

Opomba: Ta nastavitev je na voljo sa-
mo pri posodobitvi programske opre-
me.

Opomba: Ko sta "Wi-Fi" in vklop na
daljavo vklopljena, se na zaslonu pri-
kaze =.

13.3 Posodobitev programske
opreme

S to funkcijo lahko posodobite pro-
gramsko opremo aparata, npr. za op-
timiziranje, odpravljanje napak ali var-
nostno pomembne posodobitve.
Pogoji
= Ste registriran uporabnik Ho-
me Connect.
= Na mobilni napravi je names&ena
aplikacija Home Connect.
= Aparat je povezan s streznikom
Home Connect.

Aplikacija Home Connect vas obve-
S¢a o razpolozljivih posodobitvah
programske opreme.

Trenutno razliCico programske opre-
me lahko najdete v aplikaciji Ho-
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me Connect pod informacijami o apa-
ratu.

Po uspeSnem prenosu lahko prek
aplikacije Home Connect zaZenete
namestitev, e se nahajate v doma-
¢em omrezju WLAN (WiFi). Po uspe-
Sni namestitvi vas aplikacija Ho-

me Connect o tem obvesti.

Opombe

= Posodobitev programske opreme
poteka v dveh korakih.
— Prvi korak je prenos.
— Drugi korak je namestitev na

va$ aparat.

= Med prenosom lahko aparat Se na-
prej uporabljate. Odvisno od oseb-
nih nastavitev v aplikaciji Ho-
me Connect lahko prenos pro-
gramske opreme poteka tudi sa-
modejno.

= Namestitev traja nekaj minut. Med
namestitvijo aparata ne morete
uporabljati.



=V primeru varnostne posodobitve
priporo¢amo, da namestitev opra-
vite Simpre;.

13.4 Varstvo podatkov

Upostevajte navodila za varstvo po-
datkov.

Ko se vas aparat prvi¢ poveze z do-

madim omrezjem, prikljuéenim na in-

ternet, aparat posreduje strezniku Ho-

me Connect naslednje kategorije po-

datkov (prva registracija):

= Jasna oznaka aparata (ki jo pred-
stavljajo kode aparata in naslov
MAC vgrajenega komunikacijske-
ga modula Wi-Fi).

= Varnostni certifikat komunikacijske-
ga modula Wi-Fi (za informacijsko-
tehni¢no zasgito povezave).

= Trenutna razliica programske
opreme in strojne opreme vaSega
hiSnega aparata.

= Stanje morebitne predhodne pona-
stavitve na tovarniSke nastavitve.

S to prvo registracijo pripravite aparat
za uporabo funkcij Home Connect in
jo morate opraviti Sele takrat, ko zeli-

14.2 Pregled "Nastavitve"
Tu boste nasli pregled "Nastavitve".

Osnovne nastavitve sl

te prvi¢ uporabiti funkcije Home Con-
nect.

Opomba: Upostevajte, da se lahko
funkcije Home Connect uporabljajo le
v povezavi z aplikacijo Home Con-
nect. Informacije o varstvu podatkov
lahko odprete v aplikaciji Home Con-
nect.

14 Osnovne nastavitve

Osnovne nastavitve aparata lahko pri-
lagodite svojim potrebam in vklopite
dodatne funkcije.

14.1 Sprememba nastavitev

1. Izberite "Nastavitve".
v Na zaslonu je prikazan seznam na-
stavitev.

. Spremenite Zeleno nastavitev.

v Aparat samodejno shrani nastavi-
tev.

3. Ce se zelite vrniti v meni, pritisnite
<,

4. Ce Zelite zapustiti nastavitve, priti-
snite Q.

Namig: Da prikliCete informacije, priti-

snite 1.

N

Jezik

Nastavite jezik.

Home Connect
nect

Pomoc&nik Home Con-

— "Nastavitev Home Con-
nect”, Stran 23

Ura

Nastavite trenutno uro ali
omogocite samodejni pri-
kaz prek Home Connect.

Nastavitve zaslona Osvetlitev

Svetlost nastavite v sto-
pnjah.

Prikaz ure

Nastavite lahko ¢asovno
omejen oziroma neome-
jen prikaz ure ali ga izklo-
pite.
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sl Osnovne nastavitve

Opomba: Ce prikaza ure
¢asovno ne omejite, se
poraba energije poveda.

Prikaz ure

Nastavite lahko ¢asovno
omejen oziroma neome-
jen prikaz ure ali ga izklo-
pite.

Opomba: Ce prikaza ure
¢asovno ne omejite, se
poraba energije poveda.

Ura

Nastavitev prikaza ure.

Poravnava

= Nastavite vodoravni in
navpicni polozaj zaslo-
na.

= Nastavite optimalen pri-
kaz zaslon na sredino
glede na zorni kot.

ZVOKi Zvok tipk

Zvok lahko izklopite ali
vklopite.

Glasnost

Glasnost nastavite v sto-
pnjah.

Zvocni signal

Zvok lahko izklopite ali
vklopite.

Zacetna melodija

Zvok ob zagonu aparata
lahko izklopite ali vklopite.

Nastavitve napitka Temperatura kuhanja

Nastavitev temperature
kuhanja

Zaporedje za mleko

Nastavitev zaporedja za
mleko in kavo

Nastavitev premora med
mlekom in kavo

Nastavitve aparata Osvetlitev

Jakost osvetlitve nastavite
v stopnjah.

Samodejni izklop

Nastavite ¢as, po katerem
se aparat izklopi.

Trdota vode

Nastavitev trdote vode

Posoda za mleko'

' Odvisno od opreme aparata
26

Nastavite kartonsko em-
balazo za mleko ali posa-
mezno posodo za mleko.
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Opomba: Ce uporabljate
standardno posodo za
mleko, jo aparat samodej-
no prepozna.

Osebne nastavitve

Zadetna kategorija Nastavite prikaz menija

po vklopu, npr. "Klasi¢no".

Tovarniske nastavitve

Zelite ponastaviti aparat  Individualne nastavitve

na tovarniske nastavitve? ponastavite na tovarniske.

Demo. nadin Nadin obratovanja za na- Vklop ali izklop "Demo.
men predstavitve nadgin"
Podatki o napravi Stevec napitkov Prikaze se Stevilo pripra-

vljenih napitkov

Informacije o Ciscenju Prikaze se ¢as do nasle-

dnje zamenjave vodnega
filtra ali zagona servisne-
ga programa

Informacije o razliCici Prikazejo se informacij o
aparatu.

Informacije o omrezju Prikaz informacij o omrez-
ju.

1
1

2.
3.

4.3 Nastavitev ure

.V meniju pritisnite "Nastavitve".

Pritisnite "Ura".

Da nastavite uro, pritisnite na pri-

kaz ur ali prikaz minut.

Izbrana vrednost je oznacena mo-

dro.

. Z nastavitvenim obroCem nastavite
uro.

» Minute se prikazujejo v korakih
po 5 minut. Da nastavite uro na
minuto natan¢no, 1 do 2 sekun-
di drzite ustrezno obmodje na
nastavitvenem obroc¢u. Minute
se prikazujejo s pikami. Z nasta-
vitvenim obrodem nastavite mi-
nute.

. Da zaprete osnovne nastavitve, se
z (OO pomaknite nazaj v meni ali z®
izklopite aparat.

Ura je shranjena.

15 Cis$éenje in nega
15.1 Primernost za pomivanje
v pomivalnem stroju

Tukaj je seznam komponent, ki jih
lahko Cistite v pomivalnem stroju.

POZOR

Nekatere komponente so obcutljive

na temperaturo in se lahko pri CiS¢e-

nju v pomivalnem stroju poskodujejo.

» Upostevajte navodila za uporabo
pomivalnega stroja.

» V pomivalnem stroju pomivajte sa-
mo za to primerne komponente.

» Uporabljajte samo programe, Ki
komponent ne segrejejo na veC
kot 60 °C.
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Primerno za pomivalni stroj:

= (Odkapna posoda

Pokrov posode za izmet

Posoda za kavno usedlino

Prestrezalna posoda

Posoda za mleko s pokro-

vom in dnom

= QOdlagalna povrSina za po-
sodo za mleko

= Razdelilnik napitkov

= Sistem za pripravo mleka

=

Ni primerno za pomivalni W=y
stroj: Y
= Rezervoar za vodo
= Pokrov rezervoarja za vo-
do
= Grelna enota
= Pokrov izto&ne enote
= Pokrov prostora za opar-
janje
= Rezervoar za kavna zrna
= Pokrov posode za kavna
zrna
= QOdlagalna povrsina

15.2 Cistila
Uporabljajte samo primerna distila.

POZOR

Neustrezna gistilna sredstva lahko

poskodujejo povrSine aparata.

» Ne uporabljajte agresivnih ali abra-
zivnih Gistil.

» Ne uporabljajte Cistilnih sredstev,
ki vsebujejo alkohol ali Spirit.

» Ne uporabljajte trdih gistilnih blazi-
nic ali gobic.

Neprimerna Cistilna sredstva in sred-

stva za odstranjevanje vodnega ka-

mna lahko poskodujejo aparat.

» Za odstranjevanje vodnega kamna
nikoli ne uporabljajte citronske ki-
sline, kisa ali sredstev na osnovi ki-
sa.
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» Ne uporabljajte sredstva za odstra-
njevanje vodnega kamna s fosfor-
jevo kislino.

» Uporabljajte samo tablete za od-
stranjevanje vodnega kamna in ta-
blete za CisCenje, ki so bile razvite
za ta aparat.

— "Pribor", Stran 16

Namigi

= Nove gobice za CisCenje temeljito
sperite, da razmastite morebitne
navzoce soli. Sol lahko povzrodi
rjo na povrSinah iz nerjavecega je-
kla.

= Takoj odstranite ostanke vodnega
kamna, kave, mleka, &istil in sred-
stev za odstranjevanje vodnega ka-
mna, da prepredite nastajanje ko-
rozie.

15.3 Ciséenje aparata

/\ OPOZORILO

Nevarnost elektricnega udara!

Vdirajo¢a vlaga lahko povzrocCi elek-

tricni udar.

» Aparata ali omreznega priklju¢ne-
ga vodnika nikoli ne potopite v vo-
do.

» Na vti¢no povezavo aparata ne
sme priti tekod&ina.

» Za CiSCenje aparata ne uporabljaj-
te parnega distilnika ali visokotlac-
nega cCistilnika.



/\ OPOZORILO

Nevarnost opeklin!

Nekateri deli aparata se zelo segreje-

jo.

» Nikoli se ne dotikajte vro¢ih delov
aparata.

» Po uporabi poCakajte, da se vrodi
deli aparata ohladijo, preden se jih
dotaknete.

1. OhiSje, visokosvetleCe povrSine in
upravljalno polje ocCistite s krpo iz
mikrovlaken.

2. |ztoéno enoto po pripravi napitka
ocCistite z mehko, mokro krpo.

3. Rezervoar za vodo izperite s &isto
svezo vodo.

4, Ce aparat dalj ¢asa ni bil upora-
bljan, npr. med poditnicami, oCisti-
te celoten aparat, vkljué¢no z giblji-
vimi deli, npr. grelno enoto ali re-
zervoar za vodo.

Opomba: Aparat samodejno izpira,
¢e ga vklopite v hladnem stanju ali iz-
klopite po pripravi kave. Aparat se ta-
ko o isti sam.

15.4 Ciséenje odkapne posode
in posode za kavno use-
dlino

Odkapno posodo in posodo za kav-
no usedlino vsak dan izpraznite in
ocCistite, da preprecite obloge. Sledite
navodilom na sliki na zadetku teh na-
vodil.

-5 Bl -Ed

15.5 Ciséenje posode za mleko

Iz higienskih razlogov morate posodo
za mleko redno Cistiti. Posodo za
mleko lahko odistite v pomivalnem
stroju. Sledite navodilom na sliki na
zaCetku teh navodil.
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Cis&enje in nega sl
15.6 Servisni programi

Za vstavljanje ali odstranjevanje vo-

dnega filtra ali za temeljito SiSéenje

aparata uporabite servisni program.

Ce je potrebno izvesti servisni pro-

gram, bo aparat to sporocil, npr. ko

je treba izvesti giS&enje.

POZOR

Nepravilno ali nepravocasno ¢iscenje

in odstranjevanje vodnega kamna

lahko poskoduje aparat.

» Takoj izvedite postopek odstranje-
vanja vodnega kamna v skladu z
navodili.

» V posodo enote za oparjanje vsta-
vite samo Cistilne tablete.

» V posodo za kuhanje enote za ku-
hanje ne vstavljajte tablet za od-
stranjevanje vodnega kamna ali
drugih sredstev.

Opombe

= Na zaslonu je prikazan potek po-
stopka.

= Ce je aparat zaklenjen, ga lahko
znova upravljate Sele po izvede-
nem postopku odstranjevanja vo-
dnega kamna.

Namigi

= Poleg samodejnega postopka izpi-
ranja tedensko odstranjujte in oCi-
stite enoto za kuhanje.

= Da bi se tableta za odstranjevanje
vodnega kamna bolje in hitreje raz-
topila, za servisne programe upo-
rabite mlacno vodo.

Uporaba servisnih programov

1. Izberite "Nega in vzdrzevanje".
Pritisnite "Nega in vzdrzevanje".
Na zaslonu se prikaze seznam.
Pritisnite zeleni program.

Prikazi na zaslonu vas vodijo skozi
program.

Cw <N
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Pregled servisnih programov Ciséenje grel- Na zaslonu se prika-
Tu boste nasli pregled servisnih pro- ne enote zejo koraki za opti-
gramov. malno Cis¢enje enote
Opomba: Na zagetnem zaslonu se i} za oparjenje.
prikazejo preostali postopki priprave Ciscenje sis- Na zaslonu se prika-
napitkov do izvajanja programa in tra-  tema za pija-  Zejo koraki za opti-
janje. Ce malno ¢iséenje iztod-
Filter INTEN-  Vodni filter vstavite, ne enote. ,
ZA zamenjate ali odstra- Ce je izvajanje servi-
nite. snega programa pre-
e - , kinjeno, npr. zaradi iz-
Cis&enje sis- Sistem za pripravo pada toka, se aparat
tema za mle- mjek_a se samodejno samodejno izpere.
ko ocistl. Nato je aparat znova
Calc'n Clean Zdruzite ¢iS¢enje in pripravljen za delova-
odstranjevanje vodne- nje.
ga kamna. Z vodov L.
odstranite ostanke vo- ~ Namigi \
dnega kamna in kave. = Ko zazeneje program "Odstr. vodl.
—— - kamna" ali "Calc'n Clean", postavi-
Ciscenje Z vodov odstranite te posodo s kapaciteto najmani
ostanke kave. 0,51,
Odstr. vod. Z vodov odstranite » Ce uporabljate vodni filter, se &a-
kamna ostanke vodnega ka- sovni interval za izvajanje servisne-
mna. ga programa podalj3a.
Zagd. proti  Za zadgito aparata = Postopka "Odstr. vod. kamna" in
zZmrz. med prevozom ali "CisCenje" lahko zdruzite s servi-

shranjevanjem izpra-
znite vode.

snim programom "Calc'n Clean".

16 Odpravljanje motenj

ManjSe motnje na aparatu lahko odpravite sami. Preverite informacije za odpra-
vljanje motenj, preden se obrnete na pooblas¢eni servis. Tako se izognete ne-
potrebnim stroSkom.

Namig: Aparat trajno povezite z aplikacijo Home Connect, da boste samodejno
prejemali posodobitve programske opreme. Tako bodo napake odpravljene, iz-
vedene bodo izboljSave delovanja in dodane nove funkcije.

/\ OPOZORILO

Nevarnost elektriénega udara!

Nestrokovna popravila so nevarna.

» Popravila aparata sme izvajati samo izSolano strokovno osebije.

» Za popravilo aparata je dovoljeno uporabljati samo originalne nadomestne
dele.
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» Ce je omrezni prikljuéni kabel ali prikljuéni kabel aparata poskodovan, ga
morate zamenjati s posebnim omreznim priklju¢nim kablom ali priklju¢nim
kablom aparata, ki je na voljo pri proizvajalcu oziroma njegovi servisni sluzbi.

Napaka Vzrok in odprava napak
Home Connect ne de- Mozni so razli¢ni vzroki.
luje pravilno. » Pomaknite se na www.home-connect.com.

Aparat izdaja samo
vodo, brez kave.

Prazne posode za kavna zrna aparat ne prepozna.
» Napolnite s kavnimi zrni.

Kavni kanal na grelni enoti je blokiran.
» Odistite grelno enoto.

Kavna zrna so preve¢ oljnata in ne padejo v mlin.

» Rahlo potrkajte po posodi za kavna zrna.

» Zamenjajte vrsto kave.

» Ne uporabljajte oljnatih zrn.

» Qdistite prazno posodo za kavna zrna z vlazno krpo.

Grelne enote ni mogocCe pravilno vstaviti.

1. Preverite, ali je grelna enota vstavljena pravilno in
varno zaklenjena.

2. Potisnite rde¢ roCaj levo navzgor.

3. Namestite pokrov prostora za oparjanje komore.

Aparat ne izdaja mle¢-
ne pene.

Sistem za pripravo mleka je umazan.
» Sistem za pripravo mleka odistite ro¢no ali v pomi-
valnem stroju.

Cevi za mleko se ne potopi v mleko.
» Uporabite ve¢ mleka.
» Preverite, ali se cev za mleko potopi v mleko.

V aparatu je veliko vodnega kamna.
» |z aparata odstranite vodni kamen.

Sistem za pripravo
mleka ne vsesava
mleka.

Sistem za pripravo mleka ni pravilno sestavljen.
» Sistem za pripravo mleka pravilno sestavite.

Cevi za mleko se ne potopi v mleko.
» Uporabite ve¢ mleka.
» Preverite, ali se cev za mleko potopi v mleko.

MleCna pena je premr-
zla.

Mleko je premrzlo.
» Uporabite mlacno mleko.

Hladno kuhan napitek
ni dovolj hladen.

Voda v rezervoarju za vodo je topla.

1. Rezervoar za vodo dnevno polnite s svezo, hladno
pitno vodo brez ogljikovega dioksida.

2. Ce Zelite napitek Se bolj ohladiti, lahko dodate lede-
ne kocke.

Aparat ne izda vro&e
vode.

Razdelilnik napitkov je umazan.
» Razdelilnik napitkov odistite v pomivalnem stroju.
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Napaka

Vzrok in odprava napak

Aparat ne izda napit-
ka.

V vodnem filtru je zrak.

1. Vodni filter z navzgor usmerjeno odprtino potopite v
vodo tako dolgo, da nehajo nastajati zracni mehuré-
Ki.

2. Ponovno vstavite filter.

» Vodni filter naravnost in &vrsto pritisnite v prikljuéek
rezervoarja.

Ostanki sredstva za odstranjevanje vodnega kamna za-
masijo rezervoar za vodo.

1. Odstranite rezervoar za vodo.

2. Posodo za vodo temeljito odistite.

3. Sprostite plovec in poskrbite, da je ponovno gibljiv.

Na notranjem dnu
aparata je voda.

Posodo za izmet ste odstranili prehitro.
» Odkapno posodo odstranite Sele nekaj sekund po
zadnjem pripravljenem napitku.

Pod posodo za kavni
ostanek ali posodo za
izmet je rjava voda.

Kavni ostanek na spodnji strani izmetnega roba, ki ni

vidna, povzro¢i, da voda tede pod posodo za kavni

ostanek oziroma posodo za izmet.

1. Odstranite posodo za izmet in posodo za kavni osta-
nek.

2. Odstranite pokrov prostora za kuhanje.

3. Odstranite kavni ostanek z izmetnega roba.

- 5. Kl

Grelne enote ni mogo-
¢e sneti.

Zaklepa ni mogod&e sprostiti, grelna enota se je zatakni-

la.

» |zklopite aparat in ga po pribl. 3 minutah znova vklo-
pite.

Mlin se ne zazene.

Aparat je prevroc.
1. Aparat s stikalom izkljucite iz omreZzja.
2. Pocakajte 1 ura, da se aparat ohladi.

Mlingek ne melje zrn,
Ceprav je posoda za
kavna zrna napolnje-
na.

Kavna zrna so preve¢ oljnata in ne padejo v mlin.

» Rahlo potrkajte po posodi za kavna zrna.

» Zamenjajte vrsto kave.

» Ne uporabljajte oljnatih zrn.

» Qgistite prazno posodo za kavna zrna z vlazno krpo.

Kakovost kave in spe-
njenega mleka moc¢no
niha.

V aparatu se je nabral vodni kamen.
» |z aparata odstranite vodni kamen.

Kakovost spenjenega
mleka niha.

Kakovost mle¢ne pene je odvisna od vrste uporablje-

nega mleka ali rastlinskega napitka.

» Optimizirajte rezultat z izbiro mleka ali rastlinskega
vrste napitka.
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Napaka

Vzrok in odprava napak

Kava ne teCe ali teCe
samo po kapljicah.
Nastavljena koliCina
polnjenja se ne dose-
ze.

Stopna mletja je nastavljena na preved fino.
» Nastavite bolj grobo stopnjo mletja.

V aparatu je veliko vodnega kamna.
» |z aparata odstranite vodni kamen.

V vodnem filtru je zrak.

1. Vodni filter z navzgor usmerjeno odprtino potopite v
vodo tako dolgo, da nehajo nastajati zracni mehurc-
Ki.

2. Ponovno vstavite filter.

Aparat je umazan.
» Ogistite grelno enoto.
» |z aparata odstranite vodni kamen in ga odistite.

Na kavi se ne naredi
pena.

Vrsta kave ni optimalna.

» Uporabite vrsto kave z vedjim delezem zrn tipa Ro-
busta.

» Uporabite temneje prazeno kavo.

Kavna zrna niso vec¢ sveze prazena.
» Uporabite sveza kavna zrna.

Stopnja mletja ni prilagojena kavnim zrnom.
» Nastavite bolj fino stopnjo mletja.

Kava je prekisla.

Stopna mletja je nastavljena na preved grobo.
» Nastavite bolj fino stopnjo mletja.

Vrsta kave ni optimalna.

» Uporabite vrsto kave z vedjim deleZzem zrn tipa Ro-
busta.

» Uporabite temneje prazeno kavo.

Kava je pregrenka.

Stopna mletja je nastavljena na prevec fino.
» Nastavite bolj grobo stopnjo mletja.

Vrsta kave ni optimalna.
» Zamenjajte vrsto kave.

Kava ima okus po za-
Zganem.

Stopna mletja je nastavljena na preve¢ fino.
» Nastavite bolj grobo stopnjo mletja.

Vrsta kave ni optimalna.
» Zamenjajte vrsto kave.

Temperatura kuhanja je previsoka.
» Nastavite nizjo temperaturo kuhanja.

Kavna usedlina ni
kompaktna in je pre-
mokra.

Stopnja mletja ni ustrezno nastavljena.
» Nastavite bolj grobo ali bolj fino stopnjo mletja.

Kavna zrna so preve¢ oljnata.
» Uporabite drugo vrsto kavnih zrn.
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Napaka

Vzrok in odprava napak

Prikaze se prikaz na
zaslonu "Vstavite eno-
to za kuhanje.".

Grelne enote ni mogoce pravilno vstaviti.

1. Preverite, ali je grelna enota vstavljena pravilno in
varno zaklenjena.

2. Potisnite rde¢ roc¢aj levo navzgor.

3. Namestite pokrov prostora za oparjanje komore.

Prikaz na zaslonu "Na-
polnite rezervoar za
vodo." sveti kljub pol-
nemu rezervoarju za
vodo.

Rezervoar za vodo ni pravilno vstavljen.
» Pravilno vstavite rezervoar za vodo.

V posodi za vodo je gazirana voda.
» Rezervoar za vodo polnite s svezo, hladno pitno vo-
do brez ogljikovega dioksida.

Plovec v rezervoarju za vodo se je zataknil.

1. Odstranite rezervoar za vodo.

2. Posodo za vodo temeljito odistite.

3. Sprostite plovec in poskrbite, da je ponovno gibljiv.

Nov vodni filter ni bil splaknjen v skladu z navodili.
1. Splaknite vodni filter v skladu z navodili.
2. Zalnite z uporabo vodnega filtra.

V vodnem filtru je zrak.

1. Vodni filter z navzgor usmerjeno odprtino potopite v
vodo tako dolgo, da nehajo nastajati zracni mehurc-
Ki.

2. Ponovno vstavite filter.

Vodni filter je star.
» Vstavite nov vodni filter.

Obloge vodnega kamna v rezervoarju za vodo zamasi-
jo sistem.

1. Posodo za vodo temeljito ocistite.

2. Vklopite program za odstranjevanje vodnega kamna.

Prikaze se prikaz na
zaslonu "E61: Ocistite
enoto za kuhanje.".

Grelna enota je umazana.
» QOcistite grelno enoto.

Mehanizem grelne enote je tezko pomicen.
» QOcistite grelno enoto.

Prikaze se prikaz Na-
pacna napetost.

Prisotne so tezave z elektricnim napajanjem.
» Aparat vedno uporabljajte le pri 220-240 V ~.

PrikaZze se prikaz na
zaslonu za ponoven
zagon aparata.

V aparatu je priSlo do motnje.
1. Stikalo nastavite na O in po¢akajte 60 sekund.
2. Stikalo nastavite na |.

Prikaz na zaslonu
Calc'n Clean se prika-
ze zelo pogosto.

34

Zmehdana voda Se vsebuje majhne koligine vodnega
kamna.

1. Vstavite nov vodni filter.

2. Ustrezno nastavite trdoto vode.
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Napaka

Vzrok in odprava napak

Prikaz na zaslonu

Uporabljeno napacno ali premalo sredstva za odstra-

Calc'n Clean se prika- njevanje vodnega kamna.

ze zelo pogosto.

» Za odstranjevanje vodnega kamna uporabljajte iz-

klju¢no temu namenjene tablete.

Servisni program se ni izvedel v celoti.
» Zazenite servisni program "Posebno spiranje Ko-

rak /".

— "Servisni programi”, Stran 29

17 Transport, skladiSce-
nje in odstranjevanje

17.1 Aktiviranje zas¢ite proti
zmrzovanju

ZaSditite svoj aparat pred zmrzaljo
med transportom in skladiS&enjem.

POZOR

Ostanki tekodin v aparatu lahko pri

transportu ali med skladis¢enjem po-

Skodujejo aparat.

» Pred transportom ali skladisCe-
njem izpraznite sistem napeljav.

1. lzvedite program "Zasc¢. proti
zmrz.".
— "Pregled servisnih programov”,
Stran 30

2. Aparat izkljucite iz elektricnega
omrezja.

17.2 Odstranitev starega apa-
rata v odpad

Okolju prijazna odstranitev v odpad
omogoca ponovno uporabo dragoce-
nih surovin.

1. Izvlecite vti€ iz omreznega prikljuc-
nega vodnika.

2. Prerezite omrezi priklju¢ni vodnik.

3. Aparat odstranite na okolju prija-
zen nadin.
Informacije o aktualnih moznostih
odstranitve v odpad dobite pri stro-

kovnem prodajalcu kot tudi na ob-
dinski ali mestni upravi.

B

Ta naprava je oznadena v
skladu z evropsko smer-
nico o odpadni elektriéni
in elektronski opremi (wa-
ste electrical and electro-
nic equipment - WEEE).

V okviru smernice sta do-
lo8ena prevzem in recikli-
ranje starih naprav, ki ve-
ljata v celotni Evropski
uniji.

18 Servisna sluzba

Pri nasi sluzbi za podporo strankam
lahko dobite originalne nadomestne
dele, ki so pomembni za delovanje in
jih je mogode skladisditi, do 10 let od
dne, ko je aparat dan na trg.

Za vec informacij se obrnite na naso
sluzbo za podporo strankam.

Opomba: Poseg storitvenega servisa
za stranke je v okviru garancijskih
pogojev proizvajalca brezplacen.

Podrobne informacije o garancijskem
roku in garancijskih pogojih v vasi dr-
Zavi lahko pridobite prek kode QR na
prilozenem dokumentu s kontaktnimi
podatki za servis in z garancijskimi
pOgoji, pri nasi sluzbi za podporo
strankam, pri prodajalcu ali na nasi
spletni strani.
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sl Tehni¢ni podatki

Kontaktne podatke sluzbe za podpo-
ro strankam lahko pridobite prek ko-
de QR na prilozenem dokumentu s
kontaktnimi podatki za servis in z ga-
rancijskimi pogoji ali na nasi spletni
strani.

Informacije v skladu z uredbo (EU)
2023/826 lahko najdete na spletu
pod www.bosch-home.com na strani
izdelka in na servisni strani vasega
aparata pri navodilih za uporabo in
dodatnih dokumentih.

18.1 Stevilka izdelka (E-Nr.),
proizvodna Stevilka (FD)
in Stevna Stevilka (Z-Nr.)

Ko pokli¢ete sluzbo za podporo
strankam, potrebujete Stevilko proi-
zvoda (E-Nr.) in proizvodno Stevilko
(FD) in Stevno Stevilko (Z-Nr.), ki jih
najdete na tipski tablici aparata.

Da boste svoje podatke o aparatu in
telefonsko Stevilko servisne sluzbe hi-
tro nasli, si jih zapiSite.

19 Tehni€ni podatki

Napetost 220-
240V ~
Frekvenca 50/ 60 Hz
Prikljuna vrednost 1500 W
Najvedja moc staticne 20 bar

Crpalke

Najvedja kapaciteta re- 2,2 |
zervoarja za vodo
(brez filtra)

Najvecja kapaciteta 400 g
posode za kavna zrna

DolZina napajalnega 170 cm
kabla

Visina aparata 455 cm

' Odvisno od opreme aparata
36

Sirina aparata 59,4 cm
Globina aparata 37,7 cm
TezZa, prazen 20,6 kg
Vrsta enote za mletje  Keramika

Ta proizvod vsebuje vire svetlobe ra-
zreda energetske ucinkovitosti C, E in
G. Viri svetlobe so na voljo kot nado-
mestni deli, ki jih sme zamenjati le za
to iz8olano strokovno osebje.

19.1 Informacije o brezplaéni
programski opremi in
opremi Open Source

Ta izdelek vsebuje programsko opre-
mo, ki so jo imetniki avtorskih pravic
licencirali kot brezplacno programsko
opremo ali programsko opremo
Open Source.

Ustrezne informacije o licenci so
shranjene na aparatu. Dostop do
ustreznih informacij o licenci je mo-
zen tudi prek aplikacije Home Con-
nect: ,Profil -> Pravni napotki -> Infor-
macije o licenci.! Informacije o licen-
ci lahko prenesete tudi s spletne stra-
ni blagovne znamke. (Na spletni stra-
ni iScite svoj model aparata in druge
dokumente.) Alternativno lahko ustre-
zne informacije pridobite prek ossre-
quest@bshg.com ali BSH Hausgeréte
GmbH, Carl-Wery-Str. 34, D-81739
MUnchen.

Na zahtevo vam bodo posredovali
zadevno izvorno kodo.

Svojo zahtevo posljite na ossre-
quest@bshg.com ali BSH Hausgeréte
GmbH, Carl-Wery-Str. 34, D-81739
Munchen.

Zadeva: ,OSSREQUEST*

Zaradunani vam bodo stroski za ob-
delavo vaSe zahteve. Ta ponudba ve-
lja tri leta od datuma nakupa oz. vsaj


https://www.bosch-home.com

Izjava o skladnosti sl

v ¢asovnem obdobju, v katerem nudi- mo podporo in nadomestne dele za
ustrezni aparat.

20 lIzjava o skladnosti

S tem podjetje BSH Hausgerate GmbH izjavlja, da je aparat s funkcijo Home
Connect skladen s temeljnimi zahtevami in ostalimi zadevnimi dolodCili direktive
2014/53/EU.

Podrobno izjavo o skladnosti RED najdete na spletnem naslovu www.bosch-
home.com na strani vaSega aparata med dodatnimi dokumenti.

C€

Pas 2,4 GHz (2400-2483,5 MHz): maks. 100 mW
Pas 5 GHz (5150-5350 MHz + 5470-5725 MHz): maks. 200 mW

8 BE BG Cz DK DE EE IE EL ES
FR HR IT CcY LI LV LT LU HU
MT NL AT PL PT RO S SK FI

SE NO CH TR IS UK (NI)
WLAN 5 GHz (Wi-Fi): samo za uporabo v zaprtih prostorih.

AL BA MD ME MK RS UK UA
WLAN 5 GHz (Wi-Fi): samo za uporabo v zaprtih prostorih.

37


https://www.bosch-home.com
https://www.bosch-home.com

hr Sadrzaj

Dodatne informacije i objasnjenja mozete pronaci na internetu.
Skenirajte QR kod na naslovnoj stranici.

Sadrzaj

1 .Sigurnost .......ccccvrveceecererrceceees 39
1.1 Definicija signalnih rijedi .......... 39
1.2 Opde napomene ......ccceeevenene. 39
1.3 Namjenska uporaba ................. 40
1.4 OgranicCenje kruga korisnika ... 40
1.5 Sigurna instalacija .......cccceeveuuee. 40
1.6 Sigurna uporaba ........ccceeeuee. 41
2 Izbjegavanje materijalnih Ste-

12 i —— 43
3 Zastita okolisa i usteda ............. 44
3.1 Zbrinjavanje ambalaze u ot-

0= Lo SRS 44
3.2 USteda energije ...cccovvecvnerinnns 44
4 Postavljanje i priklju€ivanje ..... 44
4.1 Opseq iSporuke .....ceveeeveeneane. 44
4.2 Ugradnja i prikljucivanje ureda-

JA e 44
4.3 Elektriéno priklju€ivanje ureda-

= 44
5 Upozhavanje .........cccceeevemeernnnnnas 44
B5.1Ureda) oo 44
5.2 UpravljaCka ploCa ......cccceeeuenee. 45
6 Pribor ... 46
7 Prije prve uporabe .........cccvrunneee 46
7.1 Priprema i ¢iS¢enje uredaja .... 47
7.2 Odredivanje tvrdode vode ....... 47
7.3 Pregled stupnjeva tvrdoce vo-

AE et 47
7.4 Koristenje filtra za vodu ........... 48
7.5 Prvo pustanje u rad ... 48
7.6 Opce NapoOMENEe .....ooevveevrennnns 49
8 Osnovno rukovanje ...........cceueeee 49
8.1 Ukljugite ili isklju&ite uredaj. .... 49

' Ovisno o napitku
2 Qvisno o opremi uredaja
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8.2 Priprava napitaka ..., 49
8.3 "DoubleShot" i "TripleShot"" ... 50
8.4 Slow Brew i Cold Brew ............ 50
8.5 Priprema kave s mlijekom ....... 50
8.6 Priprava dvije Salice istodob-
NO ceeeeeeeteeetre et e et 51
9 Stroj za mljevenje ......cccccvveuneees 51
9.1 Namjestanje fino¢e mljeve-
MY eiieeereere e e eree e 51
10 Povrsina za odlaganje posude
za MIijeKo .....cccvvemmmremrrinrinsssnnns 51
10.1 Uporaba povrSine za odlaga-
nje posude za mlijeko ............ 51
10.2 Uporaba vlastite posude za
MITEKO 2 it 51
11 Zastita za djecu .......ccccvveeerrnnes 52

11.1 Aktiviranje zastite za djecu .... 52
11.2 Deaktiviranje zastite za dje-

(o] SRS 52
12 Favoriti ..cocvveeeeeeeeececeeee e 52
12.1 Postavljanje favorita iz izbor-

nika favorita .......cccceeveviiennen, 52
12.2 Postavljanje favorita iz "Cla-

ssics" ili "Coffee World" ......... 52
12.3 Promjena favorita .......ccccueeue... 52
12.4 Brisanje favorita .....cccceveevveunen. 52
12.5 Razvrstavanje favorita ............ 52
13 Home Connect .......cccceeevmeeeees 53
13.1 Namjestanje aplikacije Ho-

([N O7e] o] =To1 AR 53
13.2 Postavke funkcije Home Con-

NECT o 53
13.3 AZuriranje softvera ................. 54
13.4 Zastita podataka ........cccue.e.. 55
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14 Osnovne postavke .................. 55 17 Transport, skladistenje i zbri-
14.1 Promjena postavKi .................. 55 NJAVANJE ..eeeerreceecerressmmeerenssnnnees 65
14.2 Pregled "Settings" .........cco....... 55  17.1Aktiviranje zastite od smrza-
14.3 NamjesStanje vremena na sa- (V2101 R 65
{00 [ 57 17.2 Zbrinjavanje starih uredaja u
15 Ciééenie i odrzavanje ....o........ 57 otpad ..o, 65
15.1 Mogucénost pranja u perilici 18 Servisna sluzba ..........coevvneeeeen 65
(0101 U Te F= 57 18.1 Proizvodni broj (E-Nr.), tvor-
15.2 Sredstva za &iscenje .............. 58 nicki broj (FD) i redni broj (Z-
15.3 Ciééenje Uredaja _____________________ 59 Nr) ............................................. 66
15.4 Cidcenje posude za kapanje i 19 Tehniéki podaci .........c.eeeeeeeeee. 66
svpremnika za talog ..o, 59 19.1 Informacije o besplatnom sof-
15.5 Ciscenje posude za mlije- tveru i softveru otvorenog ko-
KO ottt 59 o I EER TR 66
15.6 Servisni programi .......c.cceeeee. 59 20 Izjava o sukladnosti ................ 67
16 Uklanjanje smetniji ................... 60

1 Sigurnost

Pridrzavajte se sljedecih sigurnosnih napomena.

1.1 Definicija signalnih rijeci

Ovdje ¢ete naci znacenje signalnih rijeCi upotrijebljenih u ovim
uputama.

/N UPOZORENJE

Pridrzavajte se ovih napomena radi izbjegavanja mogucih teskih ili
smrtnih ozljeda.

POZOR

Pridrzavajte se ovih napomena radi izbjegavanja oStecenja na ure-
daju ili drugih materijalnih Steta.

Napomena: Ovo ukazuje na vazne informacije.

1.2 Opcée napomene

m Pazljivo proditajte ove upute.

m Sacduvajte upute i informacije o proizvodu za kasniju uporabu ili
za sljedeceg vlasnika.

= Uredaj ne prikljucujte ako je doslo do oStecenja pri transportu.
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hr Sigurnost

1.3 Namjenska uporaba

Uredaj upotrebljavajte samo:

® za pripremu toplih napitaka

® za pripremu hladnih napitaka.

m U zatvorenim prostorijama u kucanstvu i slicnim situacijama pri-
mjene, naprimjer: u kuhinjskom podrucju za zaposlenike u trgo-
vinama, uredima i drugim radnim okruzenjima; u poljoprivrednim
objektima; u hotelima, motelima i drugim uobi¢ajenim stambe-
nim okruzenjima, u ugostiteljskim objektima s no¢enjem i doruc-
kom.

® do visine od 2000 m iznad nadmorske visine

1.4 Ogranicenje kruga korisnika

Djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim, osjetil-
nim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i/ili zna-
nja smiju se koristiti ovim uredajem samo pod nadzorom ili ako su
upucene u sigurno rukovanje uredajem te razumiju opasnosti koje
mogu nastati uslijed koriStenja uredajem.

Djeca se ne smiju igrati uredajem.

Djeca ne smiju Cistiti uredaj i obavljati korisniCko odrzavanje ure-
daja osim ako imaju 8 ili viSe godina i ako su pod nadzorom.
Djecu mladu od 8 godina drzite na sigurnoj udaljenosti od uredaja
i prikljucnog voda.

1.5 Sigurna instalacija

/N UPOZORENJE - Opasnost od strujnog udara!

Nestruéno postavljanje je opasno.

» Uredaj prikljucite i koristite samo prema podacima navedenim
na oznacnoj plodici.

» Uvijek koristite isporu¢eni mrezni priklju¢ni vod novog uredaja.

» Uredaj prikljudite samo preko propisno instalirane uti¢nice s
uzemljenjem na strujnu mrezu s izmjeni¢nom strujom.

» Sustav zastitnih vodi¢a kucéne elektriCne instalacije mora biti pro-
pisno instaliran.

Osteceni uredaj ili oSteceni mrezni prikljucni vod predstavljaju iz-

vor opasnosti.

» Nikad nemojte upotrebljavati oStecen ureda,.

40



Sigurnost  hr

» Nikada ne pokrecite uredaj s napuklom ili polomljenom povrsi-
nom.

» Nikada ne povlacite za mrezni prikljucni vod kako biste iskljucili
uredaj iz elektricne mreze. Uvijek lzvucite mrezni utikaC iz mrez-
nog priklju¢nog voda.

» Ako je uredaj ili mrezni priklju¢ni vod oste¢en, odmabh izvucite
mrezni utikac¢ iz mreznog priklju¢nog voda ili iskljucite osigurac
u ormaricu s osiguracima.

» Nazovite servisnu sluzbu. — Sfranica 65

Nestrucni popravci su opasni.

» Popravke na uredaju smije vrSiti samo obuceno stru¢no osoblje.

» /a popravak uredaja smiju se upotrebljavati samo originalni re-
zervni dijelovi.

» Ako je mrezni prikljucni vod ili prikljuCni vod ovog uredaja oSte-
¢en, valja ga zamijeniti posebnim mreznim prikljucnim vodom ili
prikljuénim vodom uredaja koji mozete nabaviti od proizvodaca
ili njegove servisne sluzbe.

1.6 Sigurna uporaba

/N UPOZORENJE - Opasnost od gusenja!

Djeca mogu navuc¢i ambalazni materijal preko glave ili se njime
zamotati te se na taj nacin ugusiti.

» Ambalazni materijal drzite podalje od djece.

» Djeci nikada ne dopustajte igranje s ambalaznim materijalom.
Djeca mogu udahnuti ili progutati sitne dijelove i na taj se nacin
ugusiti.

» Sitne dijelove drzite podalje od djece.

» Ne dopustite djeci igranje sa sitnim dijelovima.

/N UPOZORENJE - Opasnost od strujnog udara!

Prodrla vlaga moze uzrokovati strujni udar.

» Nikada ne potapajte uredaj ili mrezni priklju¢ni vod u vodu.
Nikakva tekucina ne smije dospjeti na uti¢ni spoj uredaja.
Uredaj upotrebljavajte samo u zatvorenim prostorima.

Uredaj nikada ne izlazite vrucini ili vlazi.

Za Cis¢enje uredaja ne upotrebljavajte parni ili visokotlacni Cis-
tac.

v

v vV VY
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/N UPOZORENJE - Opasnost od pozara!

Uredaj postaje vruc.

» Uredaj treba primjereno ventilirati.

» Uredaj nikad nemoijte koristiti ako su vrata ormara zatvorena.

Uporaba produznog mreznog prikljuénog voda i nedopustenih

adaptera predstavlja izvor opasnosti.

» Nemojte upotrebljavati produzne kabele ili visestruke uti¢nice.

» Upotrebljavajte samo adaptere i mrezne priklju¢ne vodove koje
je odobrio proizvodac.

» Ako je mrezni prikljucni vod prekratak i duzi mrezni prikljucni
vod nije raspoloziv, obratite se elektriCaru i zatrazite da prilagodi
kucne instalacije.

A\ UPOZORENJE - Opasnost od opeklina!

Pojedini dijelovi uredaja postaju vrlo vrudi.

» Nikad nemojte dodirivati vruc¢e dijelove uredaja.

» Nakon uporabe pustite da se vruci dijelovi uredaja prije dodiri-
vanja ohlade.

/N UPOZORENJE - Opasnost od opekotina!

Svjeze pripravljeni napitci iznimno su vrudi.

» Po potrebi, ostavite napitke da se ohlade.

» |zbjegavajte dodir koze s iscurjelim tekucinama i isparavanjima.

Daljinsko pokretanje bez nadzora putem aplikacije Home Connect

moze prouzrocCiti opekline kod drugih osoba.

» Tijekom pripreme pic¢a ne postavljajte ruku ispod dijela za istje-
canje napitaka.

» Udaljite druge osobe, osobito djecu, od uredaja.

/N UPOZORENJE — Opasnost od ozljede!

Nepravilna uporaba uredaja moze ugroziti korisnika.

» Kako biste izbjegli ozljede, uredaj upotrebljavajte samo u skladu
S namjenom.

PrikljeStenje prstiju prilikom zatvaranja vrata uredaja.

» Pripazite na prste prilikom zatvaranja vrata uredaja.
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/N UPOZORENJE - Opasnost: Magnetizam!

Pozor magnetizam
& Pozor za osobe s elektrostimulatorom srca

Uredaj sadrzi trajne magnete. Oni mogu utjecati na elektronicke

implantate, npr. elektrostimulatore srca ili inzulinske pumpe.

» Osobe s elektroniCkim implantatima moraju se drzati na mini-
malnoj udaljenosti od 10 cm od uredaja i od vrata uredaja.

» Pridrzavajte se minimalnog razmaka od 10 cm od spremnika za
vodu, posude za mlijeko, spremnika za talog, poklopca dijela za
istiecanje, dispenzera napitaka, drzaca sustava za mlijeko, pok-
lopca prostora za kuhanje i jedinice za kuhanje.

/N UPOZORENJE - Opasnost od zdravstveno $tetnog djelova-

nja!

Tijekom postupka filtriranja moze dodi do blagog povecanja razi-

ne kalija, Sto moze utjecati na pacijente na dijalizi i osobe s boles-

tima bubrega.

» Ako imate bolest bubrega ili ste na posebnoj dijeti s kalijem, po-
savjetujte se s lijeCnikom prije upotrebe.

Oneciscenja uredaja mogu ugroziti zdravlje.

» Iz higijenskih razloga pridrzavajte se uputa za CiS¢enje uredaja.

Voda iz kruga tople vode moze predstavljati opasnost po zdravlje.

» Uredaj koristite samo sa svjezom, hladnom, negaziranom pit-
kom vodom.

2 Izbjegavanie materijal- f:é).nu temperaturu prije pustanja u
nih Steta » Nakon svakog prikljugivanja price-
kajte oko 5 sekundi.
POZOR . . . .
Opasnost od ostecivanja uredaja. Neispravna ugradnja moze dovesti

7b . M d do oStecenja.
£b0g pestrucvno’g p_ustanja U rad mo- » Pridrzavajte se uputa za montazu
ze dodi do ostecenja uredaja.

» Koristite uredaj samo u prostorija- iznad ili ispod postavijenog ureda-

. X ja.
ma koje se ne zamrzavaju. . . .
» Ako se uredaj transportirao ili skla- > U slucaju ugradnje preko ladice za

o ; i zagrijavanje potrebna je visina niSe
distio pri temperaturama ispod od 590 mm.

0 °C, pri¢ekajte da 3 sata postigne
43



hr Zastita okoliSa i usteda

Nepri¢vr§éeni elementi mogu se pre-

vrnuti.

» Elemente s obi¢nim kutnikom pric¢-
vrstite na zid.

3 Zastita okolisa i usteda

3.1 Zbrinjavanje ambalaze u
otpad

Ambalazni materijali su ekoloSki ne-

Skodljivi i mogu se reciklirati.

» PojedinaCne sastavne dijelove zbri-

nite na otpad odvojene po vrsta-
ma.

3.2 Usteda energije

Ako slijedite sljedece upute, vas ¢e
uredaj trositi manje energije.

Interval za automatsko iskljudivanje
namjestite na najmanju vrijednost.
v Ako se uredaj ne upotrebljava, is-
kljudit ¢e se ranije.
— "Osnovne postavke”,
Stranica 55

Nemojte prijevremeno prekidati istje-

canje napitka.

v Zagrijana koli¢ina vode ili mlijeka
optimalno se koristi.

Redovito uklanjajte kamenac iz ure-

daja.

v Naslage kamenca povecavaju po-
troSnju energije.

4 Postavljanje i prikljuci-
vanje

4.1 Opseg isporuke

Nakon raspakiravanja provijerite sve
dijelove imaju li oStecenja nastala u
transportu te je li isporuka potpuna.

44

Napomena: Ovisno o vrsti uredaja,
prilozen je razliCit pribor. Taj pribor
oznacen je isprekidanim okvirom.

-S|

Potpuno automatizirani aparat
za kavu

B Posuda za mlijeko
Upute za montazu
m Traka za provjeru tvrdoce vode
E Upute za uporabu

4.2 Ugradnja i prikljuéivanje
uredaja

U uputama za montazu opisuju se

razli¢iti modeli koji se mogu razliko-

vati po opsegu isporuke i montazi.

Napomena: Obratite pozornost na in-

formacije u vezi sa sigurnoScu

— Stranica 39 i izbjegavanjem materi-

jalnih Steta — Stranica 43.

» Uredaj ugradite i prikljuCite prema
uputama za montazu prilozenih u
kutiji.

4.3 Elektri¢no priklju€ivanje
uredaja

1. Utikag uredaja utaknite u mrezni
prikljuéni vod na uredaju.

2. Mrezni utika¢ mreznog priklju¢nog
voda na uredaju utaknite u uti¢nicu
u blizini uredaja.

3. Provjerite ima li mrezni utikaC Cvrst
dosjed.

5 Upoznavanje

5.1 Uredaj

Ovdje cete nadi pregled sastavnih di-
jelova svog uredaja.



Napomena: Ovisno o tipu uredaja
moguca su odstupanja u bojama i
pojedinostima.
Vanjski prikaz

S A

Povrsina za odlaganje, moZe se
ukloniti

Osvijetljenje

Upravljacka plocCa

Ispust za napitke, podesiv po vi-
sini

Osvijetljenje Salica

E Vrata aparata

Dispenzer napitaka

m Poklopac ispusta za napitak

Upoznavanje hr

PovrSina za odlaganje za posu-
du za mlijeko, moze se ukloniti

Spremnik za talog
Posuda za kapanje

Pokrov plitice za skupljanje pro-
livene tekucdine

5.2 Upravljacka ploca
Putem upravljacke plo¢e namjestate

sve funkcije svog uredaja i dobivate
informacije o radnom stanju.

Prikaz unutrasnjosti

~S.H

E Prihvatna posuda

Oznacna plodica

) Ukljucite ili iskljucite ure-
daj.
h » |zadite iz postavki iz-
bornika.
= Vratite se u podetni iz-
bornik.
P Pokrenite ili zaustavite
program.
Favouri-  Odaberite spremljene na-
tes pitke s osobnim postav-

kama. — Stranica 52

Spremnik za vodu s poklopcem

Glavna sklopka

Ladica za pribor

Spremnik za kavu u zrnu s pok-
lopcem

Unutarnja rasvijeta

Namijestanje fino¢e mljevenja

Poklopac prostora za kuhanje

Classics Odaberite standardne na-
pitke.

Coffee Odaberite osnovne napit-

World ke koji se mogu prosiriti u
kombinaciji s aplikacijom
Home Connect.

Care & Pozovite servisne progra-

mainte- me.

nance

Settings  Otvorite ili napustite pos-

tavke.

Jedinica za kuhanje

Brzi odabir napitaka

Posuda za mlijeko

Sustav za mlijeko

P Brzi odabir izravno za
"Favourites"

' Qvisno o opremi uredaja
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hr Pribor

U

Brzi odabir izravno za
"Classics"

@

Brzi odabir izravno za
"Coffee World"

Obavijesti

<G

)

Servisna sluzba

Postavke napitaka

O Koli¢ina

Y, Jagina

) Aroma

A Namijestite udjel mlijeka.
8 Temperatura

o Uredaj je povezan s Ho- .
me Connect. Rukovanje
= Uredaj nijle povezan s Ho- < Vracanje na izbornik
me Connect. ﬁ; Dodavanije favorita
= Uredaj nije uspostavio ve- ) ¢ Brisanje favorita.
2us p?SIUZItgljem. @ Priprava dvije Salice
Funkcija popisa za repro- - -
dukciju aktivirana je u Brzi odabir
_ aplikaciji Home Connect. Otvorite brzi odabir.
B Provjerite posudu za mli- C= Aktiviranje ili deaktiviranje
jeko. zastite za djecu.
© Uspite zrna. = Ukljugivanje ili iskljuciva-
O Ulijte vodu. nje WiFi-a.
1 "Demo mode" je aktiviran.
6 Pribor

Upotrebljavajte samo originalni pribor. Uskladen je s vasim uredajem.

Dodatna oprema Trgovina Servisna sluzba
Tablete za CiS¢enje TCZ8001A 00312096
Tablete za uklanjanje kamenca TCZ8002A 00312093

Filtar za vodu TCZ70083 17000705

Krpa od mikrovlakana - 00312289
Staklena posuda za mlijeko - 12043068
Ograni¢enje za kut otvaranja 92° - 10020041
Produzni mrezni prikljuéni kabel, Euro- - 12022522

pa, 5m

Komplet za odrZavanje TCZ8004A 00312107

7 Prije prve uporabe

Pripremite uredaj za uporabu.
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7.1 Priprema i ¢iSéenje uredaja
Ocdistite uredaj i pojedinaéne dijelove.
Pratite upute na slikama koje se nala-
ze na pocetku ovih uputa.

POZOR

Neprikladna zrna mogu zacepiti stroj

za mljevenje.

» Upotrebljavajte iskljucivo Ciste mje-
Savine przenog zrna za uredaje za
espresso ili potpuno automatizira-
ne uredaje.

» Nemojte upotrebljavati glazirana zr-
na kave.

» Nemojte upotrebljavati karamelizi-
rana zrna kave.

» Nemojte upotrebljavati zrna kave
tretirana dodacima koji sadrze Se-
Cer.

» Nemojte stavljati mljevenu kavu.

~s.d-E
Napomena: Svakodnevno punite

spremnik za vodu svjezom, hladnom,
negaziranom pitkom vodom.

Savjet: Kako biste zadrzali optimalnu
kvalitetu, zrna kave skladistite u za-
tvorenoj posudi na hladnom mjestu.
Zrna kave mozete drzati viSe dana u
spremniku za zrna, a da pritom ne iz-
gube aromu.

Prije prve uporabe hr

7.2 Odredivanje tvrdoc¢e vode

Ispravna postavka tvrdocée vode vaz-
na je kako bi aparat pravodobno po-
kazao kada je potrebno ukloniti ka-
menac. Tvrdo¢u vode mozete utvrditi
pomocu prilozene test trakice ili saz-
nati od nadlezne vodoopskrbne sluz-
be.

» Kratko uronite test trakicu u svjezu
vodu iz vodovoda @ i pustite da se
iskapa.

— "Pregled stupnjeva tvrdoce vo-

de", Stranica 47

» Pri¢ekajte minutu @.

» (QOditajte vrijednost tvrdoce vode
na test trakici ®.

-s A

Napomena: Ako je u kudi instalirano

postrojenje za omekSavanje vode, tvr-
dodu vode moZete namjestiti na "Wa-
ter softening system".

Savjeti

= Postavke mozete u svakom trenut-
ku promijeniti.
— "Osnovne postavke”,
Stranica 55

= Ako je tvrdoc¢a vode veca od
21 °dH (3,8 mmol/l), spremnik za
vodu mozete napuniti prethodno fil-
triranom vodom radi smanjenja
naslaga kamenca u spremniku.

7.3 Pregled stupnjeva tvrdoée vode
U tablici se prikazuje dodjela stupnja stupnjevima tvrdoée vode.

Stupanj Postavke prstena Njemacki stupanj Ukupna tvrdo¢a u
na filtru INTENZA tvrdoée u °dH mmol/l

1 A 1-7 <1,3

2 A 8-14 1,3-2,5

3 B 15- 21 2,5-3,8

47 C 22 -30 > 3,8

' Tvornicka postavka
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hr Prije prve uporabe

7.4 Koristenje filtra za vodu

S pomocu filtra za vodu sprjeCavate
nakupljanje kamenca i smanjujete
onediSéenja u vodi.

Napomena: Udio kamenca u vodi
utjeCe na aromu i pjenu kave. Na dnu
filtra za vodu BRITA INTENZA nalazi
se aromatski prsten. Za postavljanje
optimalne razine arome za vodu iz
vodovoda, okrenite aromatski prsten.

» Za detaljnije upute za upotrebu fil-
tra za vodu skenirajte sliedeci QR
kod.

SN 24 |

Umetanije filtra za vodu

POZOR

Mogude ostecenje uredaja uzrokova-

no kamencem.

» Pravodobno zamijenite filtar za vo-
du.

» Zamijenite filtar za vodu najkasnije
nakon 2 mjeseca.

» QObratite paznju na poruke na zas-
lonu.

. Odaberite "Care & maintenance".
2. Odaberite "INTENZA filter" i slijedi-
te upute na zaslonu.

-

Zamjena ili uklanjanije filtra za vo-
du

Uredaj moze raditi i bez filtra za vo-
du.

1. Odaberite "Care & maintenance".

2. Odaberite "INTENZA filter".

3. Odaberite "Replace" ili "Remove" |
slijedite upute na zaslonu.
-S.3
-3l

Napomene

= |skoriSteni filtar za vodu zbrinite u
skladu s lokalnim propisima.

= Zamjenske filtre za vodu uvijek Cu-
vajte zatvorene u originalnoj amba-
lazi na hladnom i suhom mjestu.
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Savjeti

= Filtar za vodu trebate zamijeniti i iz
higijenskih razloga.

= Ako koristite filtar za vodu, ne tre-
bate tako Cesto uklanjati kamenac
s uredaja.

= Ako Kkoristite filtar za vodu, napitci
ée biti ukusniji.

= Prije uporabe isperite umetnuti fil-
tar za vodu tako da pripravite jed-
nu Salicu vru¢e vode ako uredaj
niste upotrebljavali dulje vrijeme,
npr. ako ste bili na godiSnjem od-
moru.

= Filtar za vodu moZete nabaviti u tr-
govini ili putem servisne sluzbe.
— "Pribor", Stranica 46

7.5 Prvo pustanje u rad

Nakon prikljuCivanja struje namjestite
postavke za prvo pustanje u rad. Op-
cija za puStanje u rad prikazat ¢e se
prilikom prvog uklju€ivanja ili nakon
vracanja na tvorni¢ke postavke.
1. Otvorite vrata aparata.
2. Osigurajte da je mrezni prekidac
postavljen na l.
A 25
3. Zatvorite vrata aparata.
4. Ukljucite uredaj pritiskom na O i
priCekajte da se uredaj ispere.
5. Slijedite upute na zaslonu.
v Zaslon vodi kroz program.
Savjet: Za pozivanje informacija pri-
tisnite 1.
Napomene
= Ako Zelite sad namjestiti Ho-
me Connect, slijedite upute u apli-
kaciji Home Connect.
— "NamjeStanje aplikacije Ho-
me Connect”, Stranica 23
= Ako je odabrana opcija "Demo mo-
de", funkcioniraju samo prikazi na
zaslonu. Ne mozete preuzeti napi-
tak ili provesti program.



7.6 Opcée napomene

PridrZzavajte se uputa za optimalnu
upotrebu uredaja.

Napomene

» Uredaj je tvorniCki programiran s
optimalnim zadanim postavkama.

= Prilikom svakog pripremanja napi-
taka ukljuCuje se integrirani ventila-
tor i nakon oko5-7 minuta nakon
priprave napitka ponovno iskljucu-
je.

= Stroj za mljevenje tvornicki je na-
mjesten za optimalan rad. Ako ka-
va izlazi samo u kapljicama ili je
previSe rijetka i nema dovoljno kre-
me, mozete prilagoditi stupanj
mljevenja.
— "Namjestanje finoce mijevenja”,
Stranica 51

= Ako uredaj ne koristite odredeno
vrijeme, on ¢e se automatski isklju-
Citi. Trajanje mozete promijeniti u
osnovnim postavkama.
— Stranica 55

= Prvi napitak jo$ nec¢e imati punu
aromu ako:
— Uredaj upotrebljavate prvi put.
— Proveli ste servisni program.
— Dulje vrijeme niste upotrebljavali

uredaj.

Ne pijete napitak.

8 Osnovno rukovanje

8.1 Ukljugite ili iskljucite ure-
daj.

Napomene

= Ne pritis¢ite glavnu sklopku dok
uredaj radi.

= Prije nego §to iskljucite glavnu
sklopku, iskljucite uredaj koristedi
®. Samo tako ¢e uredaj automatski
ispirati.

Osnovno rukovanje hr

= Za prijevremeni prekid automat-
skog ispiranja pritisnite .

» Pritisnite O.
Prilikom uklju€ivanja na zaslonu se
prikazuje logotip. Prilikom ukljuci-
vanja i isklju€ivanja uredaj provodi
automatsko ispiranje. Prilikom is-
klju€ivanja uredaj se Cisti ispustaju-
¢i kapljice u posudu za kapanije.
Ako je uredaj prilikom ukljuCivanja
jos topao ili ako prije isklju€ivanja
nije napravljen napitak, uredaj ne
provodi ispiranje.

8.2 Priprava napitaka

Saznajte kako pripremiti napitak po
svom izboru.

/\ UPOZORENJE

Opasnost od opekotina!

Svjeze pripravljeni napitci iznimno su

vrugi.

» Po potrebi, ostavite napitke da se
ohlade.

» |zbjegavajte dodir koze s iscurjelim
tekudinama i isparavanjima.

Napomene

= Kod nekih se postavki kava pripre-
ma u nekoliko koraka. Pricekajte
dok se postupak u cijelosti ne za-
vrsi.

= Ako pripravljate napitak s mlije-
kom, uvijek priklju¢ite posudu na-
punjenu mlijekom s cjev¢icom za
mlijeko i usisnom cijevi.

= Posuda za mlijeko razvijena je spe-
cijalno za ovaj uredaj. Posudu za
mlijeko upotrebljavajte iskljucivo za
cuvanje mlijeka u domacinstvu i u
hladnjaku.

= Ako sustav za mlijeko nije ociscéen,
moze doci do istjecanja malih koli-
¢ina mlijeka prilikom priprave vru-
¢e vode.
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hr Osnovno rukovanje

8.3 "DoubleShot" i
"TripleShot"'

Uredaj melje kavu dvaput ili triput.
Kako bi se oslobodile samo ukusne i
cjelovite arome, uredaj iznova melje i
kuha zrna kave.

Sto se kava viSe kuha, u njoj se otpu-
Sta viSe gorke tvari i nezeljenih aro-
ma. Gorke tvari i neZeljene arome
utjeGu na ukus i korisnost kave.

Napomena: Funkcije "DoubleShot" i
"TripleShot" ovise o odabranoj jadini i
veligini napitka.

8.4 Slow Brew i Cold Brew

Slow Brew i Cold Brew sporo su pri-
prema pic¢a koja vas uredaj ispusta u
pulsiraju¢em, nekontinuiranom proto-
ku pi¢a. Ovakav nadin pripreme kave
dostupan je u toploj i hladnoj varijan-
ti. Priprava napitka traje nekoliko mi-
nuta.

Napomena: Prije priprave napitka na-
punite spremnik za vodu svjezom,
hladnom, negaziranom pitkom vo-
dom.

8.5 Priprema kave s mlijekom

Saznajte na primjeru kako mozete
pripremiti Latte Macchiato.

/\ UPOZORENJE

Opasnost od opeklina!

Sustav za mlijeko postaje jako vrud.

» Nikad ne dodirujte sustav za mlije-
ko.

» Pustite da se vrudi sustav za mlije-
ko ohladi prije nego Sto ga dodir-
nete.

Zahtjevi
= Posuda za mlijeko je umetnuta.

' QOvisno o napitku
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= Sustav za mlijeko priklju€en je na
dispenzer napitaka.

= Spremnik za mlijeko napunjen je
dovoljinom koli¢inom mlijeka.

1. Stavite &asu ispod dijela za istjeca-
nje napitka.

2. Odaberite "Classics" i pritisnite
"Classics".

3. Odaberite "Latte macchiato" i pritis-
nite "Latte macchiato".

4. Namijestite parametre napitka.

» Za promjenu koli¢ine punjenja O
pritisnite segmente.

» Za promjenu jacdine pritisnite @ i
namjestite jadinu u segmentima.

» Za promjenu udjela mlijeka pri-
tisnite B i namjestite udjel mlijeka
u segmentima.

5. Pritisnite .

» Kako biste potpuno zaustavili
postupak priprave napitka, pritis-
nite .

» Kako biste zaustavili trenutacni
korak pripreme, pritisnite "Skip".

Napitak se priprema i ispusta u Ca-

Su.

Napomene

= Ako ne promijenite nijednu postav-
ku oko 30 sekundi, uredaj izlazi iz
nacina za namjestanje.

= Uredaj automatski sprema postav-
ke.

Savjeti

= MoZete zagrijati Salice vru¢om vo-
dom prije priprave.

= Umjesto mlijeka mozZete upotreblja-
vati i biljne napitke, npr. od soje.

» Kvaliteta pjene od mlijeka ovisi o
vrsti upotrijeblienog mlijeka ili bilj-
nog napitka.
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8.6 Priprava dvije Salice isto-
dobno

QOvisno o napitku, mozete istodobno
pripremiti 2 Salice.

Napomena: Ako je aktivna funkcija
"DoubleShot" ili "TripleShot", nije mo-
guca priprava dvije Salice istodobno.

1. Odaberite Zeljeni napitak.

2. Pritisnite T3,

v Na zaslonu se prikazuje postavka
.

3. Postavite dvije Salice slijeva i zdes-
na ispod dijela za istjecanje napit-
ka.

4. Pritisnite .

Napitak se priprema u koracima
(njih 2). Zrna se melju u ciklusima
mljevenja (njih 2).

v Napitak se kuha i ispusta u Salice.

5. Pricekajte dok se postupak ne za-
vrsi.

9 Stroj za mljevenje

Uredaj ima stroj za mljevenje koji se
moze namijestiti, a omogucuje indivi-
dualnu prilagodbu stupnja mljevenja
zrna kave.

9.1 Namjestanje fino¢e mljeve-

nja
» Namijestite stupanj mljevenja klizni-
kom izmedu vrlo sitno . i vrlo
Krupno .
S 26|

Postavku finoée mljevenja izmijeni-
te samo malo.

Postavka stupnja mljevenja postaje
aktivna tek nakon druge Salice.

Savjet: Ako kava izlazi samo u kaplji-
cama, prilagodite grublji stupanj mlje-
venja.

' Qvisno o opremi uredaja

Stroj za mljevenje hr

Ako se kava prebrzo todi i ima pre-
malo kreme, postavite finiji stupan;
mljevenja.

10 Povrsina za odlaganje
posude za mlijeko

Uredaj prepoznaje ako se na povrsini
za odlaganje nalazi posuda za mlije-
ko.

Napomena: Ako upotrebljavate ispo-
rué¢enu posudu za mlijeko ili karton
mlijeka, uredaj to automatski prepoz-
naje.

10.1 Uporaba povrsine za odla-
ganje posude za mlijeko

1. Prikljucite posudu za mlijeko ili kar-
ton mlijeka i postavite na povrsinu
za odlaganje.

2. Pokrenite pripravu.

Napomene

= Ako se prikaze poruka "Please in-
sert milk container.", priprava nije
moguca.

= Uredaj na temelju tezine prepozna-
je koli¢inu mlijeka u posudi za mli-
jeko ili u kartonu mlijeka. Ako se u
posudi za mlijeko nalazi premala
koliGina mlijeka, prikazuje se
poruka. '

10.2 Uporaba vlastite posude
za mlijeko’

Kod odredenih serija uredaja mogu-

ée je upotrebljavati vlastitu posudu za

mlijeko.

1. Pripremite vlastitu posudu za mlije-
ko.

2. |zvagajte vlastitu posudu za mlije-
ko.
— "Pregled Settings", Stranica 55
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hr Zastita za djecu

Napomena: Ako upotrebljavate stan-
dardnu posudu za mlijeko ili karton
mlijeka, uredaj to automatski prepoz-
naje.

11 Zastita za djecu

Aparat je mozete blokirati kako biste
djecu zastitili od oparina i opekotina.

11.1 Aktiviranje zastite za dje-
cu

Zahtjev: Uredaj je ukljucen.

1. Pritisnite :.

2. Pritisnite C=.

v Zastita za djecu je aktivirana.

11.2 Deaktiviranje zastite za
djecu
1. Pritisnite :.
2. Pomigite prst duz prstena dok se
prsten ne napuni.

v Zastita za djecu je deaktivirana.

12 Favoriti

Spremite pojedinaéne napitke kao fa-
vorite kako biste ih brze priprauvili.
Favorit sadrzi napitak s osobnim pos-
tavkama. Postavke mozete u svakom
trenutku promijeniti.

Napomena: Kako biste iza$li iz pos-
tavki, pritisnite O ili pokrenite pripravu
napitka.
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12.1 Postavljanje favorita iz iz-
bornika favorita

Pritisnite "Favourites".
Pritisnite +.

Odaberite napitak.

Namijestite parametre napitka.
Pritisnite t+.

Unesite naziv.

Pritisnite .

- NoopwN=

2.2 Postavljanje favorita iz
"Classics" ili "Coffee Wor-
Idll

. Odaberite napitak iz "Classics" ili

"Coffee World".

. Namjestite parametre napitka.

. Pritisnite .

. Unesite naziv.

. Pritisnite .

-

. Pritisnite "Favourites".
. Odaberite favorita.

. Unesite promjene.

. Pritisnite _&.

2

3

4

5

12.3 Promjena favorita
1

2

3

4

5. Pritisnite "Save".

12.4 Brisanje favorita

1. Pritisnite "Favourites".
2. Odaberite favorita.

3. Pritisnite .

4. Pritisnite "Delete".

12.5 Razvrstavanje favorita
Mozete promijeniti redoslijed favorita.

1. Pritisnite "Favourites".

2. Odaberite favorita.

v Na zaslonu se prikazuju svi favoriti,
mozete pomaknuti favorita prstom.

v Uredaj automatski sprema novi re-
doslijed.

Savjet: Mozete postaviti, izmijeniti, iz-

brisati ili razvrstati favorite i putem

aplikacije Home Connect.



13 Home Connect

Ovaj uredaj ima mogucénost mreznog
povezivanja. Uredaj povezite s mobil-
nim uredajem kako biste preko apli-
kacije Home Connect mogli rukovati
funkcijama, prilagodavati postavke ili
nadzirati trenutacno radno stanje.
Usluge Home Connect nisu dostupne
u svim zemljama. Dostupnost funkcije
Home Connect ovisi 0 dostupnosti
usluga Home Connect u vasoj zemliji.
Informacije o tome naci ¢ete na:
www.home-connect.com.
Za koristenje funkcijom Home Con-
nect najprije uspostavite vezu s
WLAN kuénom mrezom (Wi-Fi')i s
aplikacijom Home Connect.
Aplikacija Home Connect pritom vas
vodi kroz Citavi postupak prijave. Sli-
jedite upute i zabiljezite informacije u
aplikaciji Home Connect.
Napomene
= Pridrzavajte se sigurnosnih napo-
mena u ovim uputama za uporabu
i provjerite primjenjuju li se i kada
uredajem rukujete putem aplikacije
Home Connect.
— "Sigurnost”, Stranica 39
= Rukovanje na uredaju uvijek ima
prednost. Tada nije moguce ruko-
vanje putem aplikacije Home Con-
nect.
= U umrezenom stanju pripravnosti
uredaju je potrebno maks. 2 W.

13.1 Namjestanje aplikacije
Home Connect

Zahtjev: Uredaj na mjestu postavlja-

nja ima pristup kuénoj WLAN mrezi

(Wi-Fi).

Home Connect hr

1. Skenirajte sljedeci QR kod.
~3l
Putem QR koda mozete instalirati
aplikaciju Home Connect i povezati
uredaj.
2. Slijedite upute u aplikaciji Ho-
me Connect.
Napomena: Bluetooth je potreban
samo za postupak spajanja. Nakon
postupka Bluetooth se automatski
deaktivira.

13.2 Postavke funkcije Ho-
me Connect

Prilagodite Home Connect svojim po-
trebama.

Postavke funkcije Home Connect na-
¢i ¢ete u osnovnim postavkama ure-
daja. Koje ¢e se postavke prikazati
na zaslonu, ovisi o tome je li namje-
Stena funkcija Home Connect i je li
uredaj povezan s kuénom mrezom.

' Wi-Fi je zadticena marka organizacije Wi-Fi Alliance.
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hr Home Connect

Pregled postavki Home Connect

Ovdje ¢ete nadi pregled postavki za Home Connect i mreZznih postavki.

Osnovna postav- Odabir Opis
ka
Home Con- Pokretanje Dodajte mobilni ureda,.
nect Asistent Prekid veze Odvojite uredaj s mreze.
WiFi UKIj. IskljuGite daljinski modul u slu¢aju du-
Isklj. lieg odsustva radi ustede energije
Napomena: U umrezenom stanju pri-
pravnosti uredaju je potrebno maks.
2'W.
Remote start UKIj Ukljucite i iskljucite daljinsko pokreta-
Isklj. nje na uredaju

Napomena: Ako je daljinsko pokreta-
nje onemogucdeno, uredaj je mogude
samo iskljuditi putem aplikacije Ho-
me Connect, ali ne i ukljuditi.

Azuriranje softvera -

Napomena: Ova postavka dostupna je
samo uz azuriranje softvera.

Napomena: Ako se ukljuci "WiFi" i
daljinsko pokretanje, na zaslonu se
prikazuje =.

13.3 Azuriranje softvera

Uz pomo¢ ove funkcije mozete azuri-

rati softver uredaja, npr. za optimiza-

ciju, uklanjanje pogreSaka ili azurira-

nja vazna za sigurnost.

Preduvijeti

= Registrirani ste Home Connect ko-
risnik.

= Aplikacija Home Connect je instali-
rana na mobilnom krajnjem ureda-
ju.

= Uredaj je povezan s Home Con-
nect posluziteljem.

Aplikacija Home Connect obavijestit

¢e vas o dostupnim azuriranjima sof-
tvera.

Trenutnu verziju softvera mozete naci
u aplikaciji Home Connect pod infor-
macijama o uredaju.
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Nakon uspjeSnog preuzimanja moze-
te pokrenuti instalaciju putem aplika-
cije Home Connect kada ste na ku¢-
noj WLAN mrezi (WiFi). Nakon us-
pjeSne instalacije bit ¢ete obavijesteni
preko aplikacije Home Connect.

Napomene
= AZuriranje softvera sastoji se od
dva koraka.
— U prvom koraku izvodi se pre-
uzimanje.
— U drugom koraku izvodi se ins-
talacija na ureda;.
= Tijekom preuzimanja i dalje mozete
upotrebljavati uredaj. Ovisno o
osobnim postavkama u aplikaciji
Home Connect, azuriranje softvera
moze se i automatski preuzeti.
= |nstalacija traje nekoliko minuta. Ti-
jekom instalacije ne mozete koristi-
ti uredaj.
» U sluaju azuriranja vaznog za si-
gurnost preporucujemo da postu-



pak instalacije provedete u Sto kra-
¢em roku.

13.4 Zastita podataka

Obratite pozornost na napomene o
zastiti podataka.

Pri prvom povezivanju uredaja s mre-
Zom spojenom na internet, uredaj
prenosi sljiedece kategorije podataka
na posluzitelj Home Connect (prva re-
gistracija):

Jedinstveni identifikator uredaja
(sastoji se od kljuCeva uredaja kao
i MAC adrese ugradenog Wi-Fi ko-
munikacijskog modula).
Sigurnosni certifikat Wi-Fi komuni-
kacijskog modula (za informacij-
sko-tehni¢ku zastitu veze).
Aktualnu verziju softvera i hardvera
vaSeg kucanskog uredaja.

Status eventualnog prethodnog po-
vratka na tvornicke postavke.

Ova prva registracija priprema je za
koriStenje funkcija Home Connect i
potrebna je tek u trenutku kada se
prvi put pozelite koristiti funkcijom
Home Connect.

14.2 Pregled "Settings"
Ovdje ¢ete nadi pregled "Settings".

Osnovne postavke hr

Napomena: Vodite racuna da se
funkcije Home Connect mogu upo-
trebljavati samo u kombinaciji s apli-
kacijom Home Connect. Informacije o
zastiti podataka mozete pozvati u
aplikaciji Home Connect.

14 Osnovne postavke

Mozete namjestiti osnovne postavke
uredaja prema svojim potrebama i
pozvati dodatne funkcije.

14.1 Promjena postavki

1.

v

2.

v

3.

4.

Odaberite "Settings".

Na zaslonu se prikazuje popis pos-
tavki.

Promijenite zeljenu postavku.
Uredaj automatski sprema postav-
ku.

Kako biste se vratili u izbornik, pri-
tisnite <.

Za izlazak iz postavki pritisnite Q.

Savjet: Za pozivanje informacija pri-
tisnite 1.

Language

Namjestite jezik.

Home Connect

Home Connect Asistent

— "NamjeStanje aplikacije
Home Connect”,
Stranica 53

Vrijeme

Namjestite aktualno vrije-
me ili ga automatski pri-
kazite putem Home Con-

nect.
Postavke zaslona Brightness Namijestite svjetlinu u
stupnjevima.
Prikaz sata Postavite ili iskljudite pri-

kaz sata na ograniceno ili
neograni¢eno vrijeme.
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Napomena: Ako ne ogra-
nicite vrijeme prikaza sa-
ta, potrosSnja energije se
povecava.

Clock display

Postavite ili iskljucite pri-
kaz sata na ograni¢eno ili
neograni¢eno vrijeme.

Napomena: Ako ne ogra-
nicite vrijeme prikaza sa-
ta, potrosnja energije se
povecava.

Clock

Namjestite prikaz vreme-
na.

NamjeStanje

= Namjestite vodoravno i
okomito usmjerenje
zaslona.

= Namjestite optimizaciju
i centriranje prikaza
zaslona na kut gleda-
nja.

Zvucni signali

Zvuk tipki

Iskljucite i ukljucite zvuk.

Glasnoca

Namjestite glasnoc¢u u
stupnjevima.

Zvuéni signal

Iskljudite i ukljudite zvuk.

Pocetna melodija

Iskljugite i ukljucite zvuk
prilikom pokretanja ureda-
ja.

Namijestanje napitka

Temperatura kuhanja

Namjestanje temperature
kuhanja

Redoslijed mlijeka

NamjesStanje redoslijeda
mlijeka i kave

NamjeStanej pauze izme-
du mlijeka i kave

Appliance settings

[lumination

Namjestite svjetlinu osvjet-
lienja u stupnjevima.

Automatsko iskljucivanje

Namijestite trajanje nakon
kojeg se ureda;j iskljucuje.

Tvrdoca vode

Namijestanje tvrdode vode
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Cigdéenje i odrzavanje hr

Posuda za mlijeko Namjestite karton mlijeka
ili pojedinacne posude za
mlijeko.

Napomena: Ako upotreb-
ljavate standardnu posu-
du za mlijeko, uredaj to
automatski prepoznaje.

Customisation Podetna kategorija Namjestite prikaz izborni-
ka nakon ukljuéivanja,
npr. "Classics".

Factory settings Reset the appliance to Vrac¢anje osobnih postav-
factory settings? ki na tvorni¢ke postavke.
Demo mode Nadin rada u svrhu de- Ukljucite ili iskljucite "De-
monstracije mo mode".
Informacije o uredaju Broja¢ napitaka Prikazite broj pripravljenih
napitaka
Informacije o Cisc¢enju Prikazite vrijeme do slje-

dede promjene filtra za
vodu ili pokretanja progra-
ma servisiranja

Informacije o verziji PrikaZite informacije o
uredaju.
Informacije o mrezi Prikazite informacije o
mrezi.
14.3 Namjestanje vremena na to¢kama. Prstenom za namjesta-
satu nje namjestite minute.

5. Za izlaz iz osnovnih postavki vratite
se na izbornik pritiskom na Qili is-
kljuCite uredaj pritiskom na O.

v Vrijeme je pohranjeno.

. U izborniku pritisnite "Settings".

. Pritisnite "Time".

3. Za namjestanje vremena pritisnite
prikaz sati ili prikaz minuta.

v (Odabrana vrijednost oznacena je

N =

plavo. o 15 Ciscenje i odrzavanje
4. Prstenom za namjestanje namjesti-

te vrijeme. . . 15.1 Mogucnost pranja u perili-

» Minute se broje u koracima od 5 ci posuda

minuta. Za to¢no namjestanje
minuta pritisnite i drzite pritisnu-
to odgovarajuce podrucje na pr-
stenu za namjestanje oko 1-2
sekunde. Minute se prikazuju u

Ovdje mozete pronadi pregled dijelo-
va koje mozete prati u perilici posu-
da.

' Qvisno o opremi uredaja
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hr Ci&cenje i odrzavanje

POZOR

Neki su dijelovi osjetljivi na tempera-

turu i mogu se ostetiti prilikom pranja

u perilici posuda.

» Pridrzavajte se uputa za uporabu
perilice posuda.

» U perilici posuda perite samo prik-
ladne dijelove.

» Upotrebljavajte programe koji ne
zagrijavaju dijelove iznad 60 °C.

Prikladno za pranje u perilici E‘

posuda: :J

= Posuda za kapanje

= Pokrov plitice za skuplja-
nje prolivene tekudine

= Spremnik za talog

= Prihvatna posuda

= Posuda za mlijeko s pok-
lopcem i dnom

= PovrSina za odlaganje po-
sude za mlijeko

= Dispenzer napitaka

= Sustav za mlijeko

Nije prikladno za pranje u =v/
perilici posuda: Y
= Spremnik za vodu
= Poklopac spremnika za
vodu
= Jedinica za kuhanje
= Poklopac ispusta za napi-
tak
= Poklopac prostora za ku-
hanje
= Spremnik za kavu u zrnu
= Poklopac spremnika za
kavu u zrnu
= PovrSina za odlaganje

(J
3

15.2 Sredstva za ¢iS¢enje

Upotrebljavajte samo prikladna sred-
stva za &iscenje.
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POZOR

Neprikladna sredstva za &is¢enje mo-

gu ostetiti povrSine uredaja.

» Nemojte upotrebljavati jaka ili abra-
zivna sredstva za Ciscenje.

» Ne koristite sredstva za CiSéenje s
alkoholom ili benzinom.

» Nemojte upotrebljavati tvrde jastu-
Cice za ribanje ili spuzve za GiSc¢e-
nje.

Neprikladna sredstva za ¢iS¢enje i za

uklanjanje kamenca mogu ostetiti

uredaj.

» Za uklanjanje kamenca ne koristite
Sistu limunsku kiselinu, ocat ili
sredstva na bazi octa.

» Nemojte upotrebljavati sredstvo za
uklanjanje kamenca s fosfornom
kiselinom.

» Upotrebljavajte samo tablete za uk-
lanjanje kamenca i tablete za Ci§-
¢enje koje su namijenjene specijal-
no za odgovarajuci ureda;.

— "Pribor", Stranica 46

Savjeti

= Temeljito operite nove spuzvice za
pranje kako biste uklonili eventual-
ne naslage soli. Soli mogu prouz-
roGiti nastanak hrde na povrsina-
ma od nehrdajuceg &elika.

= Uvijek odmah uklonite ostatke ka-
menca, kave, mlijeka, sredstava za
CiSéenje i otopina za uklanjanje ka-



menca kako biste sprijedili nasta-
nak korozije.

15.3 Ciséenje uredaja

/N UPOZORENJE

Opasnost od strujnog udara!

Prodrla vlaga moze uzrokovati strujni

udar.

» Nikada ne potapajte uredaj ili
mrezni priklju¢ni vod u vodu.

» Nikakva tekuc¢ina ne smije dospjeti
na uti¢ni spoj uredaja.

» Za CiScenje uredaja ne upotreblja-
vajte parni ili visokotlagéni Cistad.

/N UPOZORENJE

Opasnost od opeklina!

Pojedini dijelovi uredaja postaju vrlo

vruci.

» Nikad nemojte dodirivati vruée dije-
love uredaja.

» Nakon uporabe pustite da se vrudi
dijelovi uredaja prije dodirivanja
ohlade.

1. Ocistite kuciste, povrsine visokog
sjaja i upravljacku plodu krpom s
mikrovlaknima.

2. Ispust za pice odistite nakon pri-
prave napitka mekanom, vlaznom
krpom.

3. Spremnik za vodu isperite svje-
zom, Gistom vodom.

4. Ako se uredaj nije koristio dulje vri-
jeme, npr. tijekom godisnjih odmo-
ra, oCistite cijeli uredaj, ukljuujudi
pokretne dijelove, kao sto su jedi-
nica za kuhanje ili spremnik za vo-
du.

Napomena: Uredaj provodi automat-

sko ispiranje ako ga ukljudite u hlad-

nom stanju ili ga iskljucite nakon pri-

prave kave. Time se sustav samostal-
no Cisti.

Cigdéenje i odrzavanje hr

15.4 Ciséenje posude za kapa-
nje i spremnika za talog

Svakodnevno distite i praznite posu-
du za kapanje i spremnik za talog ka-
ko biste sprijecili nastanak naslaga.
Pratite upute na slikama koje se nala-
ze na pocetku uputa.

-5 Bl -Ed

15.5 Ciséenje posude za mlije-
ko

Posudu za mlijeko treba redovito Cis-
titi iz higijenskih razloga. Posudu za
mlijeko mozete prati u perilici posu-
da. Pratite upute na slikama koje se
nalaze na pocdetku uputa.

acd 19§ 22

15.6 Servisni programi

Ako umetnete ili uklonite filtar za vo-
du ili radi temeljitog CiS¢enja uredaja,
upotrijebite program za servisiranje.
Uredaj javlja ako trebate provesti pro-
gram za servisiranje, npr. giséenje.

POZOR

Nestruc¢no ili nepravodobno giS¢enje

i uklanjanje kamenca moze dovesti

do oStecenja uredaja.

» Postupak uklanjanja kamenca od-
mah provedite prema uputama.

» U posudu jedinice za kuhanje
umedite samo tablete za &iséenje.

» U posudu jedinice za kuhanje ne-
mojte umetati tablete za uklanjanje
kamenca ili druga sredstva.

Napomene

= Na zaslonu se prikazuje napredak
postupka.

= Ako je uredaj blokiran, njime mo-
zete rukovati tek nakon provede-
nog postupka uklanjanja kamenca.
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Savjeti

= Dodatno uz automatski program is-

piranja, tjedno izvadite i odistite je-
dinicu za kuhanje.

= Za bolje i brze otapanje tablete za
uklanjanje kamenca upotrijebite

mlaku vodu za servisne programe.

Uporaba programa za servisiranje

1. Odaberite "Care & maintenance".
2. Pritisnite "Care & maintenance".
v Na zaslonu se prikazuje popis.

3. Pritisnite zeljeni program.

v Zaslon vas vodi kroz program.

Pregled servisnih programa

Ovdje ¢ete nadi pregled servisnih
programa.

Napomena: Pocetna slika prikazuje
preostali broj priprava napitaka do
provodenja programa i trajanje.

Descale

Odistite vodove od
ostataka kamenca.

Zastita od
smrzavanja

Ispraznite vodove radi
zaStite uredaja prili-
kom transportiranja ili
skladistenja.

Cleaning
brewing unit

Na zaslonu se detalj-
no prikazuje optimal-
no &iSéenje jedinice
za kuhanje.

Cleaning be-
verage sys-
tem

Na zaslonu se detalj-
no prikazuje optimal-
no &iSéenje sustava
za istjecanje.

INTENZA fil-
ter izvadite filtar za vodu.

Umetnite, zamijenite ili

Ako se servisni pro-
gram prekine, npr.
zbog nestanka struje,
uredaj se automatski
ispire. Nakon toga
uredaj je ponovno
spreman za rad.

Cleaning milk Automatski isperite
system sustav za vodu.

Calc'n Clean Kombinirajte ¢iséenje

i uklanjanje kamenca.

Ogistite vodove od
ostataka kamenca i
kave.

Ocdistite vodove od
ostataka kave.

Cleaning

Savjeti

Ako pokrenete programe "Desca-
le" ili "Calc'n Clean", pripremite po-
sudu kapaciteta najmanje 0,5 .
Ako upotrebljavate filtar za vodu,
produljuje se vrijeme potrebno za
provodenje servisnog programa.
Mozete sastaviti "Descale" i "Cle-
aning" putem servisnog programa
"Calc'n Clean".

16 Uklanjanje smetnji

Manje smetnje na svom uredaju mozete samostalno ukloniti. Iskoristite informa-
cije za uklanjanje smetnji prije nego §to se obratite servisnoj sluzbi. Tako Cete

izbjedi nepotrebne trosSkove.

Savijet: Trajno povezite svoj uredaj s aplikacijom Home Connect kako biste pri-
mali automatska azuriranja softvera. Ovako se uklanjaju pogreske, poboljSavaju

performanse i dodaju nove funkcije.
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Uklanjanje smetnji  hr

Opasnost od strujnog udara!

Nestru¢ni popravci su opasni.

» Popravke na uredaju smije vrsiti samo obu&eno stru¢no osoblje.

» Za popravak uredaja smiju se upotrebljavati samo originalni rezervni dijelovi.

» Ako je mrezni priklju¢ni vod ili priklju¢ni vod ovog uredaja oStecen, valja ga
zamijeniti posebnim mreznim prikljuénim vodom ili prikljuénim vodom ureda-
ja koji mozete nabaviti od proizvodaca ili njegove servisne sluzbe.

Kvar

Uzrok i rjeSavanje problema

Home Connect ne radi
ispravno.

Mogudi su razligiti uzroci.
» |dite na www.home-connect.com.

Iz uredaja izlazi samo
voda, ne i kava.

Uredaj ne prepoznaje prazan spremnik za zrna.
» Uspite zrna kave.

Zacepljen je otvor za kavu na jedinici za kuhanje.
» QOgdistite jedinicu za kuhanje.

Zrna kave su previSe masna i ne padaju u mlin.

» Lagano kucnite spremnik za zrna.

» Promijenite vrstu kave.

» Nemojte koristiti masna zrna.

» QOgdistite prazan spremnik za zrna vlaznom krpom.

Jedinica za kuhanje nije pravilno umetnuta.

1. Provjerite je li jedinica za kuhanje pravilno umetnuta i
¢vrsto blokirana.

2. Gurnite crvenu rudicu prema gore lijevo.

3. Postavite poklopac prostora za kuhanje.

Iz uredaja ne izlazi mli-
jecna pjena.

Sustav za mlijeko je zaprljan.
» Sustav za mlijeko ocistite ru¢no ili u perilici posuda.

Cjevc¢ica za mlijeko ne uranja u mlijeko.
» Koristite vise mlijeka.
» Provjerite uranja li cjevCica za mlijeko u mlijeko.

Uredaj ima mnogo kamenca.
» Uklonite kamenac iz uredaja.

Sustav za mlijeko ne
usisava mlijeko.

Sustav za mlijeko nije pravilno sastavljen.
» Pravilno sastavite sustav za mlijeko.

CjevcCica za mlijeko ne uranja u mlijeko.
» Koristite viSe mlijeka.
» Provjerite uranja li cjevCica za mlijeko u mlijeko.

Pjena od mlijeka je
prehladno.

Mlijeko je prehladno.
» Koristite mlako mlijeko.

Hladno pripremljeni
napitak nije dovoljno
hladan.

Voda u spremniku za vodu je topla.
1. Napunite spremnik za vodu svjezom, hladnom, nega-
ziranom pitkom vodom.
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Kvar

Uzrok i rjeSavanje problema

Hladno pripremljeni
napitak nije dovoljno
hladan.

2. Da biste dodatno ohladili pi¢e, moZete dodati kocki-
ce leda.

Iz uredaja ne izlazi
vruc¢a voda.

Dispenzer napitaka je zaprljan.
» Operite dispenzer napitaka u perilici posuda.

Iz uredaja ne izlazi na-
pitak.

U filtru za vodu se nalazi zrak.

1. Filtar za vodu uronite u vodu s otvorom okrenutim
prema gore sve dok se ne prestanu stvarati mjehuri-
¢i zraka.

2. Ponovno umetnite filtar.

» Pritisnite filtar za vodu ravno i ¢vrsto u prikljucak
spremnika.

Ostatci sredstva za uklanjanje kamenca zadepljuju
spremnik za vodu.

1. lzvadite spremnik za vodu.

2. Temeljito odistite spremnik za vodu.

3. Otpustite plovak i ponovno ga ucinite pokretnim.

Na unutarnjem dnu
uredaja nalazi se kon-
denzat.

Posuda za kapanje prerano je izvadena.
» Posudu za kapanje izvadite tek nekoliko sekundi na-
kon posljednje pripreme napitka.

Smeda voda nalazi se
ispod spremnika za
talog kave ili posude
za skupljanje prolive-
ne tekudine.

Talog kave na donjoj strani ruba za kapanje koji se ne

vidi uzrokuje curenje vode ispod spremnika za talog

kave ili posude za skupljanje prolivene tekudine.

1. Izvadite posudu za skupljanje prolivene tekudine i
spremnik za talog kave.

2. Skinite poklopac komore za kuhanje.

3. Uklonite talog kave na rubu za kapanje.

A 31
Nije moguce izvaditi Zasun nije moguce otpustiti, jedinica za kuhanje je za-
jedinicu za kuhanje. glavljena.

» Iskljucite i ponovno ukljucite uredaj nakon 3 minute.

Stroj za mljevenje ne
pokrece se.

Uredaj je prevruc.

1. Odvojite uredaj od napajanja pomocu sklopke za na-
pajanje.

2. PriCekajte 1 sat da se uredaj ohladi.

Stroj za mljevenje ne
melje zrna iako je
spremnik za zrna pun.

Zrna kave su previSe masna i ne padaju u mlin.

» Lagano kucnite spremnik za zrna.

» Promijenite vrstu kave.

» Nemojte koristiti masna zrna.

» Qgistite prazan spremnik za zrna vlaznom krpom.
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Kvar

Uzrok i rjeSavanje problema

Kvaliteta kave odn.
pjene od mlijeka jako
varira.

Uredaj je zaCepljen kamencem.
» Uklonite kamenac iz uredaja.

Kvaliteta mlije¢ne pje-
ne varira.

Kvaliteta mlijeéne pjene ovisi o vrsti upotrijeblienog mli-

jeka ili biljnog napitka.

» Optimizirajte rezultat odabirom mlijeka ili biljnog na-
pitka.

Kava ne izlazi ili izlazi
u kapljicama.

Ne postize se namje-
Stena koli¢ina punje-
nja.

Stupanj mljevenja namjesten je na previsok stupan,.
» Namjestite grublji stupanj mljevenja.

Uredaj ima mnogo kamenca.
» Uklonite kamenac iz uredaja.

U filtru za vodu nalazi se zrak.

1. Filtar za vodu uronite u vodu s otvorom okrenutim
prema gore sve dok se ne prestanu stvarati mjehuri-
¢i zraka.

2. Ponovno umetnite filtar.

Uredaj je zaprljan.
» QOdistite jedinicu za kuhanje.
» Uklonite kamenac i odistite uredaj.

Kava nema kreme.

Vrsta kave nije optimalna.
» Upotrijebite vrstu kavu s veéim udjelom velikih zrna.
» Koristite tamnije przena zrna.

Zrna kava nisu svjeze przena.
» Koristite svjeZze prZzena zrna kave.

Stupanj mljevenja nije prilagoden zrnima kave.
» Namijestite finiji stupanj mljevenja.

Kava je previSe kisela.

Namijesten je pregrub stupanj mljevenja.
» Namijestite finiji stupanj mljevenja.

Vrsta kave nije optimalna.
» Upotrijebite vrstu kavu s vedim udjelom velikih zrna.
» Koristite tamnije przena zrna.

Kava je previSe gorka.

Stupanj mljevenja namjesten je na previsok stupan;.
» Namjestite grublji stupanj mljevenja.

Vrsta kave nije optimalna.
» Promijenite vrstu kave.

Kava ima okus kao da
je zagorila.

Stupanj mljevenja namjesten je na previsok stupan;.
» Namjestite grublji stupanj mljevenja.

Vrsta kave nije optimalna.
» Promijenite vrstu kave.
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Kvar

Uzrok i rjeSavanje problema

Kava ima okus kao da
je zagorila.

Temperatura kuhanja je previsoka.
» Namjestite nizu temperaturu kuhanja.

Zrna kave nisu kom-
paktna i previSe su
vlazna.

Stupanj mljevenja nije optimalno namjesten.
» Namjestite grublji ili finiji stupanj mljevenja.

Zrna kave su previSe masna.
» Upotrijebite drugu vrstu kave.

Prikazuje se indikator
na zaslonu "Please in-
sert brewing unit.".

Jedinica za kuhanje nije pravilno umetnuta.

1. Provjerite je li jedinica za kuhanje pravilno umetnuta i
¢vrsto blokirana.

2. Gurnite crvenu rugicu prema gore lijevo.

3. Postavite poklopac prostora za kuhanje.

Indikator na zaslonu
"Please fill the water
tank." prikazuje se
iako je spremnik pun.

Spremnik za vodu pogresno je umetnut.
» |spravno umetnite spremnik.

Voda s ugljicnom kiselinom u spremniku za vodu.
» Napunite spremnik za vodu svjezom, hladnom, nega-
ziranom pitkom vodom.

Plovak u spremniku za vodu je zaglavljen.

1. Izvadite spremnik za vodu.

2. Temeljito odistite spremnik za vodu.

3. Otpustite plovak i ponovno ga ucinite pokretnim.

Novi filtar za vodu nije ispran prema uputama.
1. Isperite filtar za vodu prema uputama.
2. Pustite filtar za vodu u rad.

U filtru za vodu nalazi se zrak.

1. Filtar za vodu uronite u vodu s otvorom okrenutim
prema gore sve dok se ne prestanu stvarati mjehuri-
¢i zraka.

2. Ponovno umetnite filtar.

Filtar za vodu je star.
» Umetnite novi filtar za vodu.

Naslage kamenca u spremniku za vodu zacepljuju sus-
tav.

1. Temeljito odistite spremnik za vodu.

2. Pokrenite program za uklanjanje kamenca.

Prikazuje se indikator
na zaslonu "E61: Ple-
ase clean brewing
unit.".

Jedinica za kuhanje je oneciséena.
» Qgistite jedinicu za kuhanje.

Mehanizam jedinice za kuhanje teSko se pokrece.
» QOcistite jedinicu za kuhanje.

Prikazuje se indikator
na zaslonu za pogre-
San napon.

Postoje poteSkode u napajanju.
» Koristite uredaj samo s 220-240V ~.
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Kvar

Uzrok i rjeSavanje problema

Prikazuje se indikator
na zaslonu za ponov-
no pokretanje uredaja. di.

Uredaj ima smetnju.
1. Postavite glavnu sklopku na O i pri¢ekajte 60 sekun-

2. Glavnu sklopku postavite na l.

Indikator na zaslonu

OmekSana voda sadrzi jo§ male koli¢ine kamenca.

Calc' nClean prikazuje 1. Umetnite novi filtar za vodu.

se vrlo gesto.

2. Namjestite tvrdocu vode.

Upotrijeblieno je pogresno ili premala koliCina sredstva
za uklanjanje kamenca.
» Za uklanjanje kamenca koristite iskljuCivo prikladne

tablete.

Servisni program nije proveden do kraja.
» Pokrenite servisni program "Special rinsing step /".
— "Servisni programi”, Stranica 59

17 Transport, skladiSte-
nje i zbrinjavanje

17.1 Aktiviranje zastite od smr-
zavanja

Zastitite uredaj od mraza prilikom
transportiranja i skladistenja.

POZOR

Ostatci tekudine u uredaju mogu

oStetiti uredaj prilikom transportiranja

ili skladistenja.

» Prije transportiranja ili skladistenja
ispraznite dovodni sustav.

1. Provedite program "Zastita od smr-
zavanja".
— "Pregled servisnih programa’,
Stranica 60

2. Iskljudite uredaj iz elektricne mre-
ze.

17.2 Zbrinjavanje starih ureda-

ja u otpad
Ekoloski prikladnim zbrinjavanjem ot-

pada mogu se ponovo iskoristiti vri-
jedne sirovine.

1. Izvucite mrezni utika¢ iz mreznog
prikljuénog voda.

2. Prerezite mrezni priklju&ni vod.

3. Uredaj zbrinite na ekoloSki prihvat-
ljiv nagin.
Informacije o aktualnim nacinima
zbrinjavanja mozete dobiti od svog
specijaliziranog trgovca ili se raspi-
tajte u komunalnoj ili lokalnoj grad-
skoj upravi.

B

Ovaj je uredaj oznaden u
skladu s europskom
smjernicom 2012/19/EU
o otpadnim elektri¢nim i
elektronskim uredajima
(waste electrical and elec-
tronic equipment - WE-
EE).

Smijernica odreduje okvir
za povratak i zbrinjavanje
otpadnih uredaja valjan u
cijeloj Europskoj Uniji.

18 Servisna sluzba

MozZete dobiti od naSe korisniCke
sluzbe originalne rezervne dijelove
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koji su bitni za funkcioniranje uredaja
i mogu su skladistiti do 10 godina
nakon stavljanja vaseg uredaja na tr-
ziste.

Za dodatne informacije obratite se
nasoj servisnoj sluzbi.

Napomena: Angaziranje servisne
sluzbe besplatno je u okviru uvjeta
jamstva proizvodada.

Detaljne informacije o trajanju jams-
tva i uvjetima jamstva mozete pronadi
putem QR koda na prilozenom doku-
mentu o0 kontaktima servisa i uvjetima
jamstva, kod nase servisne sluzbe,
svog trgovca ili na nasoj internetskoj
stranici.

Kontakt podatke za servisnu sluzbu
naci ¢ete putem QR koda na priloZze-
nom dokumentu o kontaktima servisa
i uvjetima jamstva ili na nasoj inter-
netskoj stranici.

Informacije u skladu s Uredbom (EU)
2023/826 mozete pronaci online
pod www.bosch-home.com na strani-
Ci proizvoda i stranici servisa vaseg
uredaja u uputama za uporabu i do-
datnim dokumentima.

18.1 Proizvodni broj (E-Nr.),
tvornicki broj (FD) i redni
broj (Z-Nr.)

Kada kontaktirate korisni¢ku sluzbu,

trebat ¢e vam broj proizvoda (E-Nr.),

proizvodni broj (FD) i serijski broj (Z-

Nr.), koje mozete pronaci na natpis-

noj plodici uredaja.

Kako biste podatke o svom uredaju i

broj telefona servisne sluzbe brzo po-

novno pronasli, mozete ih zabiljeZiti.

19 Tehnic€ki podaci

220-
240V ~

Napon
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Frekvencija 50/ 60 Hz

Prikljué¢na vrijednost 1500 W

Maksimalni tlak pum- 20 bar

pe, staticki

Maksimalni kapacitet, 2,21

spremnik za vodu (bez

filtra)

Maksimalni kapacitet, 400 g

spremnik za kavu u zr-

nu

Duljina kabela napaja- 170 cm

nja

Visina uredaja 45,5 cm

Sirina uredaja 59,4 cm

Dubina uredaja 37,7 cm

TeZina, prazan 20,6 kg
Keramika

Vrsta stroja za mljeve-
nje

Taj proizvod sadrzi svjetla razreda
energetske udinkovitosti C, E i G.
Svjetla su dostupna kao zamjenski
dio i smije ih zamijeniti samo ospo-
sobljeno stru¢no osoblje.

19.1 Informacije o besplathom
softveru i softveru otvore-

nog koda

Ovaj proizvod sadrzi komponente
softvera koje su od vlasnika autorskih
prava licencirane kao besplatne ili
kao softver otvorenog koda.
Odgovarajuce informacije o licence
spremljene su u kué¢nom uredaju.
Pristup odgovaraju¢im informacijama
o licenci mogu¢ je putem aplikacije
Home Connect: ,Postavke -> Pravna


https://www.bosch-home.com

Izjava o sukladnosti hr

pitanja -> Informacije o licenci“.' Mo- Posaljite zahtjev na ossrequ-
zete preuzeti informacije o licenci i na est@bshg.com ili na adresu BSH Ha-
internetskoj stranici proizvoda. (Na in- usgerate GmbH, Carl-Wery-Str. 34,

ternetskoj stranici proizvoda potrazite D-81739 Minchen.
model uredaja i dodatne dokumente.) Predmet; ,OSSREQUEST"

Alternativno mozete zatraziti odgova- Vi snosite troSkove obrade zahtjeva.
rajuce informacije na stranici os- Ta ponuda vrijedi tri godine od datu-
srequest@bshg.com ili od BSH Ha- ma kupnje odn. najmanje u razdoblju
usgerate GmbH, Carl-Wery-Str. 34, u kojem pruzamo podrsku i zamjen-
D-81739 Minchen. ske dijelove za odgovarajudi uredaj.

Izvorni kod na koji se to odnosi bit ¢e
dostupan na zahtjev.

20 lIzjava o sukladnosti

Ovime tvrtka BSH Hausgerate GmbH izjavljuje da je uredaj s funkcijom Home
Connect sukladan s temeljnim zahtjevima i drugim relevantnim odredbama Di-
rektive 2014/53/EU.

Detaljnu RED izjavu o sukladnosti mozete pronadi na internetu pod www.bosch-
home.com na stranici proizvoda vaSeg uredaja u dodatnim dokumentima.

3

Pojas od 2,4 GHz (2400-2483,5 MHz): maks. 100 mW
Pojas od 5 GHz (5150-5350 MHz + 5470-5725 MHz): maks. 200 mW

8 BE BG Cz DK DE EE IE EL ES
FR HR IT CcY LI LV LT LU HU
MT NL AT PL PT RO Sl SK FI

SE NO CH TR IS UK (NI)
5 GHz WLAN (Wi-Fi): Samo za uporabu u unutarnjim prostorima.

AL BA MD ME MK RS UK UA
5 GHz WLAN (Wi-Fi): Samo za uporabu u unutarnjim prostorima.

' Qvisno o opremi uredaja
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sr Sadrzaj

Dodatne informacije i objasnjenja mozete da pronadete na
mrezi. Skenirajte QR kéd na naslovnoj stranici.

Sadrzaj
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7.2 Utvrdivanje tvrdoce vode ......... 77
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7.5 Prvo pustanje u rad ... 79
7.6 OpSte NapomMene .....ccoeveevvenes 79
8 Osnovno rukovanje ...........cceueeee 79
8.1 Ukljugite ili isklju&ite uredaj. .... 79

' U zavisnosti od napitka
2 U zavisnosti od opremljenosti uredaja

68

8.2 Priprema napitka .......cccceeuveueeee. 80
8.3 "DoubleShot" i "TripleShot"" ... 80
8.4 Slow Brew i Cold Brew ............ 80
8.5 Priprema napitka od kafe sa
[ 1[51Ce] o o I 80
8.6 Istovremeno istakanje napitka
U dve S0lJiCE i, 81
9 Mehanizam za mlevenije ........... 81
9.1 PodeSavanje stepena mleve-
V= T 81
10 Povrsina za odlaganje posude
zamleko .....cccoeveeceeerrrreeee s 82
10.1 Upotreba povrSine za odlaga-
nje posude za mleko ............. 82
10.2 Upotreba Zeljene posude za
MIEKO 2 e, 82
11 Osigura€ za decu ......cc..uecee... 82
11.1 Aktiviranje osiguraca za de-
(o1 U S 82
11.2 Deaktiviranje osiguraca za
AECU i, 82
12 Omiljeni napici ........cceevncnecennn 82

12.1 Kreiranje omiljenih napitaka u
meniju za omiljene napitke ... 83

12.2 Kreiranje omiljenih napitaka
pomocu funkcije ,"Classics"”

ili ,"Coffee World"" .................. 83
12.3 Promena omiljenog napit-
G 83

12.4 Brisanje omiljenog napitka ... 83
12.5 Sortiranje omiljenih napita-
= R 83

13 Home Connect ......cccccecierenees 83



Bezbednost sr

13.1 PodeSavanje aplikacije Ho- 15.5 Cigéenje posude za mleko ... 90
me CONNECE ..o 84 15.6 Servisni programi .......c.eveene. 920
13.2 rH]jgme Connect podesava- 84 16 Otklanjanje smetnji ................. 91
13.3 Azuriranje softvera .................. g5 17 Transport, cuvanje i odlaga-
13.4 Zastita licnih podataka .......... 85 nje uotpad ..... rasnnss s 96
. . 17.1 Aktiviranje zastite od mra-
14 Osnovna podesavanja ............ 85 Z8 i 96
14.1 Promena pod_esavanja ........... 85 17.2 Odlaganije starih uredaja u
14.2Pregled "Settings" .................. 86 otpad .o 96
14.3 Podesavanie viemena ......... 8 18 Korisnitka sluzba ... 96
15 Clscenjg i odrzavqnje ..... e 88 18.1 Broj proizvoda (E-Nr.), proi-
15.1 Mogucnost pranja u masini zvodni broj (FD) i serijski broj
78 SUAOVE ..o 88 (072 N T30 T 97
]gg %T??'St‘.’a A gg 19 Tehnieki Podaci «....eeeeeerrerrrn 97
15'4 C!:E‘(;en!e ure aga """ k 19.1 Informacije o besplatnom i
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1 Bezbednost

Pridrzavajte se slededih sigurnosnih napomena.

1.1 Definicija signalnih re€i
Ovde mozete pogledati znacenje signalnih reci koje se koriste u
ovom uputstvu.

/N UPOZORENJE
Obratite paznju na ove napomene da biste sprecili moguce teSke
ili smrtonosne povrede.

PAZNJA
Obratite paznju na ove napomene da biste sprecili ostecenja ure-
daja ili drugu materijalnu Stetu.

Napomena: Upucuje na vazne informacije.

1.2 Opste napomene

m Pazljivo procitajte ovo uputstvo.
m Uputstva i informacije o proizvodu sacuvajte za kasniju upotrebu
ili za narednog vlasnika.
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= Ukoliko postoji oStecenje nastalo tokom transporta, nemojte da
prikljuCujete ureda,.

1.3 Namenska upotreba

Uredaj koristite samo:

® za pripremu toplih pic¢a

® za pripremu hladno kuvanih napitaka.

= U zatvorenim prostorijama u domacinstvu i tokom sli¢nih prime-
na, na primer: u podrucju kuhinje za zaposlene u prodavnicama,
kancelarijama i drugom radnom okruzenju; u poljoprivrednim
gazdinstvima; od strane gostiju u hotelima, motelima i drugim
slicnim stambenim prostorima; u pansionima sa doru¢kom.

= na nadmorskim visinama do 2000 m.

1.4 Ogranic¢enje kruga korisnika

Deca od 8 godina i starija, kao i osobe sa umanjenim psihiCkim,
Culnim ili mentalnim sposobnostima, ili osobe bez iskustva i/ili
znanja, ovaj uredaj mogu da koriste samo pod nadzorom osobe
koja je odgovorna za njihovu bezbednost ili ako su obuCene za
bezbedno koris¢enje uredaja i razumeju kakve opasnosti pri tome
postoje.

Deca se ne smeju igrati uredajem.

CiSc¢enje i korisni€ko odrzavanje ne smeju da obavljaju deca,
osim ako su starija od 8 godina i to rade pod nadzorom.

Decu mladu od 8 godina udaljite od uredaja i od priklju¢nog ka-
bla.

1.5 Bezbedna instalacija

/N UPOZORENJE - Opasnost od strujnog udara!

Nestruéne instalacije su opasne.

» Uredaj sme da se prikljuci i upotrebljava samo u skladu sa po-
dacima na plocCici sa oznhakom tipa.

» Uvek koristite mrezni priklju¢ni vod koji je isporu¢en sa novim
uredajem.

» Uredaj se moze povezati na mrezu naizmenicne struje samo po-
mocu pravilno ugradene utiCnice sa uzemljenjem.

» Uverite se da je sistem uzemljenja ku¢ne elektriCne instalacije
instaliran u skladu sa propisima.
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Osteceni uredaj ili osteceni mrezni prikljucni vod predstavljaju

izvor opasnosti.

» Nikad nemojte upotrebljavati oSteceni uredaj.

» Nikada ne upotrebljavajte uredaj sa napuklom ili polomljenom
povrsinom.

» Nikada nemojte povlaciti mrezni prikljucni vod da biste razdvojili
uredaj sa strujne mreze. Uvek povlacite mrezni utikaC mreznog
priklju¢nog voda.

» Ukoliko je uredaj ili mrezni priklju¢ni vod ostecen, odmah izvuci-
te mrezni utikaC mreznog priklju¢nog voda ili iskljucite osiguraC
u kutiji sa osiguracima.

» Pozovite korisniCki servis. - Stranica 96

Nestru¢ne popravke su opasne.

» Samo za to obuCeno stru¢no osoblje sme da vrSi popravke na
uredaju.

» Za popravku uredaja se smeju koristiti samo originalni zamenski
delovi.

» Ako se osSteti mrezni prikljucni vod ili priklju¢ni kabl ovog ureda-
ja, morate da ga zamenite specijalnim mreznim priklju¢nim vo-
dom ili specijalnim priklju¢nim kablom, koji mozete da porucite
od proizvodaca ili njegove korisniCke sluzbe.

1.6 Bezbedna upotreba

/N UPOZORENJE - Opasnost od gusenja!

Deca mogu ambalazni materijal da navuku sebi preko glave ili da

se njime umotaju, pa da se tako uguse.

» Ambalazni materijal drzite van domasaja dece.

» Deci niposto nemojte dozvoliti da se igraju sa ambalaznim ma-
terijalom.

Deca bi mogla da udahnu i usisaju odn. progutaju sitne delove i

da se na taj nacin uguse.

» Drzite sitne delove van domasaja dece.

» Deci niposto nemojte dozvoliti da se igraju sa sitnim delovima.

/N UPOZORENJE - Opasnost od strujnog udara!

Vlaznost koja prodire moze da prouzrokuje strujni udar.

» Uredaj ili mrezni priklju¢ni vod nemoijte nikada potapati u vodu.
» Na uticni spoj uredaja ne sme dospeti nikakva te¢nost.

» Uredaj upotrebljavajte samo u zatvorenim prostorima.

71



sr Bezbednost

» Uredaj nemojte nikada da izlazete vrucini i vlazi.
» Za CiSc¢enje uredaja nemojte da koristite CistaC¢ na paru ili Cistac
pod visokim pritiskom.

/N UPOZORENJE — Opasnost od pozara!

Uredaj postaje vruc.

» Dovoljno ventilirajte uredaj.

» Uredaj nikada ne sme da radi u ormaric¢u sa zatvorenim vratima.

Upotreba produzenog kabla za napajanje i nedozvoljenih adapte-

ra predstavlja izvor opasnosti.

» Nemojte da upotrebljavate produzni kabl ili letve sa visestrukim
utiCnicama.

» Upotrebljavajte samo adaptere i mrezne priklju¢ne kablove koje
je odobrio proizvodac.

» Ako je mrezni prikljucni kabl prekratak, a duzi mrezni priklju¢ni
kabl nije na raspolaganju, obratite se stru¢nom elektricaru kako
biste prilagodili ku¢nu instalaciju.

/N UPOZORENJE - Opasnost od opekotina!

Neki delovi uredaja postaju veoma vruci.

» Nikada nemojte dodirivati vruc¢e delove uredaja.

» Nakon upotrebe, sacekajte da se vruci delovi uredaja ohlade
pre nego Sto ih dodirnite.

/N UPOZORENJE - Opasnost od opekotina!

Sveze pripremljeni napici su veoma vrudi.

» Po potrebi sadekajte da se napici ohlade.

» Sprecite da koza dode u dodir sa teCnostima i isparenjima koji
izlaze iz uredaja.

Daljinsko pokretanje bez nadzora putem aplikacije Home Connect

moze da dovede do oparivanja trecih lica.

» Ne stavljajte ruke ispod izlaznog otvora prilikom doziranja napit-
ka.

» Drzite osobe, prevashodno decu, podalje od uredaja.

/\ UPOZORENJE — Opasnost od povrede!

Nenamenska upotreba uredaja moze da ugrozi korisnika.

» Da biste sprecili povrede, koristite uredaj samo u skladu sa na-
menom.
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PrikleStenje prstiju prilikom zatvaranja vrata uredaja.
» Pazite na prste kada zatvarate vrata uredaja.

/N UPOZORENJE - Opasnost: magnetizam!

Paznja magnetizam
& Paznja za osobe sa pejsmejkerom

Uredaj sadrzi trajne magnete. Oni mogu da uticu na elektronske

implantate, npr. pejsmejkere ili insulinske pumpe.

» Osobe sa elektronskim implantatima moraju da budu udaljene
najmanje 10 cm od uredaja i od vrata uredaja.

» Pridrzavajte se minimalnog razmaka od 10 cm i u odnosu na re-
zervoar za vodu, posudu za mleko, posudu za talog kafe, poklo-
pac izlaznog otvora za napitke, razdelnik za napitke, izlazni
otvor za napitke, drzac sistema za mleko, poklopac komore za
kuvanje i jedinicu za kuvanje.

/N UPOZORENJE - Opasnost od ugrozavanja zdravlja!

Dok traje postupak filtriranja moze doci do blagog povecanja ude-

la kalijuma koji moze negativno uticati na pacijente na dijalizi i

osobe sa oboljenjem bubrega.

» U sluCaju oboljenja bubrega ili posebnog nacina ishrane koji
podrazumeva smanjeni unos kalijuma, pre upotrebe se treba
konsultovati sa lekarom.

PrljavStina na uredaju moze da ugrozi zdravlje.

» Uzmite u obzir napomene o Cis¢enju uredaja radi oCuvanja higi-
jene.

Voda iz instalacija za toplu vodu moze negativno da utiCe na zdra-

vije.

» Uredaj koristite samo sa svezom i hladnom negaziranom pija-
¢om vodom.
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2 Sprecavanje materijal-
ne Stete

PAZNJA

Opasnost od osteéenja uredaja. U

slu¢aju nepravilnog pustanja u rad

moze doci do ostedenja uredaja.

» Uredaj upotrebljavajte samo u pro-
storijama zasti¢cenim od mraza.

» Ako je uredaj transportovan ili skla-
disten na temperaturama manjim
od 0 °C, ostavite uredaj 3 sata na
sobnoj temperaturi pre pustanja u
rad.

» Nakon svakog prikljuCivanja sace-
kajte oko 5 sekundi.

Nepravilna ugradnja moze da dovede

do pojave materijalne Stete.

» Vodite raduna o uputstvu za mon-
tazu uredaja koji se nalazi iznad ili
ispod.

» Prilikom montaze iznad grejne fio-
ke pridrzavajte se visine nise od
590 mm.

Nepri¢vr§éeni namestaj moze da

padne.

» Pricvrstite namestaj za zid pomocu
ugaonog dela.

3 Zastita zivotne sredine
i Stednja
3.1 Odlaganje ambalaze u ot-
pad

Ambalazni materijal je ekoloski i mo-
Ze se iznova koristiti.

» Pojedinacne sastavne delove odlo-
Zite u otpad odvojene po vrstama.

3.2 Stednja energije

Ako se pridrzavate ovih napomena,
vas uredaj ¢e trositi jo§ manje energi-
je.

74

Podesite interval za automatsko is-

kljuGivanje na najmanju vrednost.

v Ako se ne koristi, uredaj se ranije
iskljuduje.
— "Osnovna podesavanja”,
Stranica 85

Nemojte prevremeno da prekidate to-

¢enje napitka.

v Zagrejana koli¢ina vode ili mleka
¢e se iskoristiti na optimalan nadin.

Redovno uklanjajte kamenac iz ure-

daja.

v Naslage kamenca povecavaju po-
troSnju energije.

4 Postavljanje i prikljuci-
vanje

4.1 Obim isporuke

Kada otpakujete uredaj, proverite sve
delove da li imaju transportnih oSte-
¢enja i da li je isporuka potpuna.
Napomena: Uz uredaj se, u zavisno-
sti od njegovog tipa, prilaze razliCit
dodatni pribor. Ovaj dodatni pribor je
obelezen tackastim okvirom.

YA 1|

Kompletan automat za kafu
E] Posuda za mleko

Uputstvo za montazu

m Traka za proveru tvrdo¢e vode

E Uputstvo za upotrebu

4.2 Ugradnja i prikljuéivanje
uredaja
Uputstvo za montazu opisuje razne

modele, koji mogu da se razlikuju po
obimu isporuke i nadinu montaze.



Napomena: Vodite racuna o informa-
cijama o sigurnosti — Stranica 69 i
spreCavanju materijalne Stete

— Siranica 74.

» Pravilno ugradite i prikljugite uredaj
prateci uputstvo za montazu koje
je prilozeno u kutiji.

4.3 Elektri¢no priklju¢ivanje
uredaja

1. Utika¢ uredaja mreznog kabla
utaknite u uredaj.

2. Mrezni utika¢ mreznog priklju¢nog
voda uredaja utaknite u uti¢nicu u
blizini uredaja.

3. Proverite da li mrezni utika¢ Cvrsto
naleze.

5 Upoznavanje sa ureda-
jem
5.1 Uredaj

Ovde cete naci pregled sastavnih de
lova uredaja.

Napomena: U zavisnosti od tipa ure-
daja, moguca su odstupanja u boji i
pojedinostima.

Pogled spolja

~S.A

PovrSina za odlaganje, uklonjiva

Osvetlienje

Komandna povrsina

Izlazni otvor za napitke, podesi-
ve visine

Osvetlienje za Soljice

m Vrata uredaja

Upoznavanje sa uredajem sr

Razdelnik za napitke

m Poklopac izlaznog otvora za na-
pitke

Pogled iznutra

-S/H
E Prihvatna posuda
Tipska ploCica

Rezervoar za vodu sa poklop-
cem

MrezZni prekidac
Fioka za dodatnu opremu

Posuda za kafu u zrnu sa po-
klopcem

Unutradnje osvetljenje

PodeSavanje stepena mlevenja

Poklopac komore za kuvanje
Jedinica za kuvanje
Posuda za mleko

Sistem za mleko

Povrsina za odlaganje posude
za mleko, uklonjiva

Posuda za talog kafe
Posuda za kapanje
Poklopac posude za kapanje

5.2 Komandna povrsina

Preko komandnog polja mozete da
podesite sve funkcije uredaja i da do-
bijate informacije o radnom stanju.

) Ukljugite ili iskljugite ure-
daj.

' U zavisnosti od opremljenosti uredaja
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sr Pribor

O

= Napustanje podeSava-
nja menija.

= Povratak u pocetni me-
ni.

start
stop

Pokretanje ili zaustavlja-
nje programa.

Uredaj nije povezan sa
serverom.

9|

Funkcija liste za repro-
dukciju je aktivirana u
aplikaciji Home Connect.

0 Provera posude za mle-
ko.

® Sipanje zrna.

() Punjenje rezervoara za
vodu.

1 "Demo mode" je aktivira-
no.

Podesavanja za napitak

Favouri- Izbor saduvanih napitaka
tes sa licnim podeSavanjima.
— Stranica 82
Classics lzaberite standardne na-
pitke.

Coffee Izaberite osnovne napitke

World koji se mogu prosiriti u
kombinaciji sa aplikaci-
jom Home Connect.

Care & Pozivanje servisnih pro-

mainte- grama.

nance

Settings  Otvorite podeSavanja ili ih

napustite.

Brzi izbor u izboru napitaka

!

Brzi izbor direktno do
stavke "Favourites"

O Koli¢ina

Y, Jagina

«d Aroma

A Podegavanje udela mle-
ka.

i Temperatura

Rukovanje

U

Brzi izbor direkino do
stavke "Classics"

Listanje menija unazad

Dodavanje favorita

@

Brzi izbor direkino do
stavke "Coffee World"

Brisanje omiljenog napit-
ka.

Informacije

o N

Istakanje napitka u dve
Soljice

t

Servisna sluzba

Brzi izbor

= Uredaj je povezan sa apli- & Otvaranje brzog izbora.
kacijom Home Connect. C=  Aktviranie ili deaktiviranje

= Uredaj nije povezan sa osiguraca za decu.
ap"?aC'Jom Home Con- = UKljuGivanje i iskljugiva-
nect. nje WiFi mreze.

6 Pribor

Koristite originalni pribor. On je specijalno prilagoden za vas uredaj.
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Pre prve upotrebe sr

Dodatni pribor Trgovina Servisna sluzba
Tablete za Cis¢enje TCZ8001A 00312096
Tablete za uklanjanje kamenca TCZ8002A 00312093

Filter za vodu TCZ7003 17000705

Krpa od mikrovlakana - 00312289
Staklena posuda za mleko - 12043068
Grani¢nik za ugao otvaranja od 92° - 10020041
Produzetak za mrezni priklju&ni kabl - 12022522

za Evropu, 5m

Komplet za negu TCZ8004A 00312107

7 Pre prve upotrebe

Pripremite uredaj za upotrebu.

7.1 Priprema i ¢iSéenje uredaja
Ocdistite uredaj i pojedinacne delove.
Pratite uputstva sa slika na podetku
ovog uputstva.

PAZNJA

Neodgovaraju¢a zrna mogu da zapu-

Se mehanizam za mlevenije.

» Koristite samo diste meSavine pr-
zenih zrna za espreso ili za kom-
pletne automate.

» Nemojte da koristite glazirana zrna
kafe.

» Nemojte da koristite karamelizova-
na zrna kafe.

» Nemojte da koristite zrna kafe ob-
radena dodacima koji sadrze Se-
cGer.

» Nemojte da sipate mlevenu kafu.

a4 4 B 23
Napomena: Rezervoar za vodu sva-

kodnevno punite svezom i hladnom
negaziranom vodom za pice.

Savet: Da biste optimalno o&uvali
kvalitet, Cuvajte zrna kafe na hladnom
mestu i u zatvorenoj posudi.

Zrna kafe mozete da Cuvate nekoliko
dana u posudi za kafu u zrnu bez gu-
bitka arome.

7.2 Utvrdivanje tvrdoc¢e vode

Pravilno podeSavanje tvrdoce vode je
vazno da bi uredaj pravovremeno pri-
kazao kada mora da se izvrSi ukla-
njanje kamenca. Tvrdo¢u vode moze-
te da utvrdite prilozenom trakom za
proveru ili moZete da se raspitate
kod lokalnog preduzeca za vodo-
snabdevanje.

» Traku za proveru potopite u svezu
vodu iz vodovoda @ i ostavite da
se ocedi.

— "Pregled stepena tvrdoce vode’,

Stranica 78

» Sacdekajte minut @.

» Ocitajte vrednost tvrdoce vode
na traci za proveru ®.

-S. 8

Napomena: Ako je u kuci instaliran

uredaj za omekSavanje vode, moZete

da podesite na "Water softening
system".

Saveti

= PodeSavanja mozete da izmenite u
svakom trenutku.

— "Osnovna podesavanja”,
Stranica 85

77



sr Pre prve upotrebe

= Ako je tvrdoca vode veca od
21 °dH (3,8 mmol/l), u rezervoar
za vodu mozete da sipate filtriranu

vodu kako biste smanijili koli¢inu
naslaga kamenca u rezervoaru za
vodu.

7.3 Pregled stepena tvrdoée vode
U tabeli je prikazana korelacija stepena i stepena tvrdoc¢e vode.

Stepen Podesavanje pr- nemacka tvrdoéa Ukupna tvrdoéa u
stena na INTEN- u °dH mmol/l
ZA filteru

1 A 1-7 <1,3

2 A 8-14 1,3-2,5

3 B 15 - 21 2,5-3,8

41 C 22 - 30 > 3,8

7.4 Upotreba filtera za vodu

Filter za vodu spredava pojavu nasla-
ga kamenca i smanjuje nivo necisto-
¢e u vodi.

Napomena: Nivo kamenca u vodi uti-
¢e na aromu kafe i na to koliko ¢e
ona biti kremasta. Na donjoj strani
BRITA INTENZA filtera za vodu nalazi
se prsten za oCuvanje arome. Da bi-
ste podesili optimalan stepen arome
za vodu iz vodovoda, okrenite prsten
za ocuvanje arome.
» Skenirajte sledec¢i QR kéd da biste
pristupili detaljnijem uputstvu za
upotrebu filtera za vodu.

aed 24

Umetanje filtera za vodu

PAZNJA

Kamenac moZe da oSteti uredaj.

» Pravovremeno zamenite filter za
vodu.

» Filter za vodu zamenite najkasnije
nakon 2 meseca.

» QObratite paznju na poruke na di-
spleju.

1. |zaberite "Care & maintenance".

' Fabri¢ko pode$avanje
78

2. Izaberite "INTENZA filter" i sledite
uputstva na displeju.

Zamena ili uklanjanje filtera za vo-
du

Uredaj mozZete da pokrecete i bez fil-
tera za vodu.

1. |zaberite "Care & maintenance".

2. |zaberite "INTENZA filter".

3. Izaberite "Replace" ili "Remove" i
sledite uputstva na displeju.
-s.8
-3l

Napomene

= KoriS¢eni filter za vodu odloZite na
otpad u skladu sa lokalno vazeéim
uslovima.

= Rezervni filter za vodu uvek Cuvajte
u originalno zatvorenom stanju, na
hladnom i suvom mestu.

Saveti

= Filter za vodu zamenite i iz higijen-
skih razloga.

» |z uredaja treba rede uklanjati ka-
menac ako je umetnut filter za vo-
du.



= Ako koristite filter za vodu, dobice-

te napitke od kafe punog ukusa.
= |sperite umetnuti filter za vodu pre

upotrebe nakon duzeg nekorisce-

nja uredaja, npr. tokom odmora,

tako §to dete istadi Soljicu vrele vo-

de.

= Filter za vodu mozete da pronade-
te u trgovini ili u servisnoj sluzbi.
— "Pribor”, Stranica 76

7.5 Prvo pustanje u rad

Nakon ukljugivanja u struju izvrSite
podeSavanja za prvo pustanje u rad.

Prvo pustanje u rad se prikazuje prili-

kom prvog ukljucivanja ili posle vra-

¢anja na fabricka podeSavanja.

1. Otvorite vrata uredaja.

2. Uverite se da je mrezni prekidacé
postavljen na l.
N 25

3. Zatvorite vrata uredaja.

4, Ukljucite uredaj pomodu O i sacCe-
kajte dok se uredaj ne ispere.

5. Sledite uputstva na displeju.

v Program se izvrSava na displeju.

Savet: Da biste prikazali skrac¢ene in-

formacije, pritisnite i.

Napomene

= Ako zelite sada da podesite Ho-
me Connect, pratite uputstva u
aplikaciji Home Connect.
— "Podesavanje aplikacije Ho-
me Connect”, Stranica 23

= Ako ste izabrali "Demo mode",

funkcioniSu samo prikazi na disple-

ju. Ne mozete da istaCete napitke
niti da izvrSavate programe.

7.6 Opste napomene

Obratite paznju na napomene da bi-
ste uredaj mogli da koristite na opti-
malan nadin.

Osnovno rukovanje —sr

Napomene

Uredaj je fabriCki programiran sa

standardnim podeSavanjima za op-

timalan rad.

Pri svakom to¢enju napitka uklju-

cuje se integrisani ventilator, koji

se iskljuCuje oko 5-7 minuta nakon

istakanja napitka.

Mehanizam za mlevenje je fabricki

podesSen za optimalan rad. Ako is-

tice samo kapljica po kapljica kafe

ili je kafa preslaba ili premalo kre-

masta, mozete da prilagodite ste-

pen mlevenja.

— "Podesavanje stepena mleve-

nja", Stranica 81

Ukoliko uredaj ne koristite tokom

odredenog vremena, uredaj se au-

tomatski iskljuduje. To vreme mo-

zete da promenite u osnovnim po-

deSavanjima. — Stranica 85

Prvi napitak jo$ uvek nece imati

punu aromu kada:

— uredaj koristite prvi put,

— pokrenete servisni program i

- kada uredaj ne koristite neko
duze vreme.

Nemojte da pijete takav napitak.

8 Osnovno rukovanje

8.1 Ukljugite ili iskljucite ure-

daj.

Napomene

Nemojte pritiskati mrezni prekidad
u toku rada.

Pre nego sto iskljuCite mrezni pre-
kidag, iskljugite uredaj koristeci O,
Samo se na taj nadin uredaj moze
automatski isprati.

Da bise pre vremena zavrSili auto-

start

matsko ispiranje, pritisnite .
Pritisnite O.

Nakon ukljugivanja, na displeju se
prikazuje logotip. Uredaj se auto-
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matski ispira prilikom ukljucivanja i
iskljugivanja. Prilikom iskljucivanja,
uredaj isparava u posudu za kapa-
nje kako bi se odistio. Ako je ure-
daj joS uvek topao prilikom ukljudi-
vanja ili ako pre iskljugivanja nije
istoCen nijedan napitak, uredaj se
ne ispira.

8.2 Priprema napitka

Saznajte kako da pripremite Zeljeni
napitak.

/N UPOZORENJE

Opasnost od opekotina!

Sveze pripremljeni napici su veoma

vruci.

» Po potrebi sacekajte da se napici
ohlade.

» Spredite da koza dode u dodir sa
teCnostima i isparenjima koji izlaze
iz uredaja.

Napomene

= U slu€aju pojedinih podeSavanja
kafa se priprema u viSe koraka.
Cekajte dok se postupak komplet-
no ne zavrsi.

= Kada istadete napitak sa mlekom,
uvek prikljucite mlekom napunjenu
¢iniju sa crevom za mleko i usi-
snom cevi.

= Posuda za mleko je razvijena po-
sebno za ovaj uredaj. Posudu za
mleko koristite iskljucivo za Suva-
nje mleka u domacinstvu i u frizi-
deru.

= Ako sistem za mleko nije o&iSc¢en,
mala koli¢ina mleka moze da istice
prilikom toéenja vruce vode.

8.3 "DoubleShot" i
"TripleShot"'

Uredaj melje kafu dvaput ili triput.

' U zavisnosti od napitka
80

Da bi se rastvorili samo neskodljivi
aromati prijatnog ukusa, uredaj izno-
va melje i kuva kafu.

Sto se kafa duze kuva, to se vise gor-
kih materija i nezeljenih aroma rastva-
ra. Gorke materije i nezeljene arome
narusavaju ukus i prijatnost kafe.

Napomena: Funkcije "DoubleShot" i
"TripleShot" zavise od izabrane jadine
i koli¢ine napitka.

8.4 Slow Brew i Cold Brew

Slow Brew i Cold Brew su napici koji
se polako pripremaju i koje vas ure-
daj istade sa pulsiraju¢im, isprekida-
nim protokom tec¢nosti. Kafa moze da
se priprema na ovaj nadin u toploj i
hladnoj varijanti. Istakanje napitka tra-
je nekoliko minuta.

Napomena: Napunite rezervoar za
vodu pre istakanja napitka svezom i
hladnom negaziranom vodom za pi-
Ce.

8.5 Priprema napitka od kafe
sa mlekom

U slede¢em primeru mozete da sa-
znate kako da pripremite late makija-
to.

/N UPOZORENJE

Opasnost od opekotina!

Sistem za mleko se veoma zagreva.

» Niposto nemojte da dodirujete vreli
sistem za mleko.

» Sacekajte da se ohladi vreli sistem
za mleko pre nego §to ga dodirne-
te.

Zahtevi

= Posuda za mleko je umetnuta.

= Sistem za mleko je priklju¢en na
razdelnik za napitke.



= Posuda za mleko je napunjena do-
voljnom koli¢inom mleka.

1. Stavite ¢asu ispod izlaznog otvora
za napitke.

2. |zaberite "Classics" i pritisnite

"Classics".

3. Izaberite "Latte macchiato" i priti-
snite "Latte macchiato".
4. Podesite parametre za napitak.

» Da biste promenili koli¢inu pu-
njenja O, pritisnite segmente.

» Da biste promenili jaCinu, priti-
snite @ i podesite jacinu putem
segmenata.

» Da biste promenili udeo mleka,
pritisnite A i podesite udeo mle-
ka putem segmenata.

5. Pritisnite .

» Da biste zaustavili Citav postu-

pak istakanja napitka, pritisnite

start
stop,

» Da biste prekinuli samo trenutni
korak pripreme, pritisnite taster
"Skip".

v Napitak se priprema i teCe u sta-
klenu Solju.

Napomene

= Ako ne promenite nijedno podesa-
vanje tokom oko 30 sekundi, ure-
daj napusta rezim podeSavanja.

= Uredaj automatski memoriSe pode-
Savanja.

Saveti

= Soljice mozZete da zagrejete i vru-
¢om vodom pre istakanja napitka.

= MozZete da koristite i biljne napitke
umesto mleka, npr. od soje.

= Kvalitet mle¢ne pene zavisi od vr-
ste koris¢enog mleka ili biljnog na-
pitka.

8.6 Istovremeno istakanje na-
pitka u dve Soljice

Pojedine napitke mozete da pripremi-

te za 2 Soljice istovremeno.

Mehanizam za mlevenje sr

Napomena: Ako je aktivna funkcija
"DoubleShot" ili "TripleShot", funkcija
istovremenog istakanja napitka u dve
Soljice nije dostupna.
1. lzaberite Zeljeni napitak.
. Pritisnite 3.
Displej prikazuje podeSavanje .
. Stavite po jednu Solju sleva i zde-
sna ispod izlaznog otvora za napit-
ke.
4. Pritisnite .
Napitak se priprema u 2 koraka.
Zrna se melju u 2 postupka mleve-
nja.
v Napitak se kuva i teCe u $Soljice.
5. Sacekajte dok se postupak ne za-
vrsi.

w <N

9 Mehanizam za mleve-
hje

Vas uredaj je opremljen podesivim
mehanizmom za mlevenje kojim mo-
Zete da prilagodite stepen mlevenja
zrna kafe shodno vasim zeljama.

9.1 Podesavanje stepena mle-
venja
» Podesite stepen mlevenja u opse-
gu od vrlo finog % do vrlo grubog
< koristeci klizad.
By 26 |
PodeSavanje stepena mlevenja
menjajte samo u malim koracima.
PodeSavanje stepena mlevenja se
primenjuje tek od druge Soljice ka-
fe.
Savet: Ako istiCe samo kapljica po
kapljica kafe, mozete da podesite
grublji stepen mlevenja.
Ako kafa prebrzo istiCe i ako je pre-
malo kremasta, podesite finiji stepen
mlevenja.
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10 Povrsina za odlaganje
posude za mleko

Uredaj prepoznaje kada se posuda

za mleko nalazi na povrSini za odla-

ganje.

Napomena: Ako koriste isporucenu

posudu za mleko ili karton za mleko,
uredaj to automatski prepoznaje.

10.1 Upotreba povrsine za
odlaganje posude za mle-
ko

1. Pri¢vrstite posudu za mleko ili kar-
ton za mleko i postavite na povrsi-
nu za odlaganje.

2. Pokrenite pripremu napitka.

Napomene

» Kada se pojavi poruka "Please in-
sert milk container.", priprema na-
pitka nije moguca.

= Uredaj na osnovu tezine prepozna-
je koliko je mleka u posudi za mle-
ko ili u kartonu za mleko. Ako je
premalo mleka u posudi za mleko,
prikazuje se poruka. '

10.2 Upotreba zeljene posude
za mleko'’
Na uredajima odredene serije mozete

da koristite bilo koju posudu za mle-
ko.

1. Pripremite Zeljenu posudu za mle-
ko.

2. Tarirajte zZeljenu posudu za mleko.
— "Pregled Settings", Stranica 86
Napomena: Ako koristite standardnu
posudu za mleko ili karton za mleko,

uredaj to automatski prepoznaje.

' U zavisnosti od opremljenosti uredaja
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11 Osigurac¢ za decu

Uredaj mozete da zaklju€ate kako bi-
ste zastitili decu od oparina i opekoti-
na.

11.1 Aktiviranje osiguraca za
decu

Zahtev: Uredaj je ukljucen.

1. Pritisnite :.

2. Pritisnite C=,

v Osigura¢ za decu je aktiviran.

11.2 Deaktiviranje osiguraca za
decu
1. Pritisnite :.
2. Pomerajte prst duz kruga sve dok
se krug ne popuni.

v Osigurac za decu je deaktiviran.

12 Omiljeni napici

Sacuvajte pojedinacne napitke kao
omiljene kako biste ih brze pripremili.
Omiljeni napitak sadrzi napitak sa li¢-
nim podeSavanjima. PodeSavanja
mozete da izmenite u svakom trenut-
ku.

Napomena: Da biste napustili pode-
Savanja, pritisnite O ili pokrenite po-
stupak istakanja napitka.



12.1 Kreiranje omiljenih napi-
taka u meniju za omiljene
napitke

Pritisnite "Favourites".

Pritisnite +.

Izaberite napitak.

Podesite parametre za napitak.

Pritisnite tx.

Unesite naziv.

Pritisnite .

Noosrwbdp~

12.2 Kreiranje omiljenih napi-
taka pomocu funkcije
. Classics"“ ili ,,""Coffee
World"“

1. Izaberite napitak iz opcije "Clas-

sics" ili "Coffee World".

2. Podesite parametre za napitak.

3. Pritisnite .

4. Unesite naziv.

5. Pritisnite .

1

2.3 Promena omiljenog napit-
ka

1. Pritisnite "Favourites".

2. Izaberite omiljeni napitak.

3. lzvrSite promene.

4. Pritisnite _&.

5. Pritisnite "Save".

12.4 Brisanje omiljenog napit-
ka

1. Pritisnite "Favourites".

2. Izaberite omiljeni napitak.

3. Pritisnite *.
4. Pritisnite "Delete".

12.5 Sortiranje omiljenih napi-
taka

Raspored omiljenih napitaka mozete
da promenite.

Home Connect sr

1. Pritisnite "Favourites".

. |zaberite omiljeni napitak.

v Na displeju se prikazuju svi omilje-
ni napici. Omiljene napitke mozete
da premestate prstom.

v Uredaj automatski memorise novi
raspored.

Savet: Omiljene napitke mozete da
kreirate, promenite, izbriSete ili sorti-
rate i putem aplikacije Home Con-
nect.

N

13 Home Connect

Ovaj uredaj podrzava povezivanje sa
mrezom. Povezite svoj uredaj sa mo-
bilnim krajnjim uredajem, da biste
preko Home Connect aplikacije ruko-
vali funkcijama, prilagodavali osnov-
na podeSavanja ili nadgledali trenut-
no radno stanje.

Home Connect usluge nisu dostupne
u svim zemljama. Dostupnost Ho-
me Connect funkcije zavisi od do-
stupnosti Home Connect usluga u va-
Soj zemlji. Informacije o tome naci ée-
te na: www.home-connect.com.

Da biste mogli da koristite funkciju
Home Connect, prvo morate da us-
postavite vezu sa WLAN kuénom
mrezom (Wi-Fi ') i Home Connect
aplikacijom.

Aplikacija Home Connect ¢e vas vo-
diti kroz postupak prijavljivanja. Prati-
te uputstva i pridrzavajte se napome-
na u aplikaciji Home Connect.

Napomene

= QObratite paZnju na napomene o
bezbednosti u ovom uputstvu za
upotrebu i vodite raduna o tome
da se one poSstuju i kada uredajem

' Wi-Fi je zasti¢éena marka preduzeca Wi-Fi Alliance.

83


https://www.home-connect.com

sr Home Connect

upravljate putem aplikacije Ho-
me Connect.
— "Bezbednost", Stranica 69

= Rukovanje na samom uredaju
uvek ima prioritet. Tada nije mogu-
¢e rukovanje putem Home Con-
nect aplikacije.

= U umrezenom stanju pripravnosti
uredaju je potrebno maks. 2 W.

13.1 Podesavanje aplikacije
Home Connect

Zahtev: Uredaj je u dometu kucéne
WLAN mreze (Wi-Fi) na mestu na
kom je postavljen.
1. Skenirajte sledec¢i QR kod.
—3l.
Preko QR koda mozete da instali-
rate aplikaciju Home Connect i po-
vezete uredaj.

2. Pratite uputstva u aplikaciji Ho-
me Connect.

Napomena: Bluetooth je potreban
samo za postupak povezivanja. Blue-
tooth se automatski deaktivira nakon
postupka.

13.2 Home Connect podesava-
nja
Prilagodite Home Connect svojim po-
trebama.
PodeSavanja za Home Connect mo-
Zete naci u osnovnim podeSavanjima
svog uredaja. Koja podeSavanja ¢e
displej prikazivati zavisi od toga da li
je Home Connect funkcija podesena i
da li je uredaj povezan sa kuénom
mrezom.

Pregled podesavanja za Home Connect
Ovde mozete pogledati pregled podeSavanja za Home Connect i pregled mre-

znih podeSavanja.

Osnovno podesa- lzbor Opis
vanje
Pomodénik za Ho-  Start Dodavanje mobilnog uredaja.
me Connect Prekidanje veze IskljuCivanje uredaja sa mreze.
WiFi UKIj. Isklju€ivanje radio-modula u sluéaju du-
Isklj. Ze odsutnosti ili u cilju ustede energije
Napomena: U umrezenom stanju pri-
pravnosti vaSem uredaju je potrebno
maks. 2 W.
Remote start UKIj. Ukljugivanje i iskljuCivanje daljinskog
Isklj. pokretanja na uredaju

Napomena: Kada je deaktivirano daljin-
sko pokretanje, moguce je samo isklju-
Civanje uredaja putem aplikacije Ho-
me Connect, ne i uklju€ivanje uredaja.

Azuriranje softvera -

Napomena: Ovo podeSavanje je do-
stupno samo u sluéaju azuriranja sof-
tvera.
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Napomena: Ako su ukljuCene opcija
"WiFi" i daljinsko pokretanje, na di-
spleju se prikazuje =.

13.3 Azuriranje softvera

Pomocdu ove funkcije mozete da azu-

rirate softver uredaja, npr. u svrhu op-

timizacije, otklanjanja greSaka ili azu-

riranja relevantnih za bezbednost.

Preduslovi

» Registrovani ste korisnik aplikacije
Home Connect.

= Na mobilnom krajnjem uredaju je
instalirana aplikacija Home Con-
nect.

= Uredaj je povezan sa Home Con-
nect serverom.

Aplikacija Home Connect vas informi-
Se o dostupnim azuriranjima softvera.
Aktuelna verzija softvera se nalazi u
aplikaciji Home Connect u delu sa in-
formacijama o uredaju.

Ako ste povezani sa kuénom WLAN
mrezom (Wi-Fi), nakon uspesnog pre-
uzimanja instalaciju mozete da pokre-
nete preko aplikacije Home Connect.
Nakon uspesne instalacije, dobijace-
te informacije preko aplikacije Ho-
me Connect.

Napomene

= Azuriranje softvera se sastoji iz dva
koraka.

— Prvi korak je preuzimanje.
— Drugi korak je instalacija na ure-
daju.

m 7Za vreme preuzimanja mozete i
dalje da koristite uredaj. U zavisno-
sti od li¢nih podeSavanja u aplika-
ciji Home Connect, azuriranje sof-
tvera se moze preuzeti i automat-
ski.

= |nstalacija traje nekoliko minuta.
Tokom instalacije ne mozZete da
koristite uredaj.

Osnovna podeSavanja sr

= U sludaju bezbednosnih ispravki
preporucuje se da instalaciju izvrsi-
te Sto je pre mogude.

13.4 Zastita liénih podataka

Obratite paznju na napomene o zasti-
ti podataka.

Prilikom prvog povezivanja uredaja

sa ku¢énom mrezom koja je povezana

na internet, uredaj serveru Ho-

me Connect Salje sledecée kategorije

podataka (prva registracija):

= Jedinstvena oznaka uredaja (koja
se sastoji od klju¢a uredaja i MAC
adrese povezanog Wi-Fi komunika-
cionog modula).

= Sigurnosni sertifikat Wi-Fi komuni-
kacionog modula (za osiguravanje
informacija o vezi).

= Aktuelna verzija softvera i hardvera
vasSeg kuc¢nog uredaja.

= Status eventualnog prethodnog re-
setovanja na fabri¢ka podeSava-
nja.

Ova prva registracija priprema kori-

Sc¢enje funkcija Home Connect i po-

trebna je u trenutku kada prvi put ze-

lite da koristite funkcije Home Con-

nect.

Napomena: Imajte na umu da se Ho-
me Connect funkcionalnosti mogu
upotrebljavati samo u kombinaciji sa
Home Connect aplikacijom. Informa-
cije o zastiti podataka mogu da se
pogledaju u aplikaciji Home Connect.

14 Osnovna podesavanja

Osnovna podeSavanja uredaja moze-
te da prilagodite svojim potrebama i
pozovete dodatne funkcije.

14.1 Promena podesavanja

1. |zaberite "Settings".
v Displej prikazuje listu podeSavanja.
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2. Promenite zeljeno podeSavanije. 4. Da biste napustili podeSavanja, pri-
v Uredaj automatski memoriSe pode- tisnite O

savanje. . o Savet: Da biste prikazali skracene in-
3. Da biste se vratili u meni, pritisnite formacije, pritisnite i.

<.

14.2 Pregled "Settings"
Ovde mozete pogledati pregled "Settings".

Language Podesavanije jezika.
Home Connect Pomodénik za Home Con- — "Podesavanje aplikacije
nect Home Connect”,
Stranica 84
Vreme PodeSavanje trenutnog

vremena ili automatski pri-
kaz putem aplikacije Ho-

me Connect.
Podesavanja displeja Brightness Podesavanje jadine sve-
tlosti u nivoima.
Prikaz sati Prikaz sati podesite tako

da bude ogranicen ili neo-
granicen, ili ga pak isklju-
Cite.

Napomena: Ako prikaz
sati niste vremenski ogra-
nicili, potroSnja energije
¢e biti veca.

Clock display Prikaz sati podesite tako
da bude ogranicen ili neo-
granicen, ili ga pak isklju-
Gite.

Napomena: Ako prikaz
sati niste vremenski ogra-
niCili, potroSnja energije

¢e biti veca.

Clock Podesavanje prikaza vre-
mena.

Podesavanje = PodeSavanje horizontal-

nog i vertikalnog usme-
renja displeja.

= PodeSavanje optimiza-
cije i centriranja prikaza
na displeju prema uglu
gledanja.
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Zvukovi

Zvuk tastera

IskljuCivanje i ukljuCivanje
tona.

Jacina zvuka

PodeSavanje jadine zvuka
u nivoima.

Zvucni signal

Iskljugivanje i ukljugivanje
tona.

Melodija pri pokretanju

Iskljugivanje i ukljugivanje
tona pri pokretanju ureda-
ja.

PodeSavanje napitka

Temperatura kuvanja

PodeSavanje temperature
kuvanja

Redosled istakanja mle-
ka

PodeSavanje redosleda
istakanja mleka i kafe

PodeSavanje pauze izme-
du istakanja mleka i kafe

Appliance settings

[llumination

PodeSavanje jaCine sve-
tlosti osvetlienja u nivoi-
ma.

Automatsko isklju€ivanje

PodeSavanje vremena na-
kon kog se uredaj isklju-
Suje.

Tvrdoca vode

PodeSavanje tvrdoce vo-
de

Posuda za mleko’

PodeSavanje kartona za
mleko ili posude za mleko
po izboru.

Napomena: Ako koristite
standardnu posudu za
mleko, uredaj je automat-
ski prepoznaje.

Customisation

Pocetna kategorija

PodeSavanje prikaz meni-
ja nakon ukljugivanja, npr.
"Classics"

Factory settings

Reset the appliance to
factory settings?

Vracéanje licnih podeSava-
nja na fabricka podesava-
nja.

Demo mode

Rezim rada u svrhu de-
monstracije

Ukljugite ili iskljucite "De-
mo mode".

' U zavisnosti od opremljenosti uredaja

87



sr Ciséenje i odrzavanje

Informacije o uredaju

Broja¢ napitaka

Prikaz broja istoCenih na-
pitaka

Informacije o ¢is¢enju

Prikaz vremena do nared-
ne zamene filtera za vodu
ili do pokretanja servi-
snog programa

Informacije o verziji

Prikaz informacija o ure-
daju.

Informacije o mrezi

Prikaz informacija o mrezi.

14.3 Podesavanje vremena

1. U meniju pritisnite "Settings".

2. Pritisnite "Time".

3. Za podeSavanje vremena, pritisnite
prikaz sati ili prikaz minuta.

v |zabrana vrednost je obelezena
plavom bojom.

4. Pomodu prstena za podeSavanje
podesite vreme.

» Minute odbrojavaju u koracima
od 5 minuta. Za precizno pode-
Savanje, drzite pritisnut odgova-
raju¢i deo u prstenu za podeSa-
vanje otprilike 1-2 sekunde. Mi-
nute se prikazuju u tackama. Po-
mocdu prstena za podeSavanje
podesite minute.

5. Da biste napustili osnovna podeSa-
vanja, pomocu O se vratite u meni

ili iskljugite uredaj pomodu O.

v Vreme je saduvano.

PAZNJA

Pojedini delovi su osetljivi na tempe-

raturu te mogu da se oStete prilikom

¢iS¢enja u masini za pranje sudova.

» Pridrzavajte se uputstva za upotre-
bu masine za pranje sudova.

» U masini za pranje sudova perite
samo odgovarajuce delove.

» Koristite samo programe u kojima
se delovi ne zagrevaju preko

15 Ciséenje i odrzavanje
15.1 Moguénost pranja u masi-

ni za sudove

Ovde cete nadi pregled delova koje
mozete da ocistite u masini za pranje
sudova.

88

Pogodno za masinu za pra-

nje sudova:

= Posuda za kapanje

= Poklopac posude za ka-
panje

= Posuda za talog kafe

= Prihvatna posuda

= Posuda za mleko sa po-
klopcem i osnovom

= PovrSina za odlaganje po-
sude za mleko

= Razdelnik za napitke

= Sistem za mleko

60 °C.
=




Nije pogodno za masSinu za Y=7
pranje sudova: b4
= Rezervoar za vodu
= Poklopac rezervoara za
vodu
= Jedinica za kuvanje
= Poklopac izlaznog otvora
za napitke
= Poklopac komore za ku-
vanje
= Posuda za kafu u zrnu
= Poklopac posude za kafu
u zrnu
= PovrSina za odlaganje

15.2 Sredstva za ¢iSéenje

Koristite samo odgovarajuca sredstva

za Cisdéenje.

PAZNJA

Neodgovarajuc¢a sredstva za CiSéenje

mogu da oStete povrSine uredaja.

» Nemojte da upotrebljavate jaka ili
abrazivna sredstva za CiSéenje.

» Nemojte da upotrebljavate sred-
stva za CiS¢enje koja sadrze alko-
hol ili Spiritus.

» Nemojte da upotrebljavate tvrde
abrazivne jastucgice ili sundere za
ribanje.

Neodgovarajuc¢a sredstva za CiSéenje

i za uklanjanje kamenca mogu da

oStete uredaj.

» Za skidanje kamenca nikada ne-
mojte da koristite Cistu limunsku ki-
selinu, sir¢e ili sredstva na bazi sir-
Geta.

» Nemojte da koristite sredstva za
uklanjanje kamenca koja sadrze
fosfornu kiselinu.

» Koristite samo tablete za uklanja-
nje kamenca i tablete za giS¢enje

Ciséenje i odrzavanje sr

koje su posebno osmisliene za
ovaj uredaj.
— "Pribor", Stranica 76

Saveti

= Temeljno operite nove sunderaste
krpe kako biste odstranili soli koje
se mogu eventualno nalaziti na nji-
ma. Soli mogu da prouzrokuju rdu
na povrSinama od nerdajuceg Celi-
ka.

= Obavezno odmah odstranite ostat-
ke kamenca, kafe, mleka, rastvora
za Ci8éenje i rastvora za uklanjanje
kamenca kako ne bi doslo do
obrazovanja rde.

15.3 Ciséenje uredaja

/\ UPOZORENJE

Opasnost od strujnog udara!

Vlaga koja je prodrla unutra moze da

prouzrokuje strujni udar.

» Uredaj ili mrezni prikljuéni vod ne-
mojte nikada potapati u vodu.

» Na uti¢ni spoj uredaja ne sme do-
speti nikakva tecnost.

» Za CiS¢enje uredaja nemojte da
koristite Sista¢ na paru ili Cistac
pod visokim pritiskom.
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/\ UPOZORENJE

Opasnost od opekotina!

Neki delovi uredaja postaju veoma

vruci.

» Nikada nemojte dodirivati vruc¢e
delove uredaja.

» Nakon upotrebe, sadekajte da se
vrudéi delovi uredaja ohlade pre ne-
go Sto ih dodirnite.

1. Ocistite kuciste, povrSine visokog
sjaja i komandnu povrSinu vlaznom
kroom od mikrovlakana.

2. Izlazni otvor za napitke odistite me-
kanom, vlaznom krpom nakon ista-
kanja napitka.

3. Rezervoar za vodu isperite sve-
zom, Gistom vodom.

4. Ako uredaj niste koristili duze vre-
me, npr. tokom godiSnjeg odmora,
odistite &itav uredaj, ukljuCujuéi po-
kretne delove poput jedinice za ku-
vanje ili rezervoara za vodu.

Napomena: Uredaj se automatski
ispira kada ga ukljucite u hladnom
stanju ili kada ga iskljucite nakon pri-
preme kafe. Sistem se time samostal-
no Cisti.

15.4 Ciséenje posude za kapa-
nje i posude za talog kafe

Svakodnevno praznite i Sistite posu-
du za kapanje i posudu za talog kafe
kako biste izbegli stvaranje naslaga.
Pratite uputstva sa slika na po&etku
uputstva.

e 28 B 30

15.5 Ciséenje posude za mleko

Iz higijenskih razloga posudu za mle-
ko morate redovno da Cistite. Posudu
za mleko moZete da ocistite u masini
za pranje sudova. Pratite uputstva sa
slika na pocetku uputstva.

acd 19 8 22
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15.6 Servisni programi

Koristite servisni program kada ume-

Cete ili uklanjate filter za vodu ili u ci-

liu temeljnog CiS¢enja uredaja. Uredaj

vas obavestava kada bi trebalo spro-

vesti servisni program, npr. radi &i-

Scenja.

PAZNJA

Nepravilno ili prekasno Ciséenje i

uklanjanje kamenca moze da dovede

do oStedenja uredaja.

» Odmah sprovedite uklanjanje ka-
menca u skladu sa uputstvima.

» U otvor jedinice za kuvanje stavite
samo tablete za iSc¢enje.

» Nemojte da stavljate tablete za
uklanjanje kamenca ili druga sred-
stva u otvor jedinice za kuvanje.

Napomene

= Na displeju se prikazuje trenutni
tok.

= Ako je uredaj blokiran, njime mo-
zete da rukujete tek kada se izvrSi
uklanjanje kamenca.

Saveti

= |zvadite i u nedeljno ocistite jedini-
cu za kuvanje nezavisno od auto-
matskog ispiranja.

= Koristite mlaku vodu za servisne
programe radi boljeg i brzeg ras-
tvaranja tablete za uklanjanje ka-
menca.

Koriséenje servisnih programa
1. Izaberite "Care & maintenance".
2. Pritisnite "Care & maintenance".
v Displej prikazuje listu.

3. Pritisnite Zeljeni program.

v Displej vas vodi kroz program.

Pregled servisnih programa

Ovde mozZete pogledati pregled servi-
snih programa.

Napomena: Na poCetnom ekranu je
prikazano koliko jos napitaka mozete
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da pripremite pre sprovodenja pro- pak ¢iséenja jedinice

grama, kao i trajanje programa. za kuvanje.

INTENZA fil-  Umetanje, zamena ili Cleaning be- Na uredaju se prika-

ter skidanje filtera za vo- verage zuje optimalni postu-
du. system pak Ciscenja elemen-

Cleaning milk Automatsko ispiranje ta za istakanje.
system sistema za mleko. U sluéaju prekida ser-
Calc'n Clean Kombinovano ¢&igce- visnog programa, npr.
nje i uklanjanje ka- usled nestanka struje,
menca. Uklanjanje uredaj se automatski
ostataka kamenca i ispira. Uredaj je po-
kafe iz vodova tom ponovo spreman
: za koridcenje.

Cleaning Uklanjanje ostataka -
kafe iz vodova. Saveti )
Descale Uklanjanje ostataka = Pre nego sto pokrenete program

"Descale" ili "Calc'n Clean", pripre-

kamenca iz vodova. A ; . .
mite Ciniju kapaciteta najmanje

Zastita od Praznjenje vodova ra- 0,51.
mraza di zastite uredaja pri = Ako Koristite filter za vodu, produ-
transportu ili skladi- 7ava se period po &ijem isteku mo-
stenju. rate da sprovedete servisni pro-
Cleaning bre- Na uredaju se prika- gram.
wing unit zuje optimalni postu- = "Descale" i "Cleaning" mozete da
obuhvatite servisnim programom
"Calc'n Clean".

16 Otklanjanje smetnji

Manje smetnje na uredaju mozete sami da otklonite. Pre nego Sto se obratite
korisniCkom servisu, pogledajte informacije za otklanjanje smetnji. Tako Cete iz-
beci nepotrebne troskove.

Savet: Poverzite trajno uredaj sa aplikacijom Home-Connect, da biste automat-
ski dobijali azuriranja softvera. Na taj nacin se otklanjaju greske, vrSe poboljSa-
nja performansi i omogucuju nove funkcije.

/\ UPOZORENJE

Opasnost od strujnog udara!

Nestruéne popravke su opasne.

» Samo za to obuceno stru¢no osoblje sme da vrSi popravke na uredaju.

» Za popravku uredaja se smeju koristiti samo originalni zamenski delovi.

» Ako se osteti mrezni priklju¢ni vod ili prikljuéni kabl ovog uredaja, morate da
ga zamenite specijalnim mreznim prikljuénim vodom ili specijalnim prikljuc-
nim kablom, koji moZete da porucite od proizvodaca ili njegove korisni¢ke
sluzbe.
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Uzrok i reSavanje problema

Home Connect ne
funkcionise pravilno.

Mogu¢i su razli¢iti uzroci.
» |dite na www.home-connect.com.

|z uredaja istice samo
voda, ne i kafa.

Uredaj nije prepoznao praznu posudu za kafu u zrnu.
» Sipajte kafu u zrnu.

Zacepljen je otvor za kafu na jedinici za kuvanje.
» QOgistite jedinicu za kuvanje.

Zrna kafe su previse masna i ne padaju u mehanizam
za mlevenje.

Malo kucnite posudu za kafu u zrnu.

Promenite sortu kafe.

Nemojte da koristite masna zrna.

Odistite praznu posudu za kafu u zrnu koristeci vla-
Znu Krpu.

v

v v v

Jedinica za kuvanje nije pravilno umetnuta.

1. Proverite da li je jedinica za kuvanje pravilno umet-
nuta i pri¢vrSc¢ena.

2. Gurnite crvenu rudicu nagore i nalevo.

3. Umetnite poklopac komore za kuvanje.

Uredaj ne pravi mlec-
nu penu.

Sistem za mleko je zaprljan.
» Qdistite sistem za mleko ru¢no ili u masini za pranje
sudova.

Cev za mleko se ne uranja u mleko.
» Koristite viSe mleka.
» Proverite da li se cev za mleko uranja u mleko.

Uredaj je jako zahvatio kamenac.
» Uklonite kamenac iz uredaja.

Sistem za mleko ne
usisava mleko.

Sistem za mleko nije pravilno sastavljen.
» Pravilno sastavite sistem za mleko.

Cev za mleko se ne uranja u mleko.
» Koristite visSe mleka.
» Proverite da li se cev za mleko uranja u mleko.

MleCna pena je previ-
Se hladna.

Mleko je previse hladno.
» Koristite toplo mleko.

Hladno kuvani napitak
nije dovoljno hladan.

Topla voda u rezervoaru za vodu.

1. Napunite rezervoar za vodu svezom i hladnom nega-
ziranom vodom za pice.

2. Da biste jo$ viSe ohladili napitak, mozete da dodate
kockice leda.

Iz uredaja ne istiCe
vru¢a voda.

Razdelnik za napitke je zaprljan.
» QOcistite razdelnik za napitke u masini za pranje su-
dova.
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Iz uredaja ne istiCe na-
pitak.

U filteru za vodu je vazduh.

1. Uranjajte filter za vodu u vodu sa otvorom okrenutim
nagore sve dok viSe ne izlaze mehuriéi vazduha.

2. Ponovo postavite filter.

» Filter za vodu pravolinijski i ¢vrsto pritisnite u priklju-
Gak za rezervoar.

Ostaci sredstva za uklanjanje kamenca blokiraju rezer-

voar za vodu.

1. Izvadite rezervoar za vodu.

2. Temeljno oCistite rezervoar za vodu.

3. Otpustite plovak i namestite ga tako da moze pono-
vo da se krece.

Kapljice vode na unu-
traSnjem dnu uredaja.

Posuda za kapanje je izvadena prerano.
» Posudu za kapanje izvadite tek nekoliko sekundi po-
sle poslednjeg todenja napitka.

Ispod posude za talog
kafe ili posude za ka-
panje nalazi se voda
smede boje.

Talog kafe na donjoj strani slivnika za kapanje, koju ne
vidite, dovodi do toga da voda teCe ispod posude za
talog kafe ili posude za kapanije.

1. lzvadite posudu za kapanje i posudu za talog kafe.
2. Uklonite poklopac komore za kuvanje.

3. Uklonite talog kafe iz slivnika za kapanje.

-3l

Jedinica za kuvanje
ne moze da se izvadi.

Bravica ne moZe da se otpusti, jedinica za kuvanje se

zaglavljuje.

» Iskljucite uredaj i zatim ga ponovo ukljudite nakon
3 minuta.

Mehanizam za mleve-
nje se ne pokrece.

Uredaj je suviSe topao.
1. Odvojite uredaj sa mreze koriste¢i mrezni prekidac.
2. SaCekajte 1 sat da se uredaj ohladi.

Mehanizam za mleve-
nje ne melje zrna iako
je posuda za kafu u
Zrnu puna.

Zrna kafe su previse masna i ne padaju u mehanizam

za mlevenje.

» Malo kucnite posudu za kafu u zrnu.

» Promenite sortu kafe.

» Nemojte da koristite masna zrna.

» QOgdistite praznu posudu za kafu u zrnu koristedi via-
Znu Krpu.

Velika odstupanja u
kvalitetu kafe odn.
kvalitetu mleéne pene.

Uredaj je zahvatio kamenac.
» Uklonite kamenac iz uredaja.
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Odstupanja u kvalitetu
mlecne pene.

Kvalitet mlecne pene zavisi od vrste koris¢enog mleka

ili bilinog napitka.

» Optimizujte rezultat izborom odgovarajuce vrste mle-
ka ili biljnog napitka.

Kafa ne istice ili istie
samo kap po kap.

Ne postize se podese-
na koli¢ina za punje-
nje.

Podesen je previSe fin stepen mlevenja.
» Podesite krupniji stepen mlevenja.

Uredaj je jako zahvatio kamenac.
» Uklonite kamenac iz uredaja.

U filteru za vodu je vazduh.

1. Uranjajte filter za vodu u vodu sa otvorom okrenutim
nagore sve dok viSe ne izlaze mehuridi vazduha.

2. Ponovo postavite filter.

Uredaj je zaprljan.
» Qgistite jedinicu za kuvanje.
» Uklonite kamenac iz uredaja i odistite ga.

Kafa nema kremast
sloj.

Sorta kafe nije odgovarajuca.
» Koristite sortu kafe sa vec¢im udelom robusta zrna.
» Koristite zrna vedeg stepena uprzenosti.

Zrna kafe viSe nisu sveze isprzena.
» Koristite svezu kafu u zrnu.

Stepen mlevenja nije uskladen sa zrnom kafe.
» Podesite finiji stepen mlevenja.

Kafa je previSe kisela.

PodeSen je previSe grub stepen mlevenja.
» Podesite finiji stepen mlevenja.

Sorta kafe nije odgovarajuca.
» Koristite sortu kafe sa vec¢im udelom robusta zrna.
» Koristite zrna vedeg stepena uprzenosti.

Kafa je previSe gorka.

Podesen je previSe fin stepen mlevenja.
» Podesite krupniji stepen mlevenja.

Sorta kafe nije odgovarajuca.
» Promenite sortu kafe.

Kafa ima zagoreo
ukus.

Podesen je previSe fin stepen mlevenja.
» Podesite krupniji stepen mlevenja.

Sorta kafe nije odgovarajuca.
» Promenite sortu kafe.

Temperatura kuvanja je previsoka.
» Podesite nizu temperaturu kuvanja.

Talog kafe nije kom-
paktan i previSe je
mokar.

94

Stepen mlevenja nije pravilno podesen.
» Podesite grublji ili finiji stepen mlevenja.




Otklanjanje smetnji sr

Kvar

Uzrok i reSavanje problema

Talog kafe nije kom-
paktan i previse je
mokar.

Zrna kafe su previse masna.
» Koristite drugu sortu kafe u zrnu.

Na displeju se prika-
zuje "Please insert
brewing unit.".

Jedinica za kuvanje nije pravilno umetnuta.

1. Proverite da li je jedinica za kuvanje pravilno umet-
nuta i pricvrséena.

2. Gurnite crvenu rugicu nagore i nalevo.

3. Umetnite poklopac komore za kuvanje.

Na displeju se prika-
zuje "Please fill the
water tank." iako je re-
zervoar za vodu pun.

Rezervoar za vodu je pogresno stavljen.
» Pravilno umetnite rezervoar za vodu.

Gazirana voda u rezervoaru za vodu.
» Napunite rezervoar za vodu svezom i hladnom nega-
ziranom vodom za pice.

Plovak u rezervoaru za vodu se zaglavio.

1. lzvadite rezervoar za vodu.

2. Temeljno ocistite rezervoar za vodu.

3. Otpustite plovak i namestite ga tako da moze pono-
vo da se krece.

Novi filter za vodu nije ispran prema uputstvu.
1. Isperite filter za vodu u skladu sa uputstvom.
2. Pustite filter za vodu u rad.

U filteru za vodu je vazduh.

1. Uranjajte filter za vodu u vodu sa otvorom okrenutim
nagore sve dok vise ne izlaze mehuricdi vazduha.

2. Ponovo postavite filter.

Filter za vodu je star.
» Umetnite novi filter za vodu.

Ostaci kamenca u rezervoaru za vodu blokiraju sistem.
1. Temeljno ocistite rezervoar za vodu.
2. Pokrenite program uklanjanja kamenca.

Na displeju se prika-
zuje "E61: Please cle-
an brewing unit.".

Jedinica za kuvanje je zaprljana.
» QOdistite jedinicu za kuvanje.

Mehanizam jedinice za kuvanje se teSko krece.
» QOdistite jedinicu za kuvanje.

Na displeju se prika-
zuje poruka o pogre-
$nom naponu.

Postoje problemi sa naponskim napajanjem.
» Koristite uredaj samo pri 220-240V ~.

Na displeju se prika-
zuje da uredaj treba
ponovo pokrenuti.

Uredaj ima smetnju.

1. Podesite mrezni prekidad na O i zatim sacekajte
60 sekundi.

2. Podesite mrezni prekidacC nal.
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Na displeju se vrlo 8e- OmekSana vodu joS uvek sadrzi malu koli¢inu kamen-

sto prikazuje Calc'n ca.
Clean.

1. Umetnite novi filter za vodu.

2. Podesite odgovarajucu tvrdocu vode.

Upotreblieno je pogresno sredstvo za uklanjanje ka-
menca ili ga nije upotrebljeno dovoljno.
» Za uklanjanje kamenca koristite iskljuCivo za to po-

godne tablete.

Servisni program nije izvrSen do kraja.
» Pokrenite servisni program "Special rinsing step /".
— "Servisni programi”, Stranica 90

17 Transport, Cuvanje i
odlaganje u otpad

17.1 Aktiviranje zastite od mra-
za

Zastitite uredaj od mraza prilikom
transporta i skladiStenja.

PAZNJA

Ostaci te€nosti u uredaju mogu da

oStete uredaj prilikom transporta ili

skladistenja.

» |spraznite kolo uredaja pre trans-
porta i skladiStenja.

1. |zvrSite program "Zastita od mra-
za".
— "Pregled servisnih programa’,
Stranica 90

2. IskljuCite uredaj iz strujne mreze.

17.2 Odlaganje starih uredaja
u otpad

Ekolo8ki prihvatljivim odlaganjem u

otpad mogu da se recikliraju drago-

cene sirovine.

1. Izvucite mrezni utika¢ mreznog pri-
klju¢nog voda.
2. Presecite mrezni priklju¢ni vod.
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3. Uredaj odloZite u otpad na ekolo-
Ski prihvatljiv nacin.
O aktuelnim nacinima odlaganja u
otpad informiSite se kod svog spe-
cijalizovanog prodavca ili u svojoj
opstinskoj odn. gradskoj upravi.

2

Ovaj je aparat oznaden u
skladu sa evropskom
smernicom 2012/19/EU
o otpadnim elektric¢nim i
elektronskim aparatima
(waste electrical and elec-
tronic equipment - WE-
EE).

Smernica odreduje okvir
za povratak i reciklazu ot-
padnih aparata koji vazi u
celoj Evropskoj Uniji.

18 Korisnicka sluzba

Od naSeg korisni¢kog servisa do

10 godina od stavljanja vaseg ureda-
ja na trziste mozete da dobijete funk-
cijski relevantne originalne rezervne
delove koji se mogu skladistiti.

Za dodatne informacije obratite se
nasem korisni¢kom servisu.

Napomena: Angazovanje servisne

sluzbe je besplatno u okviru garant-
nih uslova proizvodaca.



Detaljne informacije o garantnom pe-
riodu i uslovima garancije u vasoj ze-
mlji mozete dobiti preko QR koda u
prilozenom dokumentu za podatke za
kontakt servisa i uslovima garancije,
u korisnickom servisu, kod prodavca
ili na nasoj internet stranici.

Podatke za kontak korisni¢kog servi-
sa mozete dobiti preko QR koda u
prilozenom dokumentu za podatke za
kontakt servisa i uslovima garancije
ili na nasoj internet stranici.

U skladu sa direktivom (EU)
2023/826, informaciju mozete da po-
gledate online na www.bosch-
home.com na stranici uredaja i strani-
ci za servis vaSeg uredaja u uputstvu
za upotrebu i dodatnim dokumenti-
ma.

18.1 Broj proizvoda (E-Nr.),
proizvodni broj (FD) i se-
rijski broj (Z-Nr.)

Kada se obracate korisnickom servi-

su, navedite broj proizvoda (E-Nr.),

fabricki broj (FD) i serijski broj (Z-Nr.)
koje moZete da pronadete na tipskoj
plodici uredaja.

Da biste brzo mogli da pronadete po-

datke o uredaju i telefonski broj kori-

sniCke sluzbe, podatke moZete i da
zabeleZite.

Tehnicki podaci sr

Maksimalni kapacitet 2,2 |
rezervoara za vodu
(bez filtera)

19 Tehnic€ki podaci

Napon 220-
240V ~
Frekvencija 50/ 60 Hz
Priklju¢na vrednost 1500 W
Maksimalni pritisak 20 bar

pumpe, staticki

' U zavisnosti od opremljenosti uredaja

Maksimalan kapacitet 400 g
posude za kafu u zrnu

Duzina dovoda 170 cm
Visina uredaja 45,5 cm
Sirina uredaja 59,4 cm
Dubina uredaja 37,7 cm
Tezina, prazan uredaj 20,6 kg
Vrsta mehanizma za Keramika

mlevenje

Ovaj proizvod sadrZi izvore svetlosti
C, E i G klase energetske efikasnosti.
Izvori svetlosti su dostupni kao re-
zervni deo i sme da ih zameni samo
u tu svrhu obuceno struéno osoblje.

19.1 Informacije o besplathom
i Open Source softveru

Ovaj proizvod sadrzZi softverske kom-
ponente koje nosioci autorskog pra-
va licenciraju kao besplatan ili Open
Source softver.

Odgovarajuce informacije o licenci
sacuvane su na kuénom aparatu. Od-
govarajucim informacijama o licenci
mozete da pristupite putem aplikacije
Home Connect: ,Profil -> Pravne in-
formacije ->Informacije o licenci“." In-
formacije o licenci mozete da preu-
zmete i sa veb-stranice za odgovara-
juci proizvod. (Na veb-lokaciji za proi-
zvod pretrazite model vaseg aparata i
druga dokumenta.) Druga mogucénost
je da odgovarajuce informacije zatra-
Zite na adresi ossrequest@bshg.com
ili BSH Hausgerate GmbH, Carl-Wery-
Str. 34, D-81739 Minchen.
Odgovarajuci izvorni kbéd se moze
dobiti na zahtev.
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sr lIzjava o usaglasenosti

Posaljite zahtev na adresu ossrequ- TroSkovi obrade vaseg zahteva bice

est@bshg.com ili BSH Hausgeréte fakturisani. Ova ponuda vazi tri godi-

GmbH, Carl-Wery-Str. 34, D-81739 ne od datuma kupovine odn. najma-

Minchen. nje u periodu u kom nudimo podrsku

Tema: ,OSSREQUEST" i rezervne delove za odgovarajuci
ureda;.

20 Izjava o usaglasenosti

BSH Hausgerate GmbH ovime izjavljuje da je uredaj sa Home Connect funkcio-
nalno3déu usaglasen sa osnovnim zahtevima i ostalim doti¢nim odredbama Di-
rektive 2014/53/EU.

Detaljnu RED izjavu o usaglasenosti mozete naci na internetu na adresi
www.bosch-home.com na stranici proizvoda sa vaSim uredajem, kod dodatnih
dokumenata.

3

Opseg od 2,4 GHz (2400-2483,5 MHz): maks. 100 mW
Opseg od 5 GHz (5150-5350 MHz + 5470-5725 MHz): maks. 200 mW

8 BE BG CZz DK DE EE IE EL ES
FR HR T CY LI LV LT LU HU
MT NL AT PL PT RO Sl SK F

SE NO CH TR IS UK (NI)
5-GH WLAN (Wi-Fi): samo za upotrebu u unutrasnjim prostorijama.

AL BA MD ME MK RS UK UA
5-GH WLAN (Wi-Fi): samo za upotrebu u unutradnjim prostorijama.
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7.3 MNpernen Ha cTeneHun Ha

TBPAOCT Ha BOAATA .ceeveveerereennen. 108
7.4 Kopuctere Ha GpunTepoT 3a

BOMA ueeeeeererresressessessessessessesseanens 109

' Bo 3aBUCHOCT 0 Nujanakot
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7.5 MpBo cTaBarke BO ynotpeda ... 110
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CafoT 32 MJIEKO ...ccceeeerrerrerreenns 113
10.1 KopucTtere Ha NpoCTopOoT 3a
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MIEKO vevveiereire e sre e sre e 113
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ez W (=T - R 113
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2 B0 3aBMCHOCT 0/1 KApaKTEPUCTUKUTE Ha ypeaoT
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1 Be3begHocT

MouunTyBajTe rv cneaHute 6e30eaHOCHU HAaNOMEHM!.

1.1 JeduHuUuMja 3a CUrHanHU 360poBH

OBpae Ke ro Hajaete 3HauYeHeTO Ha CUrHaNHWTEe 300POBM LITO Ce

KopucTat BO OBa ynartcTBo.
A NPEAYNPEOYBAHE

MounTyBajTE M OBME HAMOMEHU 3a [a CNPEUYNTE MOXHU CEPUOSHM

WKn dbaTtanHu NoBpeau.
HAMOMEHA

MounTyBajTE 'M OBWE HAMOMEHM 3a Ja U3berHeTe olTeTyBare Ha

YPELOT WK APYrK MaTepujasiHu LUTETH.

3abenewka: OBa B/ yKaxkyBa Ha BaXHW UHPOPMALMH.

1.2 ONwWTU HaNnoOMeHH

= BHMMaTENHO NpounTajTe ro ynaTcTBoTo.

= YyBajTe ro ynartCTBOTO U MHOOPMAaLMUTE 3a MPOM3BOAOT 3a
noAoLHexHa ynotpeba unv 3a cnegHuTe COnCTBEHULM.

= [pu owTeTyBama Npu TPAHCNOPTOT HE FO MPUKYyYyBajTe ypeaoT.
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Besbeanoct mk

1.3 HameHCKO KopucTere

KopwucTeTe ro ypeaoT camo:

® 33 NOAroTOBKA Ha XELUKWU nujanaum.

® 33 NOAroTBYyBarE€ Ha NagHO MPUrOTBEHWU Mujanauu.

® BO 3aTBOPEHM NPOCTOPU BO AOMAKWHCTBOTO MM BO C/TIUUHM
NPUMEHK, Kako Ha Npumep: BO KYjHCKO noapadvje 3a BpadoTeHn BO
NpoAaBHULM, KaHLenapum unm apyro paboTHO OMKPY>KyBakse; BO
3eMjofesniIckM NpeTpnujaTuja; Ha KIMEHTU BO XOTE/IM, MOTE/U U
APy TUMWYHM CPEOMHU 3a XXUBEEHE; BO CMECTyBarha 3a
HOKEeBaH€e M Nojaaok.

® 10 BMCMHA og makcumyMm 2000 m Hagmopcka BUCOUMHA.

1.4 OrpaHuuyBarbe Ha rpynarta Ha KOPpUCHULIU

OBOj ypen Moxe aa ro ynotpedysaar aeua Haj 8 roaMHu 1 auua co
HamManeHn GU3nNUKKU, CEH30PHM UM MEHTAIHU CMOCOOHOCTU UM KOW
HemaaT UCKYCTBO W/UNW 3HaeHe, ako ce HaarneayBaHu unm
coBeTyBaHM 3a 6e30eqHO pakyBarbe CO ypedoT u rv pasbupaar
OMacHOCTUTE KOMLITO MOXe Aa npowvsnesar of Toa.

[euata He cmeart Aa vrpaat co ypeaoT.

[eua He cmeart ga ro uicTat 1 oap)KyBaaT ypeaoT, OCBEH ako numaar
8 roavHK 1 NoBeke v HeKoj r'v Haarneaysa.

[euata nomanu oa 8 roaMHn Mopa aa éuaat noganeky oa ypeaoT U
NPUKAYYHUTE Kabnu.

1.5 Be3benHa MHCTanauuja

A NPEAYNPEAYBAHE — OnacHocT oa cTpyeH yaap!

HenponucHOTO MHCTannpare € onacHo.

» [TpuknyyeTe ro n KOpUCTeTe ro ypeaoT camo Cnopea noaatouuTe
Ha cneundmKaumoHara niaouka.

» Cekoralw KopucTeTe ro kabenoT 3a HanojyBake UcrnopayaH co
HOBMOT ypea.

» [TpuknyyeTe ro ypeaoT camo BO NPOMUCHO MHCTa/IMpaHa
NPUKIYYHMLA CO 3a3eMjyBare Ha CTPYjHa Mpexa CO Hau3MeHWYHa
cTpyja.

» CUCTEMOT 0f 3alTUTHK Kabnu Ha enekTpuyHaTa nHctanauuja BO
[IOMOT MOpa [ia € NPOMNUCHO MHCTa/IMPaH.

OwTeTeHWOoT ypea unun kaben 3a cTpyja ce onacHM.

» Hukoraw He KOpPUCTETE OWTETEH ypen.
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mk besbegHocT

» Hukoral He ynotpe®yBajTe ypea Co HanykHata wav ckpleHa
noBpLUMHA.

» Hukorall He ro BneyeTte kadenoT 3a CTpyja 3a 4a ro UCKAyunTe
ypenot o ctpyja. Cekorall U3BNEKyBajTe rO NPUKYYOKOT Ha
kabenoT 3a CcTpyja.

» AKO ypenoT uan kabenoT 3a CTpyja e owTeTeH, BeaHall nasiedete
r0 MPEXHWOT MPUKJIYYOK Ha KabenoT UM UCKyyeTe ro
OCMUIypyBauyoT BO KyTujaTa CO OCUIypyBauu.

» [loBuKajTe ja cepsucHata cnyxba. —» CtpaHuya 128

HecooaBeTHM NonpaBkK Ce ONacHM.

» Camo obyuyeH CTpy4yeH nepcoHasr cMee [a npasu NonpaBkK Ha
ypenor.

» 3a nonpaska Ha ypeaoT cMeaT Ja ce KopucTaT camO OPUrMHaIHK
PE3EPBHN OE/T0BMU.

» AKO CTpYjHMOT kaben unmn kabenoT 3a NoBP3yBar-e Ha ypeaos e
OLITEeTEH, MOpa Aa Ce 3aMeHW CO crneuujanieH cTpyeH kaden unu
cneuujaneH kaben 3a NoBp3yBare ype/ KOjWTo e gocTaneH o
NPOU3BOANTENOT UK O KOPUCHMUKATa crayxoa.

1.6 Be3benHO KopUCTeHEe

/\ NPEQYNPEOYBAHE — OnacHocT of 3agyuwiyBatrbe!

[euata Mmoxe ga ro ctaBaart MatepujanoT 04 nakyBareTo Npeky

rnasa wav fa ce oOBMTKAAaT CO HEro v aa ce 3aayLuar.

» MatepujanoT o4 nakyBareTO ApXeTe ro nogasaeky o aeua.

» He rv octaeajTe feuara ga cu urpaart co MartepujasoT 3a
nakyBaHbE.

[euata moxaT aa rv BauMwaT uamM rontHat Manute AenoBu U CO Toa

[a ce 3aayLwiar.

» [lp>xeTe v manuTte Oe10BM Nodaseky o aeua.

» He rv ocTtaBajTe geuarta ga cu urpaart co ManuTe OenOBM.

A\ NPEAYNPELOYBAHE — OnacHocT of cTpyeH yaap!
Hasnesenara Bnara MOXxe Aa npeanssuka CTpyeH yaap.

» Hukoraw He notonysajTe ypeaoT wav KabenoT 3a CTpyja BO BoAa.
» He n03BO/yBajTE Aa Teyar TEYHOCTU Ha MPUKIYYHUTE BPCKU Ha
ypenor.

Ype[oT fa ce KOPUCTM caMo BO 3aTBOPEHKU MPOCTOPUM.

He ro nanoxyBsajte ypedoT Ha NpekyMepHa Ton/nHa 1 Bnara.

He kopwucTteTe uMctaum Ha napea uav noa BUCOK NMPUTUCOK, 3a 4a
ro UACTUTE YPEeaoT.

vwvyy
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A NPEQYNPEOYBAHE — OnacHocT oA noxap!

YpenoT ce 3arpesa.

» [poBeTpyBajTE o ypeaoT AOBOJIHO.

» Hukoral He paboTeTe CO ypeaoT CO 3aTBOpeHa BpaTta oA WwKagpoT.

KopuctereTo Ha npodomkeH kaden 3a cTpuja U HeJO3BOIEHM

aganTtepu M onacHo 1 Tpeba aa ce oaderHysa.

» He kopucTeTe Npoao/kHM Kabnm namM Npoao/xXHn Kabnm co noseke
MNPUKIYUYHULIA.

» KopucTteTe rv camo 403BOJSIEHUTE aganTepu M NPOAO/IXKHM Kabu
01 NPON3BOAUTENOT.

» AKO NPOAO/IKHMOT Kaben e Npekpaok WU He e gocTaneH noaoar
NPOoAO/KeH kaden, KoHTakTUpajTe Co crneuvjanmMamMpaHa Komnaxuja

3a €/1IeKTpU4YHa eHepruja 3a da ce rnpuiarogn gomMallHara

MHCTanaumja.

A\ NPEAYNPENYBAHE — OnacHoCT o M3ropeH1uu!

Hekow nenosun oa ypeaotT MHOTMY Ce BXellTyBaar.

» Hukorall He rv onupajTe XeLwKuTe OeN0oBu o4 Ypedor.

» [1o ynoTpebara, OCTaBeTe v XelKuTe Ae0BK 04 YPeaoT Aa ce
nanagaT nped na rv gonpere.

A\ NPEQYNPEOYBAHE — OnacHocT o M3ropeHUuu!

CBeX0 NOAroTBEHUTE NUjanaLy ce MHOTY XKXELLIKH.

» [lo noTpeba, ocTaseTe M NujanauuTe ga ce onaagart.

» M3berHyBajTe KOHTaKT Ha Koxarta CO TEYHOCTU U McnapyBarba LITO
naneryeaar.

HeHaarneayBaHOTO AaneYMHCKO CTapTyBame NPeky anavkauujara

Home Connect moxe aa noBeae A0 U3rOPEHULM Ha TPETH NnLa.

» He nocernysajte noj nane3oT 3a Nnujanak aojaeka ce Touu
nujasiakor.

» YyBajTe rn nyreto, ocobeHo aelata, noganeky oj ypeaor.

/A NPEQYNPEAQYBAHE — OnacHocT of noBpepga!

3noynoTtpebara Ha ypeaoT MOXe Aa ro 3arpo3n KOPUCHUKOT.

» 3a na usderHete nospean, KOPUCTETE Mo YpeaoT caMo Kako WTOo e
npeaBuaeHo.

3arnaByBarbe Ha NPCTUTE NPKU 3aTBOpaHe Ha Bparara o4 ypeaoT.

» BHMMmaBajTe Ha NPCTUTE NP 3aTBOPAHETO Ha Bpartarta o4 YpPeaoT.

103



mk CnpeuyBatbe MaTepujasHK WTETH

AN NPEAYNPEOYBAME - OnacHocT: marHetu3am!

ﬁ BHuMmaHue marHetnaam

BHumanue 3a nvua co nejcmejkepu

YpeanoT coap)Xu nepMaHeHTHU MarHeTu. Tue Moxe aa Bnujaat Bp3

€NEeKTPOHCKUTE UMMNAHTK, Ha NP., NejCMejKepuTe UM MHCYIMHCKUTE

NyMIN.

» J/lMuaTta co eneKTPOHCKK UMMIaHTK Mopa Aa OAp)KyBaaT
pacTtojaHune o Hajmanky 10 cm oa ypeaoT n o4 BpataTa o4
ypenor.

» 3anasete ro MMHMMasiHoTo pactojanune og 10 cm m oo
pes3epBOapoT 3a BOAA, CaA0T 3a MIEKO, CaAoT 3a Tanor oa kade,
KanakoT Ha M31e30T 3a Nujanak, Ao3epoT 3a Nujanauu, M3n1e3oT 3a
nujanak, ApXxa4oT Ha CUCTEMOT 3a MJ/IEKO, KanakoT Ha NpOoCTOPOT
3a NPUroTByBarE U eavMHMLaTta 3a NPUroTeyBakLe.

A\ NPEAYNPELNYBAHE — OnacHoCT oA HalTeTyBake Ha
sapasjeTto!
3a BpeMe Ha NpoLecoT Ha GuaTpuparse MOXe Aa Aojae A0 Mano
3ro/leMyBare Ha HMBOTO Ha KanuyMm, WITO MOXE [a BNnjae Ha
naumMeHT1Te Ha avjanusa v nuua co dybpexHa 6onect.
» AKO nmate BybpexxHa 601ecT UM CTe Ha cneuujanHa aveta co
KasMyM, KOHCYTUpajTe ce co nekap npefn ynotpeda.
Heunctotmmte Ha ypeaoT MOXe LWTETHO [a BNuWjaaTt BP3 34paBjeTo.
» BHMmaBajTe Ha HaNOMEeHWTE 3a UMCTEeHE 3a XurmeHara Ha ypeaoT.
Bonarta og KonoTto 3a Tonna BoJa MOXe [a ro 3arposv 34pasjeTo.
» KopwucTeTe ro ypeaoT MCK/lyunBO CO CBEXa M CTydeHa Bojda 3a
nuerbe, 6e3 jarnepoaHa KucenumHa.

» Kora ypenot ce TpaHcrnopT1pa uam

2 C"pequal'be cknagmpa noa 0 °C, noyekajte

MaTepMjanHM LUTeTU 3 yaca Ha coBHa TemnepaTtypa npes
nywTare Bo padoTa.
HAMOMEHA » [To cekoe npukydyBare, nodekajte
OnacHOCT Of OLITETYBaHE Ha YpPenoT. NPUON. 5 CEKyHIN.
fopaan HenpasunHo nywrarse BO HenponucHaTta MoHTaxa Moxe aa
padoTa, YpenoT MOXe Jia Ce OLTETA. npeansBuKa MaTepujanHu WTeTH.
> KopwcTete ro ypeaor camo Bo » MouunTyBajTe ro ynaTrcTsoTo 3a
npocTopun 6e3 Mpas. MOHTaXa Ha ypeaoT rope unu Aony.
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3awTtnta Ha X1BOTHaTa cpeanHa u wrenere mk

» Kora MoHTMpaTe Hag ¢uokaTa 3a
3atonlyBare, NMOUNTYBajTE ja
BUCMHATa Ha HuwaTa og 590 mm.

HenpuuspcTeHnoT meben Mmoxe aa ce

NpPeBPTH.

» HenpuuspcTeHnoT meben
np1LUBPCTETE O CO CTaHAapAeH
[pxau Ha suaoT.

3 3awTuTa Ha XMBOTHaTa
cpeaAvuHa U wTenemke

3.1 OTtcTpaHyBaHe Ha
naKkyBakbeTo

Matepujanute oa nakyBaHeTo ce
€KO/IOWKM M MOXe Aa Cce peuukavpaar.

» OpnenHuTe KOMMOHEHTU GpnajTe v
BO oTnaj noce®HO, BO 3aBUCHOCT 0/
HWBHWOT TUI.

3.2 WUreperse eHepruja

AKO BHMMaBaTe Ha OBME HAMOMEHHM,
BawuoT ypea Tpowur nomanky
eHepruja.

[TocTaBeTe ro MHTEPBAIOT 3a
aBTOMAaTCKO UCK/lyuyBare Ha
HajmanaTta BpeaHoCT.
v Kora ypeaoTt He ce KOpUCTU, Ke ce
UCKyuM NopaHo.
— "OcHoBHHW rioctasku’”,
CrpaHnya 117

He npekunHyBajTe ro npeaspemMe

MCTEKYBaHETO Ha l‘lVIjaﬂaKOT.

v 3arpeaHaTa KO/1M4YynHa Boda uin
MN1EeKO Ce KOPUCTU OMTUMasTHO.

PenoBHO OTCTpaHyBajTe ro OUropoT oA

ypenor.

v Hacnarute of 6urop ja srofiemysaar
noTpoLllyBaykaTa Ha eHepruja.

4 MNocTtaByBaH-e U
npUKnyJyyBsame

4.1 O6em Ha ucnopaka

Mo oTnakyBar-eTo NPOBEPETEe M CUTE
[E/I0BU Ja/iM “MaaT oLTeTyBarba oa
TPaHCMOPTOT ¥ Janu € LenocHa
ucnopakara.

3abenelwuka: 3aBUCHO O TMMOT Ha
YyPEnoT, BK/YYEHN CE Pas/IMUHH
noparoum. OBOj 4OOATOK € O3HAYEH CO
“cnpekuHaTta pamka.

-Ccr |

LlenocHo aBTOomMaTcku kapemar

B Can 3a mneko

YnarcTBo 3a MOHTaxa

m JleHTn 3a TBPAOCT Ha BoAarta

YRnartcTBO 3a KOPUCTEHE

4.2 MoHTHUpame U
NpUKNy4dyBawe Ha ypeaor

YnaTtcTBOTO 3a MOHTaxa onuulysa
pasnamuHn Mmoaesn WTo ce passmKkyBaar
BO 00eMOoT Ha ncrnopaka n MOoHTaxkarta.

3abenewka: MNountyBajTe v
nHdopmauunTe 3a besdeaHocT

— Crparuya 100 v N3BerHyBarse
mMaTepujanuu wretn — CtparHuya 104.

» MoHTMpajTE rO U NPUKIYYETE O
ypeaoT NpaBw/HO, crnopes
ynaTcTBOTO 3a MOHTaxara WTo e
NPWIOXEHO BO KyTujata.

4.3 EneKTpuuHoO
npUKnyJyyBare Ha ypeaoT
1. BmeTHeTe ro cTpyjH1oT kaben Ha
NPUKIyYHULaTa Ha ypeaor.
2. MpeXHUOT NpuKJIyYyoK Ha Kadenot
3a CTpyja Ha ypeaoT BMETHETE o BO
NPUKIyYHULA BO OM3MHA Ha ypedoT.
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3. NpoBepeTe ro UBPCTOTO
BMETHYBarbE€ Ha MPEXHUOT
MPUKIYYOK.

5 3ano3HaBame
5.1 Ypen

Tyka Ke HajaeTe npernea Ha
KOMMOHEHTUTe o BawunoT ypeda.
3a6enewka: Bo 3aBMCHOCT Of TUMOT

Ha YpedoT MOXHKW Ce OTCTanyBaa BO
6ouTe U NOeaMHOCTUTE.

HagsopeweH nsrnea
A 2|

[TocTaByBame Ha CTEMEHOT Ha
MeneHe

Kanak Ha npocTopoT 3a
NPUroTByBaHe

EavHuua 3a npuroteyBarbe

Cap 3a mnexko

Cuctem 3a Meko

MpocTop 3a cknaguparke Ha
cafoT 3a M/IEKO, MOXe [a ce
n3Baau

Capn 3a tanor og kage

MocnyxaBHWK 3a cobuparbe BoAa

MpocTop 3a cknaanparke, MoXxe
[a ce uasaau

Kanak Ha nocny)KaBHWKOT 3a
cobuparbe BoJa

NEN R BEE 8| B

OcBeTnyBare

KOHTpONHO none

M3nes 3a nujanaum, Co BUCHMHA
LITO MOXeE Aa ce npunaroau

OcBeTnyBarbe Ha Wonjute

Bpara on ypenot

[osep 3a nujanaum

SREEEEENE

Kanak Ha nanesoT 3a nujanaum

BHaTpeLueH usrneg
a3 |

5.2 KoHTponHo none

Mpeky KOHTponHaTa Tadna ru
rnocTaByBaTe CUTe PYHKLMU Ha BaLIMOT
ypea v nodusarte nHpopmaLlmm 3a
onepartvMBHaTa coctojoa.

) BkJlyyeTe um uckaydere
ro ypeaor.
h = Uanesete oa

NOCTaBKUTE Ha MEHUTO.
= HaBurupajte Hazan BO
MOYETHOTO MEHM.
start

MNperpana

stop CTapTYBajTe jaunnm
3anpeTe ja nporpamMarta.

[Mnouka co nogaToum

PesepBoap 3a Boga Co nokJoney

Favourites W3bepeTe 3auyBaHm
nvjanaym co SIMUYHK
noctaBku. = Crpaxuya 113

MpexxeH NprKIy4yoK

®uroka 3a goaarouu

Cap 3a 3pHa co nokJonel,

OcBset/yBare Ha BHATPELHUOT
npoctop

BEENEEE

Classics  WM3bepete ctaHgapOHu
nujanauu.

Coffee M3bepeTe OCHOBHM

World nujanauy WTo MOXe aa ce

npoLumpar Bo kombuHaumja
co Home Connect.

1
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Onpema mk

Care & [MoBKKajTe MM NOCTaBKUTE
maintenan 3a CepBWCHM Mporpamm.

ce

Settings OTBOpPETE MK U3NeseTe oa

NOCTaBKMW.

Bp3o 6uparse Bo M360poT Ha

HanonHete 3pHa.

)
O

HanonHete Boaa.

[Z]

"Demo mode" e
aKTMBMpPaHo.

MocTaBKK 3a nujanauu

nujanauu O Konnuunna
P Bp30 Guparbe aMpektHo g0 () Jaunna
"Favourites" g§$ Apoma
O Bp3o 6'Mp”aH3e AVPEKTHO N0 A MocTaseTe ro NPOUEHTOT
Classics Ha MneKo.
& Bp3o Buparbe AMPEKTHO 10 T
emnepatypa
"Coffee World" d patyp
UHpopmaLmu Kopuctere
B CepBsucHa cnyxba < Egﬁ;ige ce Hasan Bo
= YpenoT e nospaaH co -
: ofajTe oMuneH
Home Connect. i} fonaj
> N3bpuiieTe ro OMUAEHUOT.
= Ypenor He e nosp3aaH co :
Home Connect. (P HaroueTe ase wWwonju
= YpeaoT He e noBp3aH co Bp30 6upatbe

CepBepoT.

)

aKTMBMpaHa BO
anavkauujarta
Home Connect.

dyHKUMjaTa 3a nnejmcra e

OTBOpETE ro OP30TO
Ouparse.

AKTMBMpPaA|TE ja nau
AeakTuBmpajTe ja
6esbenHocTa 3a geua.

)

.

VNN
8

Q MpoBepeTe ro cagoT 3a
MEKO. Bknyuete v nnm
ncknydete WiFi.
6 Onpema

KopwucteTe opurmHanHa onpema. Taa € npunarogeHa Ha Bawmot ypea.

Hoaarouu Mponam6a CepsucHa cnymba
TabneTn 3a unicTerbe TCZ8001A 00312096
Tabnetn 3a oTCTpaHyBarbe OUrop TCZ8002A 00312093
®unTep 3a Boada TCZ7003 17000705
Mukpodpwnbep kpna - 00312289
Can 3a mneko o cTako - 12043068
OrpaHuuyBamse 3a aron Ha OTBOP 04 - 10020041

92°
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mk [lpen npsarta ynotpeda

Hopnarouu Mponam6a CepsucHa cnywba
MpoOomKeTok Ha cTpyeH kaden 3a 12022522
Espona, 5 m

Komnnet 3a Hera TCZ8004A 00312107

7 Mpen npBaTa ynotpe6a

MoaroTteeTte ro ypenor 3a ynorpeda
KOPUCTEHE.

7.1 MoAaroToBKa U YUMCTEHE HA
ypenor

McuncteTe ja mawmHata v
noeavHeuyHnTe aenosu. Cnegete v
WAyCTPUPaHUTE ynatcTea Ha NOYeTOKOT
Ha OBa ynaTCTBO.

HAMOMEHA

HecooaBeTHUTE 3pHa MoXe Ja ja

3aTHaT MenHuuaTa.

» KOpUCTETE UCKIYUMBO UYNCTH, NEYEHHM
MeLlaBWHU Of] 3PHAa 3a ecrnpeco uau
Lie/IOCHW aBToMaTH.

» He KopucTeTe rnasvpaHu 3pHa
Kage.

» He kopucTeTe Kapamenuanpanmu
3pHa Kage.

» He kopucTeTe 3pHa kade WTo Bune
06padoTeHn Co aauTUBKM LITO
coapXxart wekep.

» He nonHete Kadpe BO npas.

~cr.-E

3abeneluka: CekojoHEBHO NOMHETE TO
pPe3epBOapoT 3a BOAA CO CBeXa U
CTyAeHa Bofa 3a nuerse, 6e3
jarnepoaHa KucenunHa.

CoBerT: 3a fa ro oapXxute KBanuTteToT
OonTUMasieH, uyBajTe v 3pHaTa kade Ha
1afiHO U 3aTBOPEHO MECTO.

3pHaTa kadpe Moxe aa rv vyBarte BO
cafoT 3a 3pHa HeKosKy AeHa 0es3 aa ce
n3rydu apomara.

7.2 YTBpAyBaHe Ha TBpAOCTa
Ha BopaTta

[MpaBnaIHOTO NOCTaByBame Ha TBPAOCTA
Ha BodaTta € BaXHO, 3a BalUMOT ypea
npaBOBPEMEHO [a Nokaxe Aeka Tpeda
na My ce oTCcTpaHu OuropoT. TepaocTa
Ha BodaTa MOXe Aa ja yTBpAMUTE CO
NPUIOXEHUTE TECT-NEHTU UK Aa Cce
pacnpallarte Kaj sokanHara Komnanuja
3a BoJocHadayBaH-e.

» KpaTko notoneTe ja TecT-neHTara BO
cBexa Boaa of velwma @ n octaBeTe
ja na ce ucueam.

— "[lpernen Ha crerneHn Ha TBpAOCT

Ha Bogara", Ctpanuya 108

» [louekajTe eaHa muHyTa @.

» KMcuuTtajTe ja BpegHocTa Ha
TBPAOCTa Ha BogaTa Ha TecT-
NeHTara @.

A% 4|

3abenewka: [JokosiKy BO 4OMOT UMa
MHCTa/IMpPaHoO CUCTEM 3a OMEKHYBaHe
Ha Bojarta, Moxe ga noctasute "Water
softening system".

CoBeTH

= [TJocTaBKMTE MOXE [a ce MpoMeHar
BO CEKOe BpeMe.
— "OcHoBHHW rioctasku’”,
CrpaHnya 117

= JloKko/sIKy TBPAOCTa Ha BojaTa e
noronema og 21 °dH (3,8 mmol/l),
MOXe [la IO HanoJIHUTE PesepBoapoT
3a BoJa CO MPETXOAHO GpUNTpUpaHa
BOA4a, CO Uen ha ce Hamanat
Hacnarute oa OGUrop BO
pe3epBoapoT 3a BojJa.

7.3 lMNpernen Ha cTeneHu Ha TBPAOCT Ha BoAaTta
Tabenarta ro npuvkaxysa pacrnopenoT Ha HMBoAaTa 3a CTerNeHUTe Ha TBPAOCT Ha

BoJdara.
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Mpen npeata ynotpeba mk

CreneH MNocraByBatbe Ha  TBPAOCT BO BKynHa TBpAOCT BO
NPCTEHOT Ha FepmaHuja Bo °dH  mmol/l
dunteport
INTENZA

1 A 1-7 <13

2 A 8-14 1,3-2,5

3 B 15 - 21 2,5-3,8

47 C 22 - 30 > 3,8

7.4 KopucTterwe Ha puntepoT
3a Boaa

Co ounTep 3a Boga rv Hamasysate
HacnaruTe of OUrop v r'v HamasysaTe
HeunCTOTUMTE BO BoAaTA.

3abeneluka: CoaopxuHara Ha 6urop Bo
BoJaTa B/vjae Ha apomaTta v kpemaTta
Ha kapeTto. Ha nonHata ctpaHa Ha
dunteport 3a sBoaa BRITA INTENZA nma
NPCTEH 3a apoMa. 3a aa ro nocraeuTe
ONTMMAsIHOTO HMBO Ha apoma 3a
Ballata Boda Of YyeliMa, CBPTETE o

MPCTEHOT 3a apoma.

» 3a nogetasHo ynaTcTBO 3a
KOPUCTEHE Ha GUATEPOT 3a BOAA,
ckeHupajte ro cnegHuos QR-koa.

A 24

BmeTHyBare ¢punTtep 3a Boaa

HAMOMEHA

MOXHO OLLTETYBaHe Ha ypeaoT nopaau

cosnaBarke Ourop.

» 3ameHeTe ro HaBpeMEHO GUATEPOT
3a Boja.

» 3ameHeTe ro GpuATepoOT 3a Boaa
HajaoLHa No 2 Meceum.

» BHumaBajTe Ha nopakute Ha
€KpaHoT.

-

. M3BepeTe "Care & maintenance".
2. N3bepeTte "INTENZA-punTep" 1
cnepnete rv ynarcreata Ha eKpaHoT.

! ®abpuuka nocraska

MeHyBar€e Unu oTcTpaHyBare Ha
¢unteporT 3a BoAa

YpenoT Moxe [a ro Kopuctute u 6es
dunTep 3a soaa.

1. N3bepeTe "Care & maintenance".

2. MN36epeTe "INTENZA-puntep".

3. UzbepeTe "Replace" nnn "Remove" n
cnepete rv ynaTcrBarta Ha ekpaHoT.
dO/N 6 |
- C.

3abenewku

= DprieTe ro UCKOPUCTEHUOT UNTEP
3a Bojda cropes IOKa/HUTe
MPOMMCH.

» Cekorall 4yyBajTe M 3aMeHCK1UTe
GUNTPU 3a BoJA BO HUBHOTO
OPUIMHATHO 3aneyaTyBarbe Ha
NlaflHO M CYBO MECTO.

CoBeTH

= CMeHeTe ro opuaTepPOT 3a BoAa v of
XUTUEHCKW MPUUMHMU,

= Co ¢owunTep 3a BOAa, NoOpeTko Ke
Mopa Ja ro orcTpaHysaTte OuropoT
OA ypenor.

= JIoKOJSIKY KOPUCTUTE GpUATEP 3a BOAA,
Ke nobueTte NMoBKYCHU Kapuhba.

= [Ipen ynotpeba, ucnnakHeTe ro
BMETHATMOT GUATEP 3a BoJa Taka
LITO K& HaTouuTe eaHa Wwonja co
elka BoJa, ako NoJosiro Bpeme He
CTe ro KopucTene ypeaoT, Ha np. cTe
éune Ha oaMop.
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mk OCHOBHO pakyBaHse

= OUATEpOT 3a BoJga MOXeTe Aa ro
HabaBWTe npeky Manonpoaaxdara
WK Of cepBucHaTa cnyxoa.
— "Onpema’”, Crparnnya 107

7.5 lNpBo cTaBare BO
ynoTtpeba

Mo NpuKy4yBaHeTO BO CTPYja,
HarnpaBeTe MM NocTaBKWUTE 3a NPBOTO
nywrare Bo ynorpeda. MNpBoTo
nywrame Bo ynoTtpeda ce nojasysa npu
NPBOTO BKJTyYyBaH-€ WK MO
peceTnpareTo Ha dabpuuknTe
NnocTaBKMK.

1. OTBOpETE ja Bpatnukara oA ypeaor.
2. [IpoBepeTe Aann MpPexXHUoT
MPUKIYYOK CTOM Ha |
gV 25 |
3. 3aTBopeTe ja Bpatnukarta oA ypeaor.
4. Bknyuete ro ypeaot co O u
rnoyekajtTe goageka UCTMoT ce
ncnnakHe.
5. Cnepnete rv ynartcrBarta Ha ekpaHorT.
v EkpaHoT ja u3BplIyBa nporpamara.

CoseT: 3a ga nosukaTe KpaTku
WHbOPMaLMK, NPUTUCHETE Ha 1.

3abenelukun

= AKO cakaTe cera ja nocrasuTe
Home Connect, cnenete ru
ynaTcTBara BO ansuvkauujata
Home Connect.
— "Uncramparbe Home Connect”,
Crpannya 23

= Kora ke ce usbepe "Demo mode",
dYHKLUMOHMPAaaT camo npukasuTe Ha
ekpaHoT. He moxe na nobuete
nujanak HWTY Aa u3BpLUUTE
nporpama.

7.6 OnNwTHU HAaNOMeHH

[MounTyBajTe 'M HANOMEHUTE 3a aa

MOX€ OMNTUMAa/IHO Aa ro KOPUCTUTE

ypenor.

3abenewkun

= Ypenot e padpuuku nporpammpaH
CO CTaHAapHW MOCTaBKKW 3a
onTMmanHa paborta.
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= [Ipu cexoe gobuBarbe nujanak, ce
BKJTy4yBa UHTErPUPaHNOT
BeHTMNaTop, a npubsa. 5-7 MUHYTH Mo
noOuBarLeTo Nujanak ce UCK/ydyBa.

= MenHuuaTa € noctaBeHa padpuyku
Ha ontumanHa padoTa. [lokonky
KapeTo McTekyBa camo BO Karnku
WK e MPETEHKO 1 UMa Npemasnky
Kpema, MOXe Aa ro npunaroguTe
CTENEHOT Ha Meneme.
— "[JocraByBarbe Ha CTENeHOT Ha
menere”, Ctparuya 112

= AKO oApefeHO BPEME He ro
KOPWUCTUTE YPenoT, TOj aBTOMAaTCKHu
ce ucknydysa. Moxe ga ro
NPOMEHUTE BPEMETPAEHETO BO
OCHOBHWTE MOCTaBKMU.
— CrpaHmuya 117

= [IpBMOT MKjanak ce ywTe ja Hema
LilesiocHaTa apoma ako:
— ypenoT ro KopucTuTe 3a nps.nar.
— CTe M3BpLUKSIE CEPBUCHA

nporpama.
— He CTe ro KopucTene ypeaot
noaoNro BpeMe.

He nnjTe ro nujanakor.

8 OcHOBHO paKyBaH€e

8.1 BknyueTte unu ucknyuere
ro ypenor.

3abenewku

= He akTuMBMpajTE rO NPEKUHYBAUOT 3a
HanojyBar-e 3a Bpeme Ha padoTaTa.

= [lpen aa ro nekayuute
NPEeKMHYBa4OT 3a HaMnojyBam-E,
ucknyuete ro ypenot co . Camo
Taka ypeaoT Ke Moxe [aa ce
ucnnakHe aBTOMAaTCKM.

= 3a npeaBpeMeHO 3aBpllyBare Ha
aBTOMATCKOTO M/IaKHEHE,
NMPUTUCHETE Ha .

» [lputnucHete Ha O.
[Mpu BKydyBake, Ha EKPAHOT Ce
npuKaxyBsa N10oroTo. [1pu BKydyBare
W UCKNyJyBakbe, YPEAOoT Ce NnakHe
aBTOMarcku. [pu ucknydysarse,



ypeaoT ucnywra napea Bo
NOC/YXXaBHUKOT 3a cobuparke Boaa
3a [a ce McuucTu. AKo ypedoT e cé
YLWTE TOMOJ1 KOora Ke ce BK1yYn Un

HEe € UCTeYeH nujanak npea aa ce
NCKyuH, TOj HEMaA [a Ce UcnnakHe.

8.2 [lobuBare nujanak

Jlo3HajTe Kako Ja Cu NpuUroTeuTe
nujanak no csoj nsbop.

VAN NMPEOYNPEAYBAHE

OnacHocT o U3ropeHUuu!

CBexo NoaroTBeHUTE Nujanaum ce

MHOTY XELKH.

» Mo notpeBa, ocTtaBeTe r1 nujanauute
na ce onapar.

» M3BerHyBajTe KOHTaKT Ha Ko)xaTta Co
TEYHOCTU U KcnapyBarba WTO
naneryeaar.

3abenewku

» Kaj HEKOM NOCTaBKH, KapeTo ce
NPUroTByBa BO NMOBEKE YEKOPM.
[louekajte gogeka npouecot
KOMMJ/IETHO C€ 3aBpLUK.

» Kora TouuTe nujanak co MIEKOo,
ceKkoratu npukayJete cag 3a Meko
HaMOJTHET CO MJIEKO CO LIPEBO 3a
M/IEKO M LIEBKA 3a CMYKaHse.

= CajoT 3a MIEKO e crneuujasiHo
av3ajHupaH 3a 0Boj ypen. Kopucrtete
ro cafoT 3a M/IEKO UCK/TYUMBO 3a
yyBatbe Ha MIEKOTO BO
OOMaKnHCTBOTO M BO GpuxXnaep.

= AKO CMCTEMOT 3a M/IEKO He €
WCYMCTEH, MPK TOUEHETO Xellka
BOJA MOXeE [a ucreyar Masi
KO/IMUMHU MS1EKO.

8.3 "DoubleShot" u
"TripleShot""

BawwuoT ypen mene kade asanatu uam
Tpunartu.

3a ga rv ocnoboam camo BKYCHUTE U
NNECHO CBap/iMBHUTE apOMaTUYHU

! Bo 3aBWCHOCT 0 NujanakoT

OCHOBHO pakyBarbe mk

mMaTepuu, ypeanoT OAHOBO M1 Mene U
Bapu 3pHata kade.

Konky nogonro ce npuroteysa KagpeTo,
TONIKY NMOBEKE FOPUNIMBU MATEPHM
HecakaHu apomu ce ocnodoaysaar.
FopunMBHUTE MaTEPUK U HecakaHuTe
apoMU MM HapyLlyBaaT BKYCOT U
cBapnMBOCTa Ha kadeTo.

3abenewka: OyHkyuute "DoubleShot"
n "TripleShot" 3aBucaTt oa n3bpanara
jayrMHa Ha nNunjanakoT 1 rosemuHara Ha
nujanakor.

8.4 Slow Brew u Cold Brew

Slow Brew u Cold Brew ce 6aBHO
NPUrOTBEHU MKjanaum WTO o4 BalLUMOT
ypea uanerysaar BO Ny/icupadko,
HEenocTojaHO UCTeKyBake Ha
nujanakoT. OBOj B1A NOArOTBYBaHE
Kade noctou BO Xelka W nagHa
BapujaHTa. JJobmBareTo Nujanak tpae
NoBEKEe MUHYTH.

3abenewka: Mpen [oOMBaHETO
nujanak, HanosiHeTe ro PesepBoapoT 3a
BOJA CO CBeXa W CTydeHa Boaa 3a
nvere, 6e3 jarnepodHa KnucenuHa.

8.5 Llobusare Kade Co MNeKo

[lo3HajTe npumMep Kako aa NpuroTeBuTe
nate MakujaTo BpP3 OCHOBa Ha Nnpumep.

VAN NPEOAYNPEAYBAHE

OnacHocT oA usropeHuum!

CnCTEMOT 3a M/IEKO MHOTY ce

BXELUTYBA.

» Hwukoraw He gonupajTe ro XewWwKnoT
CUCTEM 3a M/EKO.

» [lpen oa ro gonperte XewkKnoT
CUCTEM 3a MJ/IEKO, OCTaBeTe o aa ce
nanaau.

Ycnosu
= CajoT 3a M/1IeKO e BMeTHAaT.
= CUCTEMOT 3a MNIEKO € MPPUKIYYEH

Ha AO3€epOT 3a nujasiauun.
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mk MenHuua

= CajgoT 3a MIeKO e HamnoJHET CO

[OBOJ/THO M/1EKO.

1. CTtaBeTe wWonja noa UCTeKyBareTo

Ha nujanakor.

2. MN3bepeTte "Classics" 1 nputncHeTe

Ha "Classics".

3. N3bepeTe "Latte macchiato" u
nputncHeTe Ha "Latte macchiato".

4. TocTaBeTe r'v napameTpuTe 3a
nvjanauu.

» 3a [da ja npoMeHuTe KoMunHata
Ha NnoJiHere O, NMPUTUCHETE Ha
CerMeHTuTe.

» 3a ga ja npomMeHuTe jaumHara,
NPUTUCHETE @ M NOCTaBeTe ja
jaunHaTa Npeky CermeHTuTe.

» 3a jga ro npoMeHuWTe NpoLeHToT
Ha M/1eKo, NpUTUCHETE B 1
noctaBeTe ro NPOLEeHTOT Ha
MNIEKO NPEKY CerMeHTuTe.

5. [pUtUCHETE Ha .

» 3a uenocHO aa ro sanpete
nobuBareTo Nujanak, NPUTUCHeTE
Ha .

» 3a ga ro sanpete camo
TEKOBHMOT YEKOP, NPUTUCHETE Ha
"Skip".

v [lvjanakoTt ce noaroTeyea u

MCcTekyBa BO vallaTta.

3abeneLiku

= AKO He NMPOMEHWUTe HUeaHa nocTaBka
npmon. 30 cekyHau, ypeaoT Ke
n3nese o PEeXMMOT Ha
nocTaByBaH-e.

= YpenoT rv 3auyByBa NOCTaBKUTE
aBTOMATCKM.

CoseTtH

= JICTO Taka, Wonjute Moxe ga rm
CTON/IMTE NPEe TOUEHETO, CO Xellka
BOJa.

= HamecTo MNeKo, MOXe a KOPUCTUTE
W pacTUTeNHW Nujanauu, Ha np. of
coja.

= KBanuMTeToT Ha MaeyHaTa neHa
3aBWCK O[] BUAOT HA KOPUCTEHOTO
M/IEKO WKW PACTUTEHUOT Nujanak.

112

8.6 Touer-e aBe wWoNju
HaeaHaLl

3aBUCHO 04 NWjanakoT, MoXe Aa
NOArOTBUTE 2 LWOJjKU UCTOBPEMEHO.

3abenewka: Kora e akTBHa
dyHkuujaTa "DoubleShot" nnu
"TripleShot", pyHKLUMjaTa 3a ToUeHe ABE
LLIONjK HaeaHall He e MOXHa.

1. U3BepeTe ro cakaHWoT nujanak.
2. [puTUCHeTE Ha 7.
v EKpaHoT ja npukaxysa nocraskara

3. CtaBeTe aBe WOMjW NeBO U AECHO
noAd UCTEeKYBaHETO Ha nujanauuTe.

4. [puUTUCHETE HAa .
[MnjanakoT ce npuroteysa BO 2
yekopwu. 3pHarta ce menar Bo 2
NPOLIECH Ha MENEHLE.

v [lujanakoT ce NpuroTeyBa v UCTekyBa
BO LLONjUTE.

5. NouekajTe goaeka ce 3aBpLuu
npPOoLEeCOoT.

9 MenHuua

BawwuoT ypea nma menHuua wro ce
nocTaByBa CO Koja MOXe NOedUHEYHO
na ro npunaroauTe CTeNeHoT Ha
Menere Ha 3pHaTa kage.

9.1 lNocTaByBake Ha cTeNeHoT
Ha meneme

» [locTaBeTe ro CTENEHOT Ha MeneHe
CO /IM3rayoT nNomery GuHO . U1
MHOTY KPYMHOR.

A 26 |

CwmeHeTe ja nocTaBkarta 3a CTeneH
Ha Menere camo Masiky.
[TocTaByBaH-E€TO Ha CTEMEHOT Ha
MeneHwe cTanysa Ha cuna aypu no
BTOpAara woJja.

CoserT: [Joko/IKy KadheTo UCTeKyBa
camMo BO Karku, noctaBeTe ro CTeneHoT
Ha Menetrbe Ha norpyoo.



MpocTop 3a cknaauMparke Ha caaoT 3a Maeko  mk

Lokonky kapeto uctekysa MHory 6p3o
¥ MMa Npemasiky Kpema, NocTaBeTe ro
CTENEeHOT Ha MefieHe Ha NodUHO.

10 MpocTop 3a
CKnagupawe Ha
cajoT 3a MneKo

BawuoT ypea AetekTupa Kora Ha
NPOCTOPOT 3a CKaaMparse MMa caj 3a
MJIEKO.

3abenewka: [JokonKy ro KOPUCTUTE
[IOCTaBEHWOT caf 3a MIEKO UK
TeTpanak-maeko, ypenoT 1oa Ke ro
[eTeKTpa aBTOMATCKH.

10.1 Kopuctere Ha npocTopoT
3a CKnaguvpasbe Ha canoTt
3a MNeKo

1. [pukayyeTte M cagoT 3a MIEKO WK
TeETpanak-M/eKOTO U CTaBETE Ha
NPOCTOPOT 3a cKkaaaMpame.

2. CtapTyBajTe ro ToUeHETO.

3abeneluku

= AKO ce nojaeu nopakarta "Please
insert milk container.", He € MOXHO
TOUeHsE.

= Bp3 ocHOBa Ha TexwuHaTta, ypeaoT ja
[eTekTupa TexunHara Ha MIEKOTO BO
CafoT 3a MNEKO WM TeTpanak-
M1ekoTo. [1okonKy BO cagoT 3a
MIEKO MMa MpemMasky MAeko, ce
nojasysa nopaka. '

10.2 KopucTtere concTtBeH can
3a mneko'

Kaj oapeneHu cepun Ha ypeau Moxe
[la KOPUCTWUTE CBOj COMCTBEH caf 3a
MJ1EKO.

1. [NoaroTeBeTe ro CBOjOT cafd 3a MekKo.
2. MIamepeTe ro cBOjOT caf 3a M/IEKO.
— "[oernen Settings”,
Crparunya 117

3abenewka: [JoKo/IKy KOPUCTUTE
cTaHgapaeH caa 3a MIeKo wian
TeTpanak-Maeko, ypeaoT Toa Ke ro
JETEKTUPA aBTOMATCKMW.

11 BesbenHocT 3a geua

3a fa rv 3awTuT1Te Jeuarta o
nonapysarba ¥ U3ropeH1LM, MoXe aa
ro 3aKkayunTe ypeaor.

11.1 AKTMBUpaHE Ha
6e3benHocTa 3a geua

YcnoB: YpeaoT e BKyYEH.

1. [putncHeTe Ha :.

2. [putncHete Ha C=.
v besbengHocTa 3a [elia e akTBMpaHa.

11.2 [leakTuBUpare Ha
6e3bengHocTa 3a geua

1. MNpuTncHeTe Ha .

2. [IBuxxeTe ro NpcToT Mo JO/MKMHA Ha

MPCTEHOT AoAeKa NPCTeHOT HE Ce
Hamno/1HN.

v besbenHocTa 3a fgeua e
AeakTtuBupaHa.

12 OmuneHu

3auyBajTe rv NoeanHeYHUTE Nujanaum
Kako OMW/IeHW 3a aa ru gobuete
no6pso.

' Bo 3aBMCHOCT Ol KAPAKTEPUCTUKUTE HAa yPenoT
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mk Home Connect

Enex omuneH coapxxu eaeH nujanak co
JIMUHWM NOCTaBKK. [1ocTaBKUTE MOXeE Oa
Cce MpomeHarT BO CEKOE BPEME.

3abenelwuka: 3a na usnesere oa
NnocTaBKUTe, NMPUTUCHETE Ha O unu
cTapTyBajTe ro J0OUBAHETO Nujanak.

12.1 Kpeupar-e omuneHu o
MEHWUTO 32 OMMUIIEHH

. [MputncHete Ha "Favourites".

. [lputncHeTe Ha +.

. N3bepeTe nujanak.

[MocTaBeTe M napameTpuTe 3a
nujanaum.

. MMpuTncHeTe Ha Y.

. BHeceTe ro nmerto.

. [NputncHeTe Ha .

RN =

—h N o O

2.2 Kpeupar-e omuneHu oq
"Classics" unu "Coffee
World"

1. N3bepeTe nujanak on "Classics" nau
"Coffee World".

. [MocTaBeTe M napameTpuTe 3a
nujanauu.

. [1pUTUCHETE Ha Y.

. BHeceTe ro nmerto.

. [1puTMCHETE Ha .

N

2.3 MeHyBare Ha oMuneH

3
4
5
1
1. MpuTucHeTe Ha "Favourites".
2. N3bepeTte omuneH.

3. HanpaseTte rm npomenuTe.
4. [NpuTnCHETE Ha _&.

5. NMpuTucHeTe Ha "Save".

12.4 Bpuwere Ha omuneH

1. lNputncHeTe Ha "Favourites".
2. N3BepeTe oMUsIeH.

3. MNputncHETE Ha *.

4. MputucHete Ha "Delete".

' Wi-Fi e Tproscka mapka Ha Wi-Fi Alliance.
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12.5 CopTupar-e Ha OMUIIEHH

Moxe aa ro CMeHuWTe peaocnenoT Ha
OMUNIEHUTE.

1. MpuTtncHeTe Ha "Favourites".

2. N3bepeTe omuneH.

v EKpaHOT v nokaxyBa CUTE OMU/IEHMU,
OMU/IEHUOT MOXeE Aa ro NomecTuTe
CO MPCTOT.

v Ypenort ro savyByBa HOBMOT
pefocnen aBToMarcku.

CoserT: VcTO Taka, Npeky anavkauujata
Home Connect Moxe aa rv kpeuparTe,
MeHyBaTe, OpULLETE WK copTUpare
OMU/IEHUTE.

13 Home Connect

OBOj ypea nma MOXHOCT 3a
noBpayBar-e CO Mpexa. [NoBp3eTe ro
BawwvoT ypea co moduneH ypes, 3a ga
M KOPUCTUTE QYHKLMUTE NPeEKy

Home Connect annukauwjata, aa rv
npunarogmMTe OCHOBHWUTE MOCTaBKWU UK
ha ja HagrnegysaTe MOMeHTanHarta
onepartuBHa cocTojoa.

Ycnyrute Home Connect He ce
[OCTanHn BO CeKoja 3emja.
JocrtanHocTa Ha ¢yHKumjaTa

Home Connect 3aBuncu o goctanHocTa
Ha ycnyrute Home Connect Bo BawaTta
3emja. JJonosHMTeNHU nHopmaLmm 3a
OBa Ke HajaeTe Ha: www.home-
connect.com.

3a na MoxeTe Ja KopUcTuTe

Home Connect, BocnocTtaBeTe Bpcka
co WLAN-gomaluHara mpexa (Wi-Fi') u
co Home Connect annvkauujara.
Annukauujata Home Connect Be Boau
HU3 LENNOT MPOLIEC 3a HajaByBaH-E.
Cnepete v ynatcreata v BHUMaBajTe
Ha HanoMeHunTe BO Home Connect
annvkauujara.


https://www.home-connect.com
https://www.home-connect.com

3abenewku

= BHumaBajTe Ha 6e36egHOCHUTE
MHCTPYKLMK BO NPUPAUHMUKOT, U
NPOBEPETE Jav Ce 3anasdeHu Kora
ro KOPUCTUTE ypenoT npeky
annvkayunjata Home Connect.
— "besbenHocTt", Crparmya 100

m» Cekorall NpeaHocT uma
KOPUCTEHETO Ha ypeaoT. Bo 0Boj
MOMEHT HE € MOXHO padoTere
npeky Home Connect annvkauujara.

= B0 noBp3aH pexum Ha NpunpaBHOCT
Ha ypeaoT My ce NoTpedHH
makc. 2 W.

13.1 UHcTanupamwe
Home Connect

Ycnos: Ypenot uma npuem Ha WLAN-
nomawHata mpexa (Wi-Fi) Ha mecToTo
Kajae wWro e NocTaBeH.

Home Connect mk

1. CkeHnupajTte ro cnegHuot QR-koga.
- Cn.
KopucteTte ro QR-koaoT 3a aa ja
uHctanmpare Home Connect
annvkauumjaTta v ga ro noBp3ete
ypeaor.

2. Cnepete M MHCTPYKLUMUTE Ha
annukaumjata Home Connect.

3abeneluka: Bluetooth e notpeten
camMo 3a NpoLecoT Ha noBpayBamse. 1o
noctankara, Bluetooth ce geaktnBupa
aBTOMAaTCKM.

13.2 Home Connect MocTtaBKH

Mpucnocobete Home Connect cnopen
BaWwuTe notpeobm.

Bo ocHOBHUTE MOCTaBKM

Home Connect Ke 1 HajoeTe
nocTaBkuTe 3a MawuHaTa. Kowu
NMOCTaBKKU Ke Ce MpuKaxaT Ha eKpaHoT,
3aBucu of Toa, gaanm Home Connect e
npucnocobeHa 1 gany MalmHara e
noBp3aHa Co MpexaTta.

Mpernen Ha noctaBkuTe Ha Home Connect
OBae Ke HajaeTe nperneq Ha noctaBkuTe 3a Home Connect u MpeXHUTE NOCTaBKM.

OcHoBHa HU360p Onuc
nocTtaBKa
Home Connect acu CrapT Hopnajte mobuneH ypeq.
CTEHT [MpeknHyBare Ha MckyueTe ro ypeaoT o4 Mpexa.
BpckaTa
WiFi BknyueHo McknyueTte ro 6e3XMUHUOT MO/ aKo
McknyyeHo OTCYCTBYBaTe Noaos/iIro BpeMe Wiu 3a aa
3alTeanTe eHepruja
3a6enewka: AKo ypenoT e NnoBp3aH Ha
MpEeXa U € BO PEXMM Ha MUpyBatbe,
KopucTtu HajmHory 2 W.
Remote start BknyueHo Bknyuete ro n ucknydete ro
HMcknyyeHo [aneynmHCKOTO CTapTyBame Ha ypeaoT

3a6enewuka: [pu JeakTMBMPaAHO
[aneuynHCcKo cTapTyBare, MOXHO € camMo
WCKyYyBarbe Ha ypeaoT npeky
annukauujata Home Connect, HO He U
BK/TyUyBaHe Ha ypenor.
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mk Home Connect

OcHoBHa HU360p Onuc

nocraBKa

AXypuparbe Ha - 3abenewka: OBaa nocraska e gocranHa
copTBEPOT caMo Mpu axypuparse Ha CopTBEpPOT.

3abenewka: Kora ce skayueHn "WiFi"
W [ANEUMHCKO CTapTyBare, Ha eKpaHoT
ce nojaesyea =.

13.3 AXypupare Ha
copTBEpOT

Co oBaa dyHKLMja MOXe Aa ro
axypvpate CopTBEPOT Ha MallmHaTa,
Ha np., 3a axypuparba BO Bpcka Co
ONTUMU3PAHLE, OTCTPaHYBaHE MPEeLLKK
nin 6e30eaHoCT.

Mpenycnoeu

= Bue CTe peructTpupaH KOPUCHKK Ha
Home Connect.

= Anavkaumjata Home Connect e
MHCTasIMpaHa Ha MOBOUIHWOT ypea.

= YpenoT e NoBp3aH CO CEePBEPOT Ha
Home Connect.

Annukaumjata Home Connect Be
MHbOPMMPa 3a A0CTanHU axypvpara
Ha COpTBEPOT.
TekoBHara Bepsuja Ha copTBEPOT
MOXe [a ja HajaeTe BO annukauujata
Home Connect BO MHOOpMaLmuTe 3a
ypenor.
Mo yCnewHoTO Npe3emarse,
WHCTanauujata MoXe aa ja crtapTyBarte
npeky annukauunjata Home Connect,
aKo ce Haorarte BO OfnceroT Ha BallaTa
WLAN-gomaluHa mpexa (WiFi). Mo
ycnelwHaTa uHcTtanauuvjaTa, Ke duagere
MHOOPMUPaHK NPeKy anaukauujata
Home Connect.
3abenewkun
= AXypUpaHeTO Ha COPTBEPOT Ce
COCTOW 04 ABa Yekopa.
- [1pBMOT Uekop e Npesemar-eTo.
- BtopwuoT uekop e nHcTanauumja Ha
BaLUMOT ypeq.
= YpeaoT MOXe M noHatamy aa ro
KOPUCTUTE 3a Bpeme Ha
npeseMareTo. 3aBUCHO Of IMUHWUTE
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nocTaBkM BO annuvkauujarta
Home Connect, axypupare Ha
COMTBEPOT MOXE [a Ce MPEe3emMe U
aBTOMAaTCKM.

= HcTanaumjarta tpae HeKosKy
MWHYTU. He cmeeTe aa ro Kopuctute
BaLUMOT ypea 3a Bpeme Ha
WHCTanauujara.

= Bo cnyyaj Ha 6e30edHOCHO
axypupare, ce npenopavysa

WHCTanauumjaTa aa ce M3BpLUK WTO e
MOXHO MOCKOPO.

13.4 MNonuTUKa Ha NpuUBaTHOCT

BHumaBajTe Ha HanomeHuTe 3a
nonuTMkKaTa Ha NpuBaTHOCT.

Co npBOTO NoBp3yBarke Ha BawwnoT

ypea co JomallHata mpexa LTo e

noBp3aHa Ha MHTEPHET, ypeaoT v

npeHecyBa CNeaHUTe KaTeropum Ha

nogatour Ha Home Connect cepsepoT

(NpBO perncTpupamse):

= JacHa naeHTMdUKaumja Ha ypeaoT
(ce cocTom o KyyeBu Ha ypeaoT
kako 1 MAC-aapeca Ha
BocnoctaeeHnoT Wi-Fi moayn 3a
KOMYHMKaLuKja).

= Ceptudukar 3a 6esbenHocT Ha Wi-Fi
MOAY/N0T 3a KOMyHuKauuja (3a
MHOPMAaTUUKO-TEXHUUKA 3alUTUTa Ha
BpcKara).

= AKTyesiHa Bep3uja Ha cCOPTBEPOT U
XapABepoT Ha BaLIMOT ypea.

= CTaTyc Ha MOXHO NPETX0AHO
peceTrpare Ha padpuukm
MOCTaBKM.

OBa NpBO perncTpupame ja NnoaroTeyBa
npumeHata Ha Home Connect
®YHKLMKUTE M e NoTPpedHO camMo BO
MOMEHTOT Kora 3a nps nart rv
kopuctute Home Connect ¢yHkuuuTE.



3abeneluka: Buumasajte Ha T0a, oeka
Home Connect dyHKUMUTE MOXaT aa
Ce KopucTaT caMmo BO NMoBp3yBarke CO
Home Connect annukauujata.
MHdopmaummTe 3a 3awtuta Ha
noaaToLuM MOXe Aa ce nosukaart BO
Home Connect annukauujata.

14 OCHOBHMU NOCTaBKHU

MoxeTe ga rv NocTaBuTe OCHOBHWTE
NMocTaBKK Ha ypenoT crope/ BaluTe
notpebu 1 Oa NoBuKyBaTe
LIOMOSNHATENHU GYHK LM,

14.2 MNpernepn "Settings"

OBae Ke HajaeTe npernen Ha "Settings".

OcHoBHM nocTaBkM mk

14.1 lpomeHa Ha nocTaBKUTe

1.

v

[\

4.

NsbepeTe "Settings".
Ha ekpaHOT ce nokaxysa /iucta co
MOCTaBKMUTE.

. [lpoMmeHeTe ja cakaHaTa nocraBska.

Ypenor ja 3ayyByBa nocraBkara
aBTOMAaTCKM.

. 3a Ja ce BpatuTe BO MEHMTO,

nputucHete Ha <.
3a na nsnesete o4 NocTaBkUTeE,
NPEUTUCHETE Ha .

CoseT: 3a 1a nosukarte KpaTku
nHdOpMaLmK, NPUTUCHETE Ha 1.

Language

[locTaBeTe ro jasvkor.

Home Connect

Home Connect acucteHT

— "MIHcTanmparse
Home Connect”,
CrpaHnya 115

Bpewme

[locTaBeTe ro akTyesiHoTo
BpemMe unu aBToMaTCKu Ke
ce npuKaxe npeky

Home Connect.

[MocTaBku Ha ekpaHoT

Brightness

[locTtaBeTe ja
OCBET/IEHOCTA BO CTEMEHM.

[1lpMkas Ha YaCOBHUKOT

[locTtaBeTe unun ncknyyerte
ro NpvKasoT Ha
YaCOBHMKOT Ha OrpaHM4yeHo
WM HEOrPaHUYEHO Bpeme.

3abeneluka: AKoO He ro
OrpaH1unTE BPEMEHCKH
MPUKa30T Ha YACOBHUKOT,
noTpoLLyBayKata Ha
eHepruja ce 3ronemysa.

Clock display

[MTocTaBeTe nnn nckaydete
ro nNpvKasoT Ha
YaCOBHMKOT Ha OrpaH1yeHo
WK HEOrpaHUUYEHO BPEME.

3abeneluka: AKo He ro
OrpaHUunNTE BPEMEHCKH
MPMKA30T Ha YaCOBHMKOT,
noTpoLLyBaykara Ha
€eHepruja ce 3rosiemysa.
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mk OCHOBHM NMOCTaBKU

Clock

[locTaBeTe ro npukasoT Ha
BPEMETO.

[Mpunarogysame

= [locTaBete ro
XOPUBOHTA/THOTO U
BEPTUKATHOTO
nopamHyBare Ha
eKpaHoT.

= [locTaBeTe
ONTUMU3UPAHETO U
LEeHTpUpareTo Ha
NPMKasoT Ha eKpaHoT Aa
oarosapaar Ha arosoT
Ha rneparse.

ToHoBwM ToH Ha KonuumaTa

McknyueTe 1o u BkyyeTe
O TOHOT.

["nacHocT

[TocTaBeTe ja rnacHocTa BO
CTEMNeHu.

CurHaneH ToH

MCKﬂyHeTe ro n BKJIy4yeTe
O TOHOT.

Menoawvja 3a ctapT

Mcknyyerte ro u Bkyuete
ro TOHOT Mpu
CTapTyBar-eTO Ha ypeaor.

[locTaBka 3a nujanaum Temnepartypa Ha
NPUroTByBaHe

[locTtaBeTe ja
Temneparypara Ha
noAroToBKa

Penocnen 3a mneko

[locTaBeTe ro pegocnenot
3a Kade U MNeKo

[MocTaBeTe naysa nomery
KadpeTo u MIEKOTO

Appliance settings [llumination

[locTaBeTe ja jaunHaTta Ha
OCBET/NYBaHETO BO
CTEMNeHM.

ABTOMAaTCKO WCKJTyUuyBarbe

MocTaBeTe BpeMeTpaeHe
no Koe ypenoT Ke ce
UCKITYYUM.

TBpAOoCT Ha Boaa

[locTtaByBame Ha TBpAOCTa
Ha Bodarta

Can 3a mneko'

' Bo 3aBMCHOCT Of1 KAPAKTEPUCTUKNUTE HAa yPedoT
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[locTaBeTe TeTpanak-maeko
WNW MHaMBMAYaneH caa 3a
MJ/TIEKO.



Yucterbe n Hera mk

3abenewuka: [Jokonky
KOPUCTUTE cTaHgapaeH caa
3a M1eKo, ypeaoT Ke ro
[JeTeKTMpa aBToOMaTCKy.

Customisation

Kateropuja Ha

[locTaBeTe npukas Ha

cTapTyBame MEHWTO MO BK/y4yBaH-ETO,
Ha np. "Classics".
Factory settings Reset the appliance to Pecetupajte rv nnunHnTe
factory settings? MoCTaBkK Ha padpuuku
NnocTaBKMU.
Demo mode Pexunm Ha paboTa 3a Bknyuete unm ncknyyete

NEeMOHCTpaTMBHM HameHn  "Demo mode"

MHdopMmaLmm 3a ypeaot

bpojay Ha nujanaum MpukaxeTe ro 6pojoT Ha

TOYEHW Nujanaum

MHPopMauum 3a unctere  [pukaxete ro

BpPEMEeTpaeHEeTo 40
cnegHaTa npoMeHa Ha
PUNTEPOT 8a BOAA UM
CTapTyBar-eTO Ha
cepB1CHa nporpama

MHpopmaLumm 3a [MpukaxeTe m

Bepaujata

WHPOPMaLMUTE 3a YPeaoT.

MHpopmaLmm 3a MpexaTa [pukaxeTe v

WHdopMaLmmuTe 3a
mpexara.

14.3 lNocTaByBaw€e Ha BpeMeTo

1.
2
3.

Bo mennTo nputncHETe Ha "Settings".
[MputncHeTe Ha "Time" .

3a fa ro nocraBuTe BPEMETO,
NPUTUCHETE TO NMPWUKA30T Ha YaCoBU
WK NPUKA30T Ha MUHYTHK.

N3bpaHaTa BpeaHOCT e obenexaHa
BO CMHO.

. BpemeTo nocrtaseTe ro co NpcreHoT

3a nogecyBarbe.

» MuHyTWTE ce BpojaT BO Yekopu of
5 muHyTu. 3a ga ja nocTtasute
MUWHyTaTa, NMPUTUCHETE W 3adpXeTe
ro COOABETHOTO MOe BO
NPCTEHOT 3a nojecyBare 3a
okony 1-2 cekyHan. MunyTtnte ce
npuKaxysaaT BO TOUKU. MUHyTUTE
NOCTaBETE ' CO MPCTEHOT 3a
noaecyBamsE€.

5. 3a Ja v HanywTtuTe OCHOBHKUTE
NoCTaBKW, BpaTeTe ce Hazaj BO
MEHWUTO CO () U/IU UCKJIyUEeTE IO
ypenot co O,

v BpewmeTto e 3auyBaHo.

15 Yucrter-e U Hera

15.1 MNMorogHoOCT 3a malLUHa 3a
cagoBu

OBpoe Moxe fa ce Hajae npernen Ha
KOMMOHEHTUTE LITO MOXeE Ja ' MueTe
BO MallLMHa 3a MUEeHe CafoBMW.
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mk YucTemre n Hera

HAMOMEHA
Hekon KOMMOHEHTU Ce UYBCTBUTESHH

Ha Temneparypa 1 Moxe Aa ce owTerar

Kora ce mujaT BO MallMHa 3a CaaoBMw.
» [lounTyBajTe ro yNnaTtcTBOTO 3a

KOpUCTEHE HA MallnHaTa 3a cajoBu.

» MwujTe i camo COOABETHUTE

KOMMOHEHTN BO MallnHa 3a CcajoBM.

» Kopwucrete camo nporpamu WTo He
M 3arpesaat KOMMOHEHTUTE Haa
60 °C.

[lorogHo 3a malwwvHa 3a

MUEHE CaaoBH:

= [Tocny>xaBHuK 3a
cobuparke BoJa

s Kanak Ha Nnocny)KaBHUKOT
3a cobuparbe Boaa

= Cag 3a tanor oa kage

= [Iperpaga

= Cap 3a M/1eKO CO nokaonew
W OHO

= [lpoCTOp 3a cknaauparse
Ha caaoT 3a MIeKo

= Jlosep 3a nujanaum

= Cuctem 3a M1eko

6 .
Y

He e norogHo 3a mawvHa 3a =y,
MUEHE Ca0oBH: v
= PesepBoap 3a Boaa
= [ToksoneL Ha pe3epBoapoT
3a Boda
= EOvHMLA 32 NpUroTByBarbe
= Kanak Ha n3nes3oT 3a
nujanaum
= Kanak Ha NpoCTopoT 3a
NPUroTByBaHe
= Cap 3a 3pHa
= [loknonel 3a cagoT 3a
3pHa
= [IpoCTOp 3a ckaaaupare

15.2 CpenacTBo 3a UuCcTeH€

KopucTtete camo COOABETHM CpeacTBa

3a YNCTEHE.
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HAMOMEHA

HecooBeTHUTE CPEaCcTBA 38 UNCTEHE
MOXAT [la MM OLWTeTaT NOBPLMHWATE Ha
ypenor.

>

He kopwucTeTe jaku nnn adpasmBHH
cpeacTea 3a UNCTEHbE.

He ynoTtpebyBajTe cpeacTtsa 3a
YUCTEHE LWITO CoapXKaT anikoXxos Un
APy aJIKOXOMHW CpeacTaa.

He kopwucTeTe TBpAM abBpasuBHM
CYHI'epU 1 CYHIepu 3a UnCTeH-e.

HecooaBeTHU JETepreHT U CpeacTsa
3a OTCTpaHyBare OMrop Moxe [a ro
owTerar ypeaor.

>

He kopucTeTe umMcta IMMOHCKa
KMCenuHa, oueT uan cpeacrsa
6asupaHy Ha OLeT 3a OTCTPaHyBaHe
Ha OUropoT.

He kopucTeTe cpefctsa 3a
OTCTpaHyBarbe BUrop co GpochopHa
KMcenumHa.

KopucteTte camo Tabnetu sa
OTCTpaHyBarbe OUrop M UNCTEHE LITO
ce cneunjaiHO pasBMEeHW 3a yPeaoT.
— "Onpema”, CrpaHmya 107

CoBeTtH
= TemMenHo U3MW|TE TM HOBUTE

CYHIepecTV Kpnuv 3a aa ru
OTCTPaHWTE COMUTE LUTO MOXEebH ce
3anenune Ha HuB. Conute Moxe aa
npeavaeukaat GuaM o 'pra Ha
NMOBPLUMHUTE Of HE ProcyBayvku
Yesuk.

Cekorall BeHall OTCTpaHyBajTe
ocTtarouuTe oa Ourop, kadpe, MIeKko,
PacTBOPU 3a UNCTEHE W



oTCTpaHyBare OUrop 3a aa
crpeyunTe cosfaBarbe Ha Kopoauja.

15.3 Uucrterwe Ha ypenor

VAN NMPEAYMNPEOYBAHE

OnacHocT oA cTpyeH yaap!

HaeneseHarta Bnara Moxe aa

npeauasuka CTpyeH yaap.

» Hukorauw He notonysajTe ypeaoT uiu
kadenoT 3a cTpyja BO BoAA.

» He 0o3BOyBajTE Aa TeYaT TEUYHOCTH
Ha NMPUKJIYYHUTE BPCKK Ha ypeaorT.

» He kopucTteTe uicTaun Ha napea unm
noA BMCOK MPUTUCOK, 3a a ro
UYUCTUTE YPELOT.

VAN NMPEAYNPEAYBAHE

OnacHocT oA UsropeHuuu!

Hekow nenosu o4 ypedoT MHOry ce

BXeLluTyBaar.

» Hukorauw He rv gonupajre XewkuTe
[efioBn 04 ypenor.

» [lo ynotpebara, ocTtaBeTe v
XelwkuTe Aenosu o4 ypeaoT aa ce
nananar npen aa rv gonpere.

1. YucrteTe rM co goctaBeHaTa MUKPO-
dunbep Kpna KyKWLITETO,
NOBPLUMHUTE CO FONEM Cjaj U
KOHTPO/THOTO Mofe.

2. 1o TouerETO Ha NKjanakor,
MCUMCTETE MO UCTEKYBAHETO Ha
nujanakoT CO MeKa v BiaxHa kpna.

3. MujTe ro pesepBoapoT 3a Boga Co
cBexa M uncTa Bojaa.

4. Kora ypenoT He ce KOpUcTen
noAoNro BpeMe, Kako Ha np. BO
Cny4yaj Ha roamiieH oaMop,
ncuncTeTe ro LenuorT ypen,
BKJTYYUTESTHO M NOABUMXKHUTE AE/I0BM,
Kako Ha np. eaMHuua 3a
NPUroTBYBarE WM pe3epBoap 3a
BOAA.

3abeneluka: Ypenor ce nnakHe
aBTOMAaTCKKM ako ro BKAyYuTe Kora e
NafieH WM Kora Ke ro UCKayuuTe
OTKako Ke Hanpasute kadpe. Ha Toj
HaUMH, CUCTEMOT CE€ UMUCTU CaMm.

Yucterbe n Hera mk

15.4 Yuctere Ha
NOCIyXaBHUKOT 3a
cobupare Boaa u cagot
3a Tanor oa Kade

YucteTe v 1 npasHeTe r’ CeKojaHeBHO
NOC/YXaBHWKOT 3a coduparbe Boda
cafoT 3a Ta/nor o4 kade 3a aa
nsberHete Hacnarv. Cnegere
WNYCTPUPAHUTE yraTcTBa Ha NoYeToKOT
Ha ynaTcTBOTO.

~cn. B -Ed

15.5 Yucterwe Ha cagor 3a
MJIEKO

OO XMITMEeHCKU NPUYnUHK, PenoBHO
yucTeTe ro cagoT 3a mneko. CagoT 3a
MJIEKO MOXe Oa ro MumeTe BO MallnHa
3a Muerse canosu. Cnenete
WNYCTpUpaHnTe ynartctea Ha NnoYeTokKoT
Ha ynatcTBOTO.

e 19 B 22

15.6 CepBu1CHM nporpamu

Kora BmeTHyBate unv Baaute Gpuatep
3a BOAa WM 3a TEMEJTHO UNCTEHE Ha
ypenoT, KOPUCTETE ja cepBucHaTa
nporpama. YpeaoT Ke BM jaBu Kora
Tpeba aa U3BpLUNTE CepBUCHA
nporpama, Ha np. YMCTeHsE.

HAMOMEHA

HenpaBu/iHOTO WM HENPAaBOBPEMEHO

M3BPLUEHOTO UYNCTEHE M OTCTPaHyBaHe

OUrop MOXe [a ro owTeTH ypeaoT.

» Cnopea ynatcTBoTO, BeaHall
M3BpLUETE ja nocTankara 3a
OoTCTpaHyBarbe OUrop.

» CraBajTe camo TabneTv 3a YMCTere
BO 60OKasNoT 3a NPUroTByBare Ha
eavHULAaTa 3a NPUroTByBaH-e.

» He cTaBajte Tabnetv 3a
OTCTpaHyBarbe OUrop HUTY, Nak,
apyrv cpenctea Bo 6okasioT 3a
NPUroTByBare Ha eavHuLaTa 3a
NPUroTBYyBaHLE.
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mk YucTemre n Hera

3abeneLuku Ocno6ogete v

L] EKpaHOT NnpuKaxyBa KOJ1KaB € BOAOBUTE O OCTaTOLM
HanpeaokoT Ha NpoLecoT. on 6urop u kade.

= AKO ypenoT BM e 3aK/IyYeH, Ke MOXe Cleaning Ocnobonere m
NOBTOPHO Aa paboTuTe CO Hero aypwu BOJOBMTE O] OCTATOLM
no u3BplleHaTa nocrarka 3a o Kaoe.
OTCTpaHyBare OUrop.

CoBeTH Descale OcnoBopgete v

= 3a npouec Ha aBTomMaTcko gzﬂg:rvgg Of ocTaroum
nnakHere, BageTe ja u
NOMOJIHUTENTHO HEAE/THO UMCTETE ja 3awTmTta oA McnpasHeTe v
elunH1uaTa 3a NpuroTeyBam-E. Mpas BOAOBWTE 3a Aa ro

= 3a noaodpo 1 Nobp3o pacTBopar-e 3alTMTMTE YpedoT npu
Ha Tabnetara 3a OTCTpaHyBaHe TPaHCNOPT WK
éurop, KopucTeTe Mnaka Boja 3a cKnaanpak-e.
CEPBUCHUTE Nporpamu. Cleaning EkpaHoT yekop no

KopHCTekse Ha CepBUCHHTE brewing unit  yekop ro nokaxysa
ONTUMASTHOTO UUCTEHE

nporpamu . Ha eavHMUATA 32
1. N3bepeTe "Care & maintenance". NPUroTBYBaH-E.

2. MputncHeTte Ha "Care &

maintenance” Cleaning ExpaHoT uekop no
v EKpaHor r|0|<é>+< Ba nmcTa beverage 4YeKop ro nokaxysa
P Y ) system ONTUMATHOTO YNCTEHE

3. lNputncHeTe Ha cakaHaTta nporpama.

. Ha MCTeKyBareTo.
v EKpaHoT ja u3BpLIyBa NporpamMaTa.

AKO cepBucHaTa

Mpernen Ha cepBUCHUTE nporpama ce npekuHe,
nporpamv Ha np. nopaau NpekuH
OBae Ke HajoeTe nperneq Ha Ha ejiekTpuyHara
CEpPBUCHUTE NpPOorpamu. eHepruja, ypenot ce

nnakHe aBTOMAaTCKMW.
Ypenot notoa e
NOBTOPHO MOArOTBEH

3abeneluka: MoyeTHUOT eKpaH
npuKaxyBa npeocTaHaTMTe Touerba Ha
nujanaum 4o U3BPLLYBAHETO Ha

3a pabora.
nporpamMaTta v BpeMeTpaeH-ETO.
CoBeTtH
LL?IVITJE;JFZ)A E{,ﬁgggg ;(o)’mnm . |l'<ora Ke I"'VI CTa”pTyBalTe npor|||oaMMTe
M3BAnETe O GUATEPOT Descale" unu "Calc'n Clean",
sa BOMA. noaroTeeTe Caj co kanauutet o
Hajmanky 0,5 .
Cleaning milk  WcnnakHete ro = AKO KOpUCTUTE GUNTEP 3a BOAA, Ce
system aBTOMATCKu cucTemoT NPOAO/HKYBa BPEMEHCKMOT UHTEpBa
sa M/IEKO. npen na Tpeda Aa U3BpLIMTE
Calc'n Clean  KoMOuHupajTe CepBuCHa nporpama.
UMCTEHE U = Moxe ga rv pesmmuparte "Descale" u
OTCTpaHyBare OUrop. "Cleaning" npeky cepsucHaTa

nporpama "Calc'n Clean".
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Ot1cTpaHeTe M npeuknte mk

16 OTcTpaHeTe rv NnpeukuTe

ManuTe Npeuku Ha malumHaTa MOXEeTe CaMOCTOjHO Aa v oTcTpaHuTe. KopucteTte v
MHPOPMaLMUTE 3a OTCTPaHyBare Ha Npeuku nped Ja ce obpaTute [0
KopucHKUkaTa cnyxoda. Ha Toj HaunH Ke u3derHeTe HenoTpeOHW TPOLLOLM.

CoserT: TpajHO NoBp3eTe ro BaWMWoT ypea co annukauujata Home Connect 3a aa
nobusarte aBTOMaTCKK axypuparsa Ha copTBepOoT. Baka ce kopurMpaar rpeLukure,
ce NpaaT noaoBpyBarba Ha NepdOpPMaHCUTE U Ce MHCTaMpaaT HOBU QYHKLMH.

A NPEAYNPEAQYBAHE

OnacHocT oA cTpyeH yaap!

HeCOO,ClBeTHVI nornpaBKK ce OnacHMK.

» Camo 0ByyeH CTpyyeH nepcoHan cMee Aa npasu NOnpaBku Ha ypeaoT.

» 3a nonpaska Ha ypeaoT cMeaT [a ce KOpWUCTaT camO OpUrMHaIHK pe3epBHU

AenoBu.

» AKO CTPYjHMOT Kaben nnm kabenoT 3a NoBpayBarke Ha YPedoB € OLTeTeH, Mopa
[la ce 3aMeHu COo cnelujaneH CTpyeH kaden unu cneuujaneH kaben 3a
NoBpP3yBabe ypea KOjWTo e AocTaneH o NPOW3BOAUTENOT UK O KOPUCHUUKaTa

cnyxoa.
HedekTt MpuunHa u pewsasare npobnemu
Home Connect He MOXHK Ce pas3/IMUHK MPUUNHW.
dYHKUMOHMPA » Opete Ha www.home-connect.com.
NPOMUCHO.

Ypenot Tour camo
BOJa, a He Kade.

YpenoT He ro npenodHasa NpasHKoT cal 3a 3pHa kade.
» HanonHete 3pHa kade.

OTBOPOT 3a Kadpe Ha eanHuLaTa 3a NPUroTByBare &
3artHar.
» McuncTete ja eanHuLaTa 3a NpuroTeyBakbe.

3pHarta kape ce NPEMHOry MPCHU U He naraar BO
MenHuuara.

» YykHeTe noneka Ha cagoT 3a 3pHa.

» [lpomeHeTe ja copTarta Ha KadeTo.

» He KopucTeTe MpPCHM 3pHa.

» YucTeTe ro NpasHMOT call 3a 3pHa CO BaXkHa Kpna.

EavHuuara 3a npuroteyBare He € BMeTHarTa npasusiHO.

1. [poBepeTe aanv eavHuLaTa 3a NPUroTByBakLe €
BMETHaTa npaBWHO W 10OPO e 3ak/yyeHa.

2. J/IusHeTe ja upBeHaTa payka rope Haneso.

3. BMeTHeTe ro kanakoT Ha MPOCTOPOT 3a NMPUIroTBYBaHsE.

Of ypenoT He uanerysa
MieyHa neHa.

CUHCTEMOT 3a M/1IEKO € HeUnCT.
» YucTteTe ro cMCTEMOT 3a MIEKO payvHO WaM BO MallmnHa
3a MUeHe CafoBM.

LieBkaTa 3a M/1EKO He ce NoTonysa BO MIEKOTO.
» YnotpebeTe noBeke MAeKo.
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HedekTt

MpuuuHa u pewiaBare npodnemu

Ona ypenot He usneryea
M/IeyHa rneHa.

» [poBepeTe Jasin LesKara 3a MIeKo ce noTonysa BO
MJIEKOTO.

Ypenot uma MHory 6urop.
» OtcTtpaHeTe ro GUropoT o4 ypeaoT.

CUCTEMOT 3a M/IEKO He
BCMYKYBa MJ1EKO.

CwnCcTEMOT 3a MIEKO HE € COCTaBEH MPaBUIHO.
» CocTaBeTe ro npaBn/IHO CUCTEMOT 3a M/IEKO.

LleBkaTa 3a M1eKO He ce NoTonysa BO M/IEKOTO.

» YnoTtpebeTe nosBeke MIeKo.

» [lpoBepeTe AanM LeBkaTa 3a MJIeKo ce NoToryBa BO
M/IEKOTO.

MneuHaTa neHa e
NPeMHory nagHa.

MnekoTo e NpemMHory naaHo.
» YnotpebeTte MIako MAeko.

JlagHO MPUroTBEHUOT
nujanak He e JOBOJTHO
nafeH.

Bopaarta Bo pesepBoapoT 3a Boja e Tonna.

1. HanonHeTe ro pesepBoapoT 3a BoAa CO CBexa U
CTyAeHa Boaa 3a nuerbe, 6es jarnepoaHa KucenmHa.

2. 3a ywTte NOCUNIHO NafeHe Ha NMujanakoT, MoXxe Aa
nofanete KoLUKu Mpas.

On ypenot He usnerysa
Xellka Boaa.

[o3epoT 3a nujanaum e HeUnucT.
» WM3mujTe ro 4o3epoT 3a nNujanauM BO MallnHa 3a MUEHE
cafoBw.

O4 ypeLnot He usneryea
nujanak.

Bo ¢unTepoT 3a Boda vma BO3OyX.

1. MoTtoneTte ro GUNTEPOT 3a BoJA BO BOAA CO OTBOPOT
CBPTEH Harope cé Aofeka Beke He uanerysaaTt
Meypuntba 0 BO3MyX.

2. [TOBTOPHO BMETHETE o GpUITEPOT.

» [puTUCHeTe ro GUATEPOT 3a BOAa NPaBO M LIBPCTO BO
NMPUKIYUYOKOT Ha pPes3epBoapoT.

OcTartouy oa CpeacTBOTO 3a OTCTpaHyBarbe Ha OUropoT ro

3aTHyBaaT GMNTEPOT 3a BoAa.

1. MiaBageTe ro pesepBoapoT 3a BoJa.

2. TeMenHo UCUUCTETE MO PE3EePBOAPOT 3a BOAA.

3. OcnobopeTe ja nnoBkaTa v HanpaBeTe ja NOBTOPHO
noaBMXHa.

Ha BHaTpewHaTa gonHa
nonvua og ypeanot nMma
Kanku Boja.

MocnyxaBHUKOT 3a coOuparbe BoJa € n3BaaeH npepaHo.
» He BageTe ro NocnyxaBHWUKOT 3a cobunparke Boda

HEKOJIKY CeKyHOM NO NoCneaHOTO ToOYeHE Ha nujanak.

[loa cagoT 3a Tanor oa
Kade nm
NOC/TY>KaBHUKOT 3a
cobuparbe Boja ce
Haora kadeasa BojJa.
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TanoroT oa kade Ha HeBuamMBarTa Jo/iHa cTpaHa Ha

paboT 3a Kanere NpearsBrUKyBa Boda Aa Teye nod cagot

3a Tasnor oA Kade WM NocayXaBHUKOT 3a cobUparke

BoJa.

1. U3BageTe rv NocnyXaBHUKOT 3a coduparke Boaa v
cafoT 3a Tasnor oa kade.

2, OTcTpaHeTe ro KanakoT o/ CaoT 3a NPUroTByBaHE.



Ot1cTpaHeTe M npeuknte mk

HedekTt MpuunHa u pewasare npobnemu
Moa capot 3a Tanor o 3. OTCTpaHeTe ro TanoroT oa kade Ha padoT 3a Kanerse.
Kade unm O 31|

NOCNY>XXaBHUKOT 3a
COéMDaH:)e BOOa ce
Haora kadeasa BoJa.

Eavnunuara sa
NPUroTBYBaHE HE MOXE
[a ce uspaav.

MexaHW3MOT 3a 3aK/lydyBarbe He MOXE [a Ce OTMyLTH,
eavHMLaTa 3a NpUroTByBare € 3arfaBeHa.
» McknyyeTe ro ypeaoT M NOBTOPHO BK/y4YeTe ro no

3 MUHYTH.

MenHuuaTa He ce
BK/lyuyBa.

YpenoT e Npexexok.

1. MicknydeTte ro ypeaoT CO MPEXHUOT MPUK/YYOK 0
mpexara.

2. [Nouekajte 1 yac, 3a ga ro octaBuTe ypeaoT aa ce
onaam.

Mennuuata He M mene
3pHaTa 1M nNoKpaj
HaMo/IHETMOT caf 3a
3pHa.

3pHaTta kape ce NPeEMHOry MPCHM W He naraar BO
MenHuuara.

» UykHeTe nosieka Ha cafoT 3a 3pHa.

» [IpomeHeTe ja copTaTta Ha kagdeTo.

» He kopucTeTe MpCHU 3pHa.

» YucTeTe ro NpasHWOT cafl 3a 3pHa CO BaxHa Kpna.

[lonemun Bapujaumm BO
KBa/IMTETOT Ha KadeTo,
OHOCHO MieyHaTa
neHa.

Ypenot nma ourop.
» OtcTpaHeTe ro 6MropoT of ypeaor.

Bapwujauum BO
KBaNMTETOT Ha
MieyHarta neHa.

KBanuMTeToT Ha MiieuHaTa NeHa 3aBuCK 04 BMAOOT Ha
KOPUCTEHOTO M/IEKO WM PACTUTESIEH MKjaak.
» OnNTMMKU3MPAjTE TO PesynTaToT co M3BOPOT Ha copTaTa

Ha MJ1IEKOTO MK PACTUTE/THUOT Nunjanak.

KadeTo He ncrekysa
WM UCTEKYBaA CamMo BO
Kankwu.

[TocTaBeHaTa Ko/MunHa
Ha NnosHeHe He ce
NOCTUIHYBA.

CTeneHoT Ha MeNnere € NOCTaBeH Ha MPEMHOrY ®UHO.
» [locTaBeTe ro CTENEHOT Ha MeNere Ha norpyéo.

Ypenot uma MHory 6urop.
» OrtcTpaHeTe ro 6MropoT of ypeaorT.

Bo ¢punTepoT 3a Boga Mma BO3ayX.

1. [oToneTte ro ¢punTEPOT 3a BoAa BO BoAa CO OTBOPOT
CBPTEH Harope cé aodeka BeKke He uanerysaart
MeypuMHba 04 BO3AYyX.

2. [TOBTOPHO BMETHETE FO GUNTEPOT.

YpenoT e HeUnCT.
» Wcuucrtete ja eanHnuaTa 3a npuroTeyBame.
» OrtcTpaHeTe ro 6uropoT oA ypeaoT U UCUMCTETE TO.

KadeTo Hema kpewma.

CopTata Ha KapeTo He e onTuMasHa.

» YnotpebeTe copTa Ha Kape CO Morosiem npoLeHT Ha
3pHa PobycTa.

» YnoTpebeTe 3pHa CO MOTEMHO MNeyerse.
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mk OTcTpaHeTe M npeukuTe

HedekTt

MpuuuHa u pewiaBare npodnemu

KagpeTto Hema kpewma.

3pHaTta kape BeKe He Ce CBEeXO MeyYeHm.
» YnoTtpebyBajTe CBeXu 3pHa kade.

CTeneHOT Ha MefNere He e NpunarodeH Ha 3pHara Kage.
» [locTaBeTe ro CTeneHoT Ha MeJierbe Ha NOPUHO.

Kadeto e npemHory
KNUCeNo.

CTeneHoT Ha Menere e NocTaBeH Ha NpemHory rpyoo.
» [locTaBeTe ro CTeNeHOT Ha Mesnere Ha NOPUHO.

Coprtata Ha kadeTo He e onTuMasiHa.

» YnoTtpebeTe copTa Ha Kape CO MorosiemM NpoLeHT Ha
3pHa PobycTa.

» YnoTpebeTe 3pHa CO MOTEMHO MNeyerse.

Kageto e npemHory
rOpKo.

CTEeneHoT Ha MeNere € NOCTaBeH Ha NPeMHOry GUHO.
» [ocTaseTe ro CTeneHoT Ha Menere Ha norpyoo.

CopTaTa Ha KkapeTo He € onTuMasiHa.
» [lpomeHeTe ja copTtaTa Ha KageTo.

KagpeTto nma BKyC Ha
NpPeropeHo.

CTeneHoT Ha MeJieHe € NMOCTaBeH Ha NPemMHory GpuHo.
» [NocTaseTe ro CTeneHoT Ha Menere Ha norpyoo.

Coprtata Ha kadeTo He e onTumasiHa.
» [lpomeHeTe ja copTtaTa Ha KageTo.

TemnepatypaTa Ha NOAroToBKa € NPEMHOry BUCOKA.
» [locTaBeTe ja TemnepaTypaTta Ha NoAroToBka Ha
MOHKUCKA.

TanoroT oa kade He e
KOMMNAaKTEH U €
NPEMHOrY BNaXeH.

CTeneHoT Ha Menere He e NoCTaBeH ONTUMAsTHO.
» [locTaBeTe ro CTeNeHOT Ha Meseke Ha Norpyoo wm
noguHo.

3pHata Kkape ce NPEMHOrY MPCHM.
» KopucTeTe apyra copra Ha 3pHa Kage.

Ce nojaByBa npukas Ha
ekpaHoT "Please insert
brewing unit.".

EonHmuarta 3a npuroteyBakbe He € BMEeTHaTa npaBu/iHO.

1. [poBepeTe ganv eavHuuaTa 3a NpuroTeyBakse €
BMETHaTa npaBu/HO M A0OPO e 3ak/yyeHa.

2. JIn3HeTe ja upBeHaTta payka rope Hanaeso.

3. BmeTHeTe ro kanakoT Ha MPOCTOPOT 3a NPUroTByBaHsE.

Ce nojaByBa npukas Ha
ekpaHoT "Please fill the
water tank." n nokpaj
HaMoIHeT pea3epBoap
3a Boja.
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PesepBoapoT 3a BoJa € BMETHAT MorpeLlHo.
» BMmeTHeTe ro npaBu/IHO Pe3epBoapoT 3a Boja.

Bo pesepBoapoT 3a BOAa UMa rasvpaHa Boja.
» HanonHete ro pesepBOapoT 3a BoAa CO CBexXa u
CTyAeHa BOAa 3a NMuers-e, 6es jarnepofHa K1cenuHa.

[TnoBkara BO pe3epBoap 3a Boja e 3arnaseHa.

1. 3BageTe ro pe3epBoapoT 3a Boja.

2. TeMenHo MCUMCTETE IO Pe3epBOapPOT 3a BoAa.

3. OcnobofeTe ja nnoBkaTa v HamnpaseTe ja NOBTOPHO
NnoaBUXHA.




Ot1cTpaHeTe M npeuknte mk

HedekTt

MpuuuHa u pelaBare npodnemu

Ce nojaByBa npukas Ha
ekpaHoT "Please fill the
water tank." n nokpaj
Hano/HeT pe3epBoap
3a Boja.

HoBroT ¢dmnTep 3a BOAA HE € U3MMEH Cnopea ynaTCTBOTO.
1. M3mujTe ro dunTepoT 3a BoAa Crnopea ynarCTBoTo.
2. MNywTeTe ro ¢puATEPOT 3a Boga BO padoTa.

Bo ¢ounTtepoT 3a Boga Mma BO3ayX.

1. NoToneTe ro GuATEPOT 3a BOJA BO BOJA CO OTBOPOT
CBPTEH Harope cé aofeka BeKe He usnerysaar
MEeypuMHa ofl BO3ayX.

2. [TOBTOPHO BMETHETE IO GUNTEPOT.

dunTepoT 3a Boaa e cTap.
» BmeTHeTe HOB ¢uaTep 3a BoJa.

Hacnarv on 6urop BO pesepBoapoT 3a Boja ro 3aTHyBaar
CHUCTEMOT.

1. TemenHO McUUCTETE IO PE3EPBOAPOT 3a BoAa.

2. CrapTyBajTe ja nporpamMarta 3a OTCTpaHyBarbe Gurop.

Ce nojaByBa npukas Ha
ekpaHoT "E61: Please
clean brewing unit.".

EavHuuata 3a npuroTeysarbe € HeuucTa.
» WcuucTeTe ja earHuLiaTa 3a NPUrOTBYBaHLE.

MexaHW3MOT Ha eauHuLaTa 3a NPUroTByBaHe € KPyT.
» HcuncTeTe ja eanHuLaTa 3a NpUroTeyBatbe.

Ce nojaByBa npukas Ha
eKpaHOoT 3a norpeLleH
HaroH.

MocTojat NpodaemMn Npu HaMnojyBarkeTo CO eNeKTPUYHa

eHepruja.
» Pabotete ce ypenot camo Ha 220-240V ~.

Ce nojaByBa npukas Ha
eKpaHoT 3a
pectapTuparse.

Ypenot nma aedekT.

1. llocTaBeTe ro MpPEeXHUOT Npukaydyok Ha O 1 nodekajte
60 cekyHau.

2. [locTaBeTe ro MPEXHWOT MPUKAYYOK Ha .

[MpemHory uecto ce
nojaByBa npukas Ha
ekpaHoT Calc'n Clean.

OmMekHaTa Boga Ceé yLTe COAPXU Mann KOIMUYUHK OUrop.
1. BmeTHeTe HOB dunTep 3a Boaa.
2. [locTaBeTe ja COOABETHO TBPAOCTA Ha BoaaTa.

KopncTeHo e norpeluHo v npemMasnky cpeacTso 3a

OTCTpaHyBare Ha OUroporT.

» 3a oTCTpaHyBare Ha BUropoT, KOPUCTETE UCKITYUMBO
COO0BeTHU TabneTu.

CepBucHata nporpama He e U3BplLUeHa LieI0CHO.

» CrapTyBajTe ja cepBucHaTa nporpama "Special rinsing
step /".

— "CepsucHu nporpamu”, Ctparmya 121
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mk TpaHcnoptupame, ckiaaMpare U OTCTpaHyBare

17 TpaHcnopTupamse,
CKnagupame U
OTCTpaHyBaH-€e

17.1 AKTuBMpame 3alTUTa on
mMpas
3alwTuTeTe ro BawMoT ypea oA

W3N0XyBarbe Ha Mpas 3a Bpeme Ha
TPaHCMNOPTOT U CK1IaaAnpaHEeTO.

HAMOMEHA

OcrarouuTe 0] TEUHOCT BO ypeaoT

MOXE [ia ro OLWTEeTar ypenoT 3a BpemMe

Ha TPaHCMOPTOT MUK CKNaaMPaH-ETO.

» WcnpasHeTe ro IMHUCKUOT CUCTEM
npen TPaHcnopT UK CKAaaMparse.

1. M3BplueTe ja nporpamarta "3awTtunta
oa mpas'.
— "[pernen Ha cepBUCHNUTE
nporpamu”, CtpaHuya 122

2. Ncknyyete ro ypenoT o4 cTpyja.

17.2 OTcTpaHyBake Ha
cTapuvoT ypeAa

Co cooaBeTHO (pnarbe BO OTNad Moxe
MOBTOPHO fa CEe UCKOPUCTAT BPELHM
CYPOBUHM.

1. M3BneueTe ro NpuKIyYoKOT Ha
kabenot 3a cTpyja.

2. OaBojTe ro kabesnoT 3a cTpyja.

3. OTCcTpaHeTe ro ypeaoT corfiacHo
NPOMUCUTE 3a XXMBOTHA CpeauHa.
MHpopmMaLmn 3a TEKOBHUTE HaUMHM
Ha ¢pnarbe BO OTNad MoxeTe Ja
nobueTte of crnelujanuanpaH
npoaasay U 0l PErMOHaTHUTE UK
rpajckuTe BAacTw.

OBoj anapaTt e 03HayeH
crnopea eBponcKMoT
nponunc 2012/19/E3 3a
€NeKTPO U eNeKTPOHCKK
anapatu (waste electrical
and electronic equipment —
WEEE).
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[lponucorT ja gaBa pamkara
3a Bpakarse U
MCKOPUCTYBaHE Ha
cTapuTe anapaTu, BaXXeuko
wunpym EBpona.

18 CepBucHa cnymba

Moxe aa HabaBWTe OpUrMHAHK
pes3epBHM Ae/10BKM O Hallata cnyxoda
3a KOPUCHULM KOW Ce COOJBETHM 3a
dyHKUMjaTa u CO MOXHOCT 3a
cknaamparse A0 10 roanHy oTkako
BaLIMOT ypea Ke 6uae nylTeH Ha
nasapor.

3a noseke nHpopmauuu,
KOHTaKTMpajTe Co Hallata cnyxoa 3a
KOPUCHULM.

3abenewka: Ycnyrute oa
KopucHWYKaTa cnyxda ce HecnnatHu
crnopen ycnoBuTe Ha rapaHuumjaTa Ha
nponsBeayBayoT.

MNMoaeTanHu MHGOPMaLMK 3a TPAeHETO
Ha rapaHTHUOT Nepuoa U rapaHTHUTE
YyC/I0BM BO BallaTa 3emja MOXe aa
nobuete co ckeHuparse Ha QR-koaoT
Ha NPWIOXEHUOT AOKYMEHT 3a AeTanu
3a KOHTaKT Ha KOHTAKT LIeHTapoT u
YyCNoBUTE 3a rapaxuuja, o4 Hallarta
cepBucHa cnyx0a, BanoT AUNep Uu
Ha HalaTa Beb-cTpaHuLa.

[eTtanvTe 3a KOHTaKT Ha cepBucHaTa
cnyx6a Moxe Ja rv HajaoeTe co
ckeHuparbe Ha QR-kodoT Ha
NPWIOXEHUOT JOKYMEHT 3a 3a AeTa/u
3a KOHTaKT Ha KOHTAaKT LIeHTapoT U
YCNOBUTE 3a rapaHuuja Uav Ha HalwaTa
Beb-cTpaHuLa.

MHbopmMaLmnTe BO COMrNacHOCT CO
PerynatmmeaTta (EU) 2023/826 moxe aa
M HajaeTe Ha UHTEePHeT noj
www.bosch-home.com Ha cTpaHuuaTta
3a MPOM3BOAOT U ycayrata Ha BalluoT
ypel BO ynaTCTBOTO 32 KOPUCTEHE U
[OMNONHUTENTHN JOKYMEHTH.


https://www.bosch-home.com

18.1 Bbpoj Ha npoussopg (E-Nr.),
cepucku 6poj (FD) n
CeKBeHTeH 6poj (Z-Nr.)

Kora Ke ce jaBuTe BO cepBucHaTa
cnyx06a, HaBegeTe ro OpojoT Ha
npoussoa (E-Nr.), nponssoaHUoT Opoj
(FD) u cepuckunoT 6poj (Z-Nr.), Wwto Ke
M HajoeTe Ha crneuuduKaumMoHara
njouka Ha ypenor.

3a noBTOPHO OP30 Aa M HajaeTe
nojatouuTe 3a ypeaoT U TenedOoHCKUOT
6poj Ha cepaucHaTa cnyx0ta, MoXeTe
[a rv 3anuiiete oB1e NoaaToLm.

19 TexHUUYKU nogaTouu

HanoH 220-240V ~
®pekBeHLMja 50/ 60 Hz
MpuknyyHa BpegHoOCT 1500 W
MakcumaneH nputucok 20 bar

Ha nymMmnara, Ctatuyku

MakcumaneH 2,21
KanauuTeT, pesepBoap
3a Boaa (6e3 puntep)

MakcumaneH 400 g
KanauuTeT, cad 3a 3pHa

[omkvHa Ha 4oBOAOT 170 cm
BucuHa Ha ypegot 45,5 ¢cm
LLnpunHa Ha ypenot 59,4 cm
Ona6ounHa Ha ypenot 37,7 cm
TexuHa, HeHanonHeto 20,6 kg
Buao mennuua Kepamuka

OBOj NPOM3BOA COAPXM M3BOPU Ha
CBET/IMHA 01 KnacaTa Ha eHepreTcka
epwnkacHocT C, E n G. M3BopuTe Ha
CBET/MHA Ce JOCTanHu Kako pe3epBeH

TexHunuku nogatour mk

[eNn 1 cMee [a ro MeHyBa camMo 00yueH
Kagap.

19.1 UHdpopmauum 3a
6ecnnaTteH 1 cnoboaeH
codpTBEp

OBOj NPOM3BOA COAPXKU COPTBEPCKU
KOMMOHEHTU, KOULWITO Ce NULEeHLMPaHu
Kako nvueHuMpaH copTeep oA cTpaHa
Ha COMCTBEHWKOT Ha aBTOPCKUTE
npasa.

CooaBeTHUTE MHOPMaLmK 3a
NIMLEHLMTE Ce 3auyBaHuW Ha anapartoT
3a AJoMaKuMHCTBO. JIo COOABETHUTE
MHOOPMaLMK 3a NMLEHLM MOXe aa ce
npucTanu npeky anavkauujaTa

Home Connect: ,Mpodpun -> NpaBHu
Hanomenu -> MHdopmaumu 3a
nvueHum”. " MHpopmMaummuTe 3a nnLeHLm
MOXe [la I'v npesemeTe W Ha Beb-cajToT
Ha GpeHJoT Ha NPOM3BOAOT.
(MobBapajte ro MoAenoT Ha mallMHaTa 1
[OMNOSIHUTENIHUTE [JOKYMEHTH Ha BeO-
cajToT Ha npou3BoaoT.) CooaBeTHUTe
nHdOopPMaLmMK MOXeTe Aa rv nodapare w
Ha ossrequest@bshg.com wav BSH
Hausgerate GmbH, Carl-Wery-Str. 34,
D-81739 Minchen.

M3acerHatmoT U3BOPEH KO e
focTaneH no norpeoda.

baparbeTo ncnparete ro Ha
ossrequest@bshg.com v BSH
Hausgerédte GmbH, Carl-Wery-Str. 34,
D-81739 Mulnchen.

MpeameTt: ,OSSREQUEST"

Tpowouunte 3a obpadoTka Ha
6aparbeTo BM CEe BHECEHM BO dakTypa.
OBaa noHyaa BaXxu TPW roavHK oA
[aTyMOoT Ha KynyBarbe OAH. HajMasKy 3a
BPEMEHCKWOT Nepunos, BO KOj HyaMme
noaaplika v pesepsBHU Ae/10BK 3a
COO/IBETHUOT ypeq.

' Bo 3aBMCHOCT Ol KAPAKTEPUCTUKUTE HAa yPenoT
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mk WsjaBa 3a coobpasHocT

20 WUsjaBa 3a coobpasHoCT

Co oBa BSH Hausgerate GmbH wuzjaBysa aeka ypenot co Home Connect dyHKUMK
€ BO COr1acHOCT CO OCHOBHUTE Oapatrba M CO OcTaHaTUTe pesieBaHTHU oapeadu Ha
avpexktuBata 2014/53/EU.

HetanHa RED wusjaBa 3a cooOpasHOCT Ke HajaeTe Ha UHTePHET Ha www.bosch-
home.com cTpaHuLaTa 3a NPOoU3BOAM 3a BaLLMOT ype/ BO MOMAETO 3a A0MNOSHUTENHU
[OKYMEHTH.

C€

2,4-GHz oncer (2400-2483,5 MHz): makc. 100 mW
5-GHz oncer (5150-5350 MHz + 5470-5725 MHz): makc. 200 mW

8 BE BG Cz DK DE EE IE EL ES
FR HR T CcY LI LV LT LU HU
MT NL AT PL PT RO Sl SK F

SE NO CH TR IS UK (NI)

5-GHz WLAN (Wi-Fi): Camo 3a ynoTpeba BO BHATPELUHW NPOCTOPHH.

AL BA MD ME MK RS UK UA

5-GHz WLAN (Wi-Fi): Camo 3a ynotpeba BO BHATPELUHW NPOCTOPUH.
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Mund té gjeni informacione té métejshme dhe shpjegimet né
internet. Skanoni kodin QR né fagen kryesore.
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1 Siguria

Mbani parasysh udhézimet e sigurisé né vijim.

1.1 Pérkufizimi i fjaléve sinjalizuese

Kétu do té gjeni kuptimin e fjaléve sinjalizuese té pérdorura né

kété manual.
/N PARALAJMERIM

Ndigni kéto udhézime pér té shmangur Iéndimet e mundshme té

rénda ose me rrezik pér jetén.
VINI RE

Ndigni kéto udhézime pér té shmangur démtimet né pajisje ose

démet e tjera materiale.

Shénim: Kjo ju drejton né informacione té réndésishme.

1.2 Udhézime té pérgjithshme
m | exoni me kujdes kété manual.

= Ruani manualin dhe informacionet e produktit pér pérdorim té
mévonshém ose pér zotéruesin pasardhés té saj.
= Mos e lidhni pajisjen nése konstatoni démtime nga transporti.
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1.3 Pérdorimi i parashikuar

Pérdoreni pajisjen vetém:

® pér pérgatitien e pijeve té nxehta.

® pér té pérgatitur pije té ftohta.

= Né hapésirat e mbyllura né shtépi dhe né zbatime té ngjashme,
Si p.sh. né zonén e kuzhinés pér punonjésit né dygane, zyra dhe
ambiente té tjera pune; né ferma; nga klientét né hotele, motele
dhe ambiente té tjera tipike banimi; né hostele.

m deri né njé lartési prej 2000 m mbi nivelin e detit.

1.4 Kufizimi i rrethit té pérdoruesve

Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijét e moshés 8 vjec e lart
dhe nga personat me aftési té kufizuara fizike, ndijuese ose
mendore apo me mungesé pérvoje dhe/ose njohurish, nése kéta
mbikégyren ose udhézohen pér pérdorimin e sigurt té pajisjes
dhe ata i kuptojné rreziget g€ mund té lindin prej saj.

Mos lejoni fEmijét gé té luajné me pajisjen.

Pastrimi dhe mirémbajtja nga pérdoruesi nuk duhet té béhen nga
fémijét, me pérjashtim té rastit kur ata jané mbi 8 vje¢c ose mé
shumé dhe jané nén mbikéqyrjen e njé té rrituri.

Mbani fémijét e moshés nén 8 vjec larg pajisjes dhe kabllove té
lidhjes elektrike.

1.5 Instalim i sigurt

/N PARALAJMERIM - Rrezik nga goditja elektrike!

Instalimet e parregullta jané té rrezikshme.

» Lidheni pajisjen dhe véreni né pérdorim vetém né rrjet elektrik
sipas té dhénave né etiketén e parametrave.

» Pérdorni gjithmoné kordonin elektrik t&€ dérguar me pajisjen e
re.

» Lidheni pajisjen vetém népérmjet njé prize té€ instaluar sipas
rregullave me tokézim, né njé rrjet elektrik me rrymé alternative.

» Sistemi mbrojtés i instalimit elekirik t€ shtépisé duhet té jeté
instaluar sipas rregullave.

Pajisja e démtuar ose kordoni elektrik i démtuar pérbéjné rrezik

Pér jetén.

» Kurré mos vini né puné njé pajisje t& démtuar.
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» Asnjéheré& mos e vini né puné pajisjen me sipérfage té plasaritur
ose té thyer.

» Asnjéheré mos térhigni kordonin lektrik pér té shképutur
pajisjen nga rrjeti elektrik. Higeni kordonin elektrik duke e kapur
gjithmoné nga spina.

» Kur pajisja ose kordoni elektrik éshté i démtuar, shképutni
menjéheré kordonin elektrik ose fikni siguresén né kuting e
siguresave.

» Telefononi shérbimin e klientit. - Fage 159

Riparimet e gabuara jané shkak pér rrezige.

» Riparimet né pajisje duhen kryer vetém nga staf teknik i trajnuar
pér kété géllim.

» Pér riparimin e pajisjes lejohet té pérdoren vetém pjesé
kémbimi origjinale.

» Nése démtohet kablloja e késaj pajisjeje pér lidhje me rrjetin
elektrik ose me pajisjen, ajo duhet té€ zévendésohet me njé
kabllo t&€ posacme lidhjeje me rrietin ose me pajisjen qé ofrohet
nga prodhuesi ose nga shérbimi i tij i klientit.

1.6 Pérdorim i sigurt

/N PARALAJMERIM - Rrezik asfiksimi!

FEémijét mund té fusin né koké ose t& mbéshtillen me materialin e
paketimit dhe pér rriedhojé té mbyten.

» Mbani larg fémijéve materialin e paketimit.

» Mos i lini fémijét té luajné me materialin e paketimit.

Fémijét mund té thithin ose té gélltitin pjesé té vogla dhe pér
rriedhojé t& mbyten.

» Mbani pjesét e vogla larg nga fémijét.

» Mos lejoni fémijét té€ luajné me pjesét e vogla.

A PARALAJMERIM - Rrezik nga goditja elektrike!

Lagéshtia gé futet brenda mund té shkaktojé goditje elektrike.

» Mos e zhytni kurré kordonin elektrik ose pajisjen né ujé.

» Né pjesét bashkuese me fisha té pajisjes nuk duhet té futet
asnjé léng.

» Pérdoreni pajisjen vetém né ambiente t&€ mbyllura.

» Asnjéheré mos e ekspozoni pajisjen né nxehtési té madhe apo
né lagéshti.
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» Mos pérdorni pastrues me avull ose pastrues me presion té
larté pér té pastruar pajisjen.

/N PARALAJMERIM - Rrezik zjarri!

Pajisja nxehet.

» Ajroseni mjaftueshém pajisjen.

» Mos e vini kurré pajisjen né puné me derén e mobilies té
mbyllur.

Pérdorimi i njé kordoni zgjatues elektrik dhe i pérshtatésve té

pamiratuar éshté i rrezikshém.

» Mos pérdorni kabllo zgjatuese ose prizé bashkuese me shumé
vende.

» Pérdorni vetém adaptoré dhe linja elektrike t&€ miratuara nga
prodhuesi.

» Nése kordoni elektrik éshté shumé i shkurtés dhe nuk keni
kordon mé té gjaté, kontaktoni me njé elektricist t€ specializuar
pér té rregulluar instalimin e shtépisé.

/N PARALAJMERIM - Rrezik djegiesh!

Disa pjesé té pajisjes nxehen shumé.

» Mos i prekni asnjéheré pjesét e nxehta té pajisjes.

» Pas pérdorimit, Irini pjesét e nxehta té pajisjes té ftohen
pérpara se t'i prekni.

/N PARALAJMERIM - Rrezik pérvélimi!

Pijet e sapopérgatitura jané shumé té nxehta.

» LErini pijet té ftohen nése éshté nevoja.

» Evitoni kontaktin e IEkurés me |Engjet dhe avuijt e cliruar.
Ndezja pa mbikéqyrje pérmes aplikacionit Home Connect mund
té shkaktojé djegien e té tretéve.

» Mos arrini nén grykén e pijes gjaté servirjes sé pijeve.

» Mbajini personat, vecanérisht fémijét, larg pajisjes.

A\ PARALAJMERIM — Rrezik léndimi!

Pérdorimi i gabuar i pajisjes mund ta véré né rrezik pérdoruesin.

» Pér té evituar Iéndimin, pérdoreni pajisjen vetém sipas
pérdorimit té synuar.

Kapja e gishtave gjaté mbylljes sé derés sé pajisjes.

» Kushtojuni vémendje gishtave kur mbylini derén e pajisjes.

135



sq Shmangia e démeve materiale

A\ PARALAJMERIM - Rrezik: Magnetizém!

Vini re, magnetizém
&Kujdes pér njerézit me stimulues kardiak

Pajisja pérmban magnet permanent. Kéto mund té ndikojné né
implantet elektronike, p.sh. stimuluesin kardiak ose pompat e
insulinés.

» Personat me implante elektronike duhet t€ mbajné njé distancé
prej s€ paku 10 cm nga pajisja dhe nga dera e pajisjes.

» Ruani gjithashtu distancé prej sé paku 10 cm nga depozita, ena
e qumeéshtit, ena e llumit té kafesé, kapaku i grykés sé pijeve,
shpérndarési i pijeve, gryka e pijeve, sistemi i gumeéshtit,
kapaku i folesé sé pérgatities dhe njésiné e pérgatitjes.

/N PARALAJMERIM - Rrezik démesh né shéndet!

Gjaté procesit té filtrimit mund té keté njé rritje té lehté té niveleve

té kaliumit, cka mund té ndikojé te pacientét me dializé dhe ata

me sémundje té veshkave.

» Nése keni sémundje té veshkave apo dieté t€ posagcme me
kalium, konsultohuni me mjekun pérpara pérdorimit.

Ndotja né pajisje mund té véré né rrezik shéndetin.

» Respektoni udhézimet e pastrimit pér higjienén e pajisjes.

Uji nga linja e ujit té ngrohté mund té jeté i rrezikshém pér

shéndetin.

» Pérdoreni vetém me ujé té pijshém, té freskét, té ftohté dhe té
pagazuar.

. . temperaturé ambienti pérpara se
2 Shmangia e démeve {2 vini né puné.

materiale » Pas c¢do lidhjeje, prisni rreth
VINI RE 5 sekonda.

Rrezik démtimi pér pajisien. Vénia e Instalimi_i gabuar mund té rezultojé
. . - né démtim té pronés.
g:ﬁ;g; né puné mund ta démtoje > Ndigni udhézimet e instalimit t&
» Pajisja duhet pérdorur vetém né ggjsl?terﬁese siperme ose te
hapésira pa ngricé. '
» Nése pajisja transportohet apo
mbahet nén 0°C, prisni 3 oré né
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» Kur instaloni sipér njé sirtari
ngrohés, respektoni njé distancé
prej 590 mm.

Mobiljet e pafiksuara mund té bien.

» Fiksojini mobiliet né mur me njé
profil t& zakonshém.

3 Mbrojtja e mjedisit dhe
kursimi

3.1 Hedhja e paketimit

Materialet e paketimit jané ekologjike
dhe té riciklueshme.

» Hidhni pjesét e caktuara té
seleksionuara sipas llojit.

3.2 Kursimi i energjisé

Nése ndigni udhézimet e dhéna
pajisja juaj konsumon mé pak
energji.

Caktojeni intervalin automatik té fikjes
né vlerén minimale.
v Nése pajisja nuk éshté né
pérdorim, fiket mé pérpara.
— "Rregullimet bazé", Faqe 148

Mos e ndérprisni para kohe marrjen

e pijes.

v Sasia e nxehur e ujit ose e
gumeéshtit pérdoret mé sé miri.

Zhgélgerézojeni rregullisht pajisjen.
v Depozitimet e gélgeres rrisin
konsumin € energjisé.

4 Instalimi dhe lidhja

4.1 Pérmbajtja e dérgesés

Pas nxjerrjes nga paketimi kontrolloni
té gjitha pjesét pér démtime nga
transporti dhe pér plotésiné e
dérgesés.

Shénim: Né& varési té tipit té€ pajisjes,
pérfshinen aksesoré té ndryshém. Ky

Mbrojtja e mjedisit dhe kursimi  sq

aksesor karakterizohet nga kontur
me viza té ndérprera.

- Fig.

Aparat kafeje plotésisht
automatik

l}] Mbajtésja e quméshtit
Manuali i montimit

m Shirit pér fortésiné e uijit
I= Manuali i pérdorimit

4.2 Instalimi dhe fiksimi i
pajisjes

Manuali i montimit pérshkruan

modele té ndryshme, té cilat mund té

ndryshojné pér nga materiali i

dorézuar dhe montimi.

Shénim: Shihni informacionet pér
temén Siguria = Fage 132 dhe
Shmangia e démeve materiale

— Faqge 136.

» Instalojeni dhe fiksojeni si¢c duhet
pajisjen sipas udhézimeve té
montimit gé vijné né kuti.

4.3 Lidhja elektrike e pajisjes

1. Fusni né pajisje spinén e pajisjes
sé kordonit elektrik.

2. Futni spinén e kordonit elektrik té
pajisjes né prizén né aférsi té
pajisjes.

3. Kontrolloni spinén elektrike pér
géndrimin e duhur.

5 Njohja

5.1 Pajisja

Kétu gjeni njé pasqyré pérmbledhése
té pjeséve pérbérése té pajisjes.
Shénim: Né varési té llojit té€ pajisjes
mund té keté ndryshime te ngjyrat
dhe vecgorité.
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Pamja e jashtme
- Fig. A

Vendagéndrimi, i 18vizshém

Ndrigimi

Paneli i komandimit

Gryka e pijes, e rregullueshme
né lartési

Testi i pikimit

Mbulesa e kolektorit

5.2 Paneli i komandimit

Pérmes panelit t¢ komandimit mund
té caktoni té gjitha funksionet e
pajisjes dhe t& merrni informacion
pér gjendjen e funksionimit.

Ndricimi i filxhanit M Ndizni ose fikni pajisjen.
I3 Dera e pajisjes A = Dilni nga cilésimet e
- . menyseé.
Shpérndarési i pijes = Kthehuni né menyné
X Mbulesa e 18fytit fillestare.
P Nisni ose ndaloni
Pamja e brendshme programin.
- Fig. | , —— ,
Favourite Zgjidhni pijet e ruajtura
ﬂ Kutia mbajtése S me cilésimet personale.
) —Fage 145
Etiketa e parametrave Classics  Zgjidhni pijet standarde.

Depozita e ujit me kapak

Celési elektrik

Sirtar pér aksesorét

Mbajtésja e kokrrave me kapak

Ndricimi i brendshém !

Rregullimi i nivelit t& bluarjes

Kapaku i dhomés sé pérgatitjes

Njésia e pérgatitjes

Mbajtésja e quméshtit

Coffee Zgjidhni pijet bazé gé

World mund té zgjerohen né
lidhje me Home Connect.

Care & Hapni programet e

maintena shérbimit.

nce

Settings  Hapni ose dilni nga

rregullimet.

Zgjedhja e shpejté e pijeve

Sistemi i guméshtit

Rafti pér mbajtésen e qumeéshtit,
i [évizshém

) Zgjedhja e shpejté direkt
te "Favourites"

() Zgjedhja e shpejté direkt
te "Classics"

@ Zgjedhja e shpejté direkt

te "Coffee World"

Mbajtésja e kafesé sé bluar

Informacion

' Sipas pajimit t& pajisjes
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Pajisja éshté e lidhur me
Home Connect.

Pajisja nuk éshté e lidhur
me Home Connect.
Pajisja nuk ka lidhje me
serverin.

Funksioni i listés sé
luajtjes éshté aktivizuar
né aplikacionin

Home Connect.
Kontrolloni mbjtésen e
qumeéshtit.

Mbushni kokrrat.
Mbushni ujin.

"Demo mode" éshté
aktivizuar.

‘EEE

N *+

Rregullimet e pijes

O

Sasia

Aksesorét sq

o Forca

«d Aroma

A Rregulloni pérmbaijtjen e
gqumeéshtit.

A Temperatura

Komandimi

< Kthehuni pérséri né meny

7 Shtoni preferencé

* Fshi preferencé.

I Marrja e dy filxhanéve

Zgjedhja e shpejté

Hapni zgjedhjen e
shpejté.

C= Aktivizoni ose gaktivizoni
siguresén pér fémijét.

o Aktivizoni ose caktivizoni

WiFi.

6 Aksesorét

Pérdorni vetém aksesoré origjinalé. Ata jané posacérisht pér pajisjen tuaj.

Aksesorét Blerja Shérbimi i klientit
Tableta pastrimi TCZ8001A 00312096
Tableta zhgélgerézimi TCZ8002A 00312093

Filtri i ujit TCZ7003 17000705
Peceta me mikrofibra - 00312289
Mbajtésja e quméshtit prej gelqi - 12043068
Kufizimi pér kéndin e rrezes 92° - 10020041

Zqgjatja e kabllos elektrike tip evropian, - 12022522

5m

Seti i kujdesit TCZ8004A 00312107

7 Pérpara pérdorimit pér
heré té paré

Parapérgatitni pajisjen pér pérdorimin

e saj.

7.1 Pérgatitja dhe pastrimi i
pajisjes

Pastroni pajisjen dhe pjesét e

vecganta. Ndigni udhézimet e

ilustruara né fillim té kétij manuali.
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VINI RE

Kokrrat e papérshtatshme mund ta

bllokojné bluesen.

» Pérdorni vetém pérzierje té pastra,
té pjekura Espresso ose pér
plotésisht automatike.

» Mos pérdorni kokrra kafeje me
shkélgim.

» Mos pérdorni kokrra kafeje té
karamelizuara.

» Mos pérdorni kokrra kafeje té
trajtuara me aditivé me pérmbajtje
sheqeri.

» Mos hidhni kafe pluhur.

~Fig. @ - B4

Shénim: Mbusheni depozitén ¢do
dité me ujé té pijshém té freskét, té
ftohté dhe té pagazuar.

Késhillé: Pér té ruajtur mé sé miri
cilésinég, ruajini kokrrat e kafesé né
njé vend té freskét dhe té
hermetizuar.

Mund t'i ruani kokrrat e kafesé né njé
mbajtése kafeje pér disa dité pa
humbur aromén.

7.2 Pércaktoni fortésiné e ujit

Rregullimi i duhur i fortésisé sé uijit
éshté i réndésishém gé pajisja té

mund té tregojé né kohé se duhet
zhgélgeruar. Ju mund té pércaktoni
fortésiné e ujit me shiritin e provés té
mbyllur ose té pyesni ujésjellésin
lokal.

» Zhyteni shiritin e provés pér pak
kohé né ujé té freskét nga cezma
@ dhe kullojeni.

— "Pasqyré e niveleve té fortésisé

sé ujit", Fage 140

» Prisni njé minuté @.

» Lexoni vierén e fortésisé sé ujit
né shiritin e provés ®,

- Fig. A

Shénim: Nése né banesé ka té

instaluar sistem zbutjeje uji, mund té

rregulloni "Water softening system".

Késhilla

= Mund t'i ndryshoni cilésimet né
cfarédo kohe.
— "Rregullimet bazé", Faqe 148

» Nése fortésia e ujit éshté mé e
larté se 21 °dH (3,8 mmol/l),
mund ta mbushni rezervuarin e uijit
me ujé té filtruar paraprakisht pér
té reduktuar gélgeren né
rezervuarin e ujit.

7.3 Pasqyré e niveleve té fortésisé sé ujit
Tabela tregon caktimin e niveleve né nivelet e fortésisé sé ujit.

Niveli Rregullimi i fortésia gjermane Fortésia totale né
unazés né né °dH mmol/l
INTENZA Filter

1 A 1-7 <13

2 A 8-14 1,3-2,5

3 B 15 - 21 2,5-3,8

41 C 22 - 30 > 3,8

' Rregullimet nga fabrika
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7.4 Pérdorimi i filtrave té ujit

Me njé filtér uji mund té reduktoni
depozitimet e gélgeres dhe té

reduktoni papastértité né ujé.
Shénim: Pérmbaijtja e ¢cmérsit né ujé
ndikon tek aroma dhe kremi i kafesé.
Né fund té filtrit t& ujit BRITA
INTENZA ka njé unazé aromatike.
Pér té caktuar nivelin optimal té
aromeés pér ujin e rubinetit, rrotulloni
unazén aromatike.

» Pér njé manual mé té detajuar
pérdorimi té filtrit t& ujit, skanoni
kodin QR t& méposhtém.

- Fig. 223

Vendosja e filtrit té ujit

VINI RE

Démtim i mundshém i pajisjes gjaté

gélgerimit.

» Ndérrojeni né kohé filtrin e uijit.

» Ndérrojeni filtrin e ujit maksimumi
pas 2 muaj.

» Respektoni mesazhet né ekran.

-

. Zgjidhni "Care & maintenance".
2. Zgjidhni "INTENZA filter" dhe
ndigni udhézimet né ekran.

Ndérrimi ose hegja e filtrit té ujit
Mund ta pérdorni pajisjen edhe pa
filtér uji.

1. Zgjidhni "Care & maintenance".

2. Zgjidhni "INTENZA filter".

3. Zgjidhni "Replace" ose "Remove"
dhe pastaj ndigni udhézimet né
ekran.

- Fig. @
- Fig.

Shénime

= Hidheni filtrin e pérdorur té ujit né
pérputhje me kushtet vendore.

= Mbajini gjithmoné filtrat rezervé té
ujit me paketimin e tyre fillestar té
pahapur né njé vend té freskét dhe
té thaté.

Pérpara pérdorimit pér heré té paré sq

Késhilla

Ndérrojeni filtrin e ujit edhe pér
arsye higjienike.

Me njé filtér ujit do t'ju duhet ta
zhgélgerézoni mé rrallé pajisjen.
Nése pérdorni filtér ujit, do té
merrni kafe mé té shijshme.
Shpélajeni filtrin e futur té ujit
pérpara pérdorimit duke nxjerré
njé filxhan me ujé té nxehté nése
nuk e keni pérdorur pajisjen pér
kohé té gjaté, p.sh. nése keni gené
me pushime.

Mund ta merrni filtrin e ujit pérmes
blerjes ose shérbimit té klientit.

— "Aksesorét", Fage 139

7.5 Vénia né pérdorim pér heré

té paré

Pas lidhjes me korrentin, béni
rregullimet pér nisjen pér heré té
paré. Nisja pér heré té paré shfaget
kur e ndizni pér heré té paré ose pas
rregullimit té fabrikés.

1.
2

[3)]

Hapni derén e pajisjes.
Sigurohuni gé éshté ndezur butoni
i ndezjes I.

- Fig. B3

. Mbylini derén e pajisjes.
. Ndizni pajisjen me & dhe prisni

derisa té shpélahet.

. Ndigni udhézimet né ekran.

Ekrani ju orienton pérmes
programit.

Késhillé: Pér t&€ marré informacion té
shkurtér, shtypni i.

Shénime

Nése déshironi ta konfiguroni
Home Connect tani, ndigni
udhézimet né aplikacionin
Home Connect.

— "Konfigurimi i Home Connect’,
Fage 23

Nése zgjidhet "Demo mode",
vetém treguesit e ekranit do té
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sq Pérdorimi bazé

funksionojné. Ju nuk mund té pini
njé pije apo té ekzekutoni njé
program.

7.6 Udhézime té pérgjithshme

Ndigni udhézimet pér ta shfrytézuar

mé sé miri pajisjen tuaj.

Shénime

= Pajisja éshté e programuar né
fabriké me cilésimet standarde pér
pérdorim optimal.

= Me cdo nxjerre pijeje, ventilatori i
integruar ndizet dhe rreth 5-7
minuta pas nxjerrjes sé pijes.

= Bluesja éshté caktuar né pérdorim
optimal né fabriké. Nése kafeja del
vetém me pika apo éshté shumé e
hollé dhe ka shumé pak krem,
mund ta caktoni nivelin e bluarjes.
— "Vendosja e nivelit té bluarjes”,
Faqge 144

= Nése nuk e pérdorni pajisjen pér
njé periudhé té caktuar, ajo do té
fiket automatikisht. Kohézgjatjen
mund ta ndryshoni te rregullimet
bazé. - Fage 148

= (Gota e paré nuk e ka ende
aromén e ploté kur:
— E pérdorni pajisjen pér heré té

paré.

— Keni kryer njé program shérbimi.

— Nuk e keni pérdorur pajisjen pér
kohé té gjaté.
Mos e pini gotén e paré.

8 Pérdorimi bazeé

8.1 Ndizni ose fikni pajisjen.

Shénime

= Mos e pérdorni ¢elésin e korrentit
gjaté punés.

= Pérpara se ta fikni ¢celésin elekirik,
ndizeni pajisjen me O. Kjo éshté
ményra e vetme gé pajisja té
shpélahet automatikisht.
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n Pér t'i dhéné fund shpélarjes
automatike para kohe, shtypni .

» Shtypni O.
Kur ndizet, ekrani tregon logon.
Kur ndizet dhe fiket, pajisja
shkarkohet automatikisht. Kur fiket,
pajisja avullon né kolektor pér
pastrim. Nése pajisja éshté ende e
ngrohté kur éshté e ndezur ose
nése nuk éshté marré pije pérpara
se té fikej, pajisja nuk shpélahet.

8.2 Marrja e pijes

Mé&soni si té béni njé pije sipas

déshirés.

/\ PARALAJMERIM

Rrezik pérvélimi!

Pijet e sapopérgatitura jané shumé té

nxehta.

» Lé&rini pijet té ftohen nése éshté
nevoja.

» Evitoni kontaktin e IEkurés me
IEngjet dhe avuijt e c¢liruar.

Shénime

= Né disa rregullime, kafeja
pérgatitet né disa hapa. Prisni gé
procesi té pérfundojé plotésisht.

= Nése merrni njé pije me qumeésht,
lidhni gjithmoné njé mbajtése té
mbushur me gumésht me njé tub
gumeéshti dhe tub thithés.

= Mbajtésja e qumeéshtit éshté
projektuar posacérisht pér kété
pajisje. Pérdoreni mbajtésen e
gumeéshtit ekskluzivisht pér ruajtien
e quméshtit né shtépi dhe né
frigorifer.

= NEse sistemi i guméshtit nuk
pastrohet, sasi t& vogla qumeéshti
mund té rrjedhin kur merret uji i
nxehté.



8.3 "DoubleShot" dhe
"TripleShot""

Pajisja juaj e bluan kafen dy ose tri
heré.

Pér té tretur vetém substancat
aromatike té shijshme dhe lehtésisht
té tretshme, pajisja i bluan e zien
sérish kokrrat e kafesé.

Sa mé gjaté té zihet kafeja, ag mé
shumé substanca té hidhura dhe
aroma té padéshiruara clirohen.
Substancat e hidhura dhe aromat e
padéshiruara démtojné shijen dhe
tretshmériné e kafesé.

Shénim: Funksionet "DoubleShot"
dhe "TripleShot" varen nga fortésia e
zgjedhur e pijes dhe madhésia e
pijes.

8.4 Slow Brew dhe Cold Brew

Slow Brew dhe Cold Brew jané pije
me pérgatitje t€ ngadalté gé pajisja i
nxjerr me rriedhé pulsuese dhe jo té
vazhdueshme. Ky lloj pérgatitjeje
kafeje éshté ofrohet né variant té
ngrohté dhe té ftohté. Duhen disa
minuta pér té marré pijen.

Shénim: Mbusheni depozitén me ujé
té pijshém té freskét, té ftohté dhe té
pagazuar pérpara se té nxirrni pijen.

8.5 Marrja e kafes me qumésht

Mé&soni si té béni njé Latte Macchiato
me njé shembull.

/\ PARALAJMERIM

Rrezik djegiesh!

Sistemi i guméshtit nxehet shumé.

» Asnjéheré mos e prekni sistemin e
gumeéshtit t& nxehté.

» Léreni sistemin e quméshtit té
nxehté té ftohet pérpara se ta
prekni.

' Varésisht nga pija

Pérdorimi bazé sq

Parakushtet

= Futet mbajtésja e quméshtit.

= Sistemi i quméshtit éshté i lidhur
me shpérndarésin e pijeve.

= Ena e quméshtit éshté e mbushur
mjaftueshém me qumésht.

1. Vendosni njé goté nén Iéfyt.

2. Zgjidhni "Classics" dhe shtypni

"Classics".

3. Zgjidhni "Latte macchiato" dhe
shtypni "Latte macchiato".
4. Vendosni parametrat e pijeve.

» Pér té ndryshuar sasiné e
mbushjes O, shtypni segmentet.

» Pér té ndryshuar fortésing,
shtypni @ dhe pérdorni
segmentet pér ta rregulluar.

» Pér té ndryshuar pérgindjen e
qguméshtit, shtypni 8 dhe
rregulloni pérgindjen e
guméshtit duke pérdorur
segmentet.

5. Shtypni .

» Pér té ndaluar plotésisht
hedhjen e pijes, shtypni .

» Pér té ndaluar vetém hapin
aktual té referuar, shtypni "Skip".

v Pija pérgatitet dhe hidhet né goté.

Shénime

= Nése nuk ndryshoni asnjé
rregullim pér rreth 30 sekonda,

pajisja do té dalé nga modaliteti i

rregullimit.

= Pajisja do té ruajé automatikisht
rregullimet.

Késhilla

= Mund dhe t'i ngrohni filxhanét me
ujé té nxehté pérpara se t'i béni.

= Mund dhe té pérdorni IEngje
perimesh né vend t& quméshtit,
p.sh. nga soja.
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= Cilésia e shkumés sé quméshtit
varet nga lloji i guméshtit ose
IEngu i perimeve i pérdorur.

8.6 Marrja e dy filxhanéve
njéherésh

Né varési té€ pijes, mund té pérgatisni

2 filxhané njéherésh.

Shénim: Nése funksioni

"DoubleShot" ose "TripleShot" éshté

aktiv, funksioni nuk mund té€ marré dy

filxhané né té njéjtén kohé.

1. Zgjidhni pijen g€ déshironi.

2. Shtypni W,

v Ekrani tregon rregullimin .

3. Vendosni dy filxhané majtas dhe
djathtas nén léfyt.

4. Shtypni .
Pija pérgatitet né 2 hapa. Kokrrat
bluhen né 2 veprime bluarjeje.

v Pija pérgatitet dhe hidhet né gota.

5. Prisni derisa té pérfundojé procesi.

9 Bluesja

Pajisja juaj ka njé bluese té
rregullueshme, me té cilén mund té
rregulloni individualisht nivelin e
bluarjes sé kokrrave té kafesé.

9.1 Vendosja e nivelit té
bluarjes

» Rregulloni nivelin e bluarjes me
rréshgitésin midis shumé té imét
~%=. dhe shumeé té trashé ..
- Fig. B4
Ndryshojeni vetém pak rregullimin
e bluarjes.
Rregullimi i nivelit té bluarjes ka
efekt vetém pas filxhanit t& dyté.

' Sipas pajimit t& pajisjes
144

Késhillé: Nése kafja del vetém me
pika, caktojeni nivelin e bluarjes mé
trashé.

Nése kafeja serviret shumé shpejt
dhe ka pak krem, rregullojeni
bluarjen mé imét.

10 Mbajtésja e qumeéshtit
- enét ruajtése

Pajisja juaj zbulon kur ka njé
mbajtése quméshti né enét ruajtése.
Shénim: Nése pérdorni mbajtésen e
pérfshiré té quméshtit, pajisja e
zbulon kété automatikisht.

10.1 Pérdorimi i njé ene
ruajtése pér mbajtésen e
qumeéshtit

1. Fiksojeni mbajtésen e qumeéshtit
ose kutiné e quméshtit dhe
vendoseni né enét ruajtése.

2. Filloni hedhjen.

Shénime

= Nése shfaget mesazhi "Please
insert milk container.", nuk mund
té hidhet gjé.

= Pajisja e zbulon sasiné né
mbajtésen ose kutiné e quméshtit
né bazé té peshés. Nése ka
shumé pak qumésht né mbajtése,
shfaget njé mesazh.’

10.2 Pérdorimi i mbajtéses
suaj té quméshtit’

Seri t& caktuara té pajisjeve ju lejojné

té pérdorni mbajtésen tuaj té

qumeéshtit.

1. Merrni mbajtésen tuaj t&€ quméshtit.

2. Taroni mbajtésen tuaj t&€ qumeéshtit.

— "Pasqyra Settings", Faqge 148



Shénim: Nése pérdorni mbajtésen
standarde ose njé kuti quméshti,
pajisja e zbulon kété automatikisht.

11 Siguresa pér femijét

Pér t& mbrojtur fémijét nga djegia

dhe pérvélimi, mund ta kyc¢ni pajisjen.

11.1 Aktivizimi i siguresés pér
fémijét
Parakushti: Pajisja éshté e ndezur.
1. Shtypni &,
2. Shtypni C=.
v Siguresa pér fémijét éshté e
aktivizuar.

11.2 Caktivizimi i siguresés
pér fémijét
1. Shtypni :.
2. Lévizni gishtin pérgjaté unazés
derisa unaza té mbushet.

v Siguresa pér fémijét caktivizohet.

12 Preferencat

Ruajini pijet individuale si preferenca
PEr hapje mé té shpejté.

Njé preferencé pérfshin njé pije me
preferenca personale. Ju mund t'i
ndryshoni né ¢do kohé rregullimet
tuaja.

Siguresa pér fémijét sq

Shénim: Pér té dalé nga rregullimet,

shtypni OO ose nisni hedhjen e njé

pijeje.

12.1 Krijoni preferenca nga
menyja e preferencave

. Shtypni "Favourites".

. Shtypni +.

. Zgjidhni njé pije.

. Vendosni parametrat e pijeve.

. Shtypni .

Jepni emrin.

. Shtypni .

- NOoOUARWN=

2.2 Krijoni preferenca nga
"Classics" ose "Coffee
World"

1. Zgjidhni njé pije nga "Classics" ose

"Coffee World".

2. Vendosni parametrat e pijeve.

3. Shtypni .

4. Jepni emrin.

5. Shtypni .

12.3 Ndryshimi i preferencés

1. Shtypni "Favourites".

2. Zgjidhni preferencén.

3. Béni ndryshimet.

4. Shtypni &.

5. Shtypni "Save".

12.4 Fshirja e preferencés

1. Shtypni "Favourites".
2. Zgjidhni preferencén.
3. Shtypni *.

4. Shtypni "Delete".

12.5 Renditja e preferencave

Mund té ndryshoni rendin e
preferencave.

1. Shtypni "Favourites".
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2. Zgjidhni preferencén.

v Ekrani tregon té gjitha preferencat,
mund ta lévizni preferencén me
gisht.

v Pajisja e ruan automatikisht
porosing e re.

Késhillé: Mund dhe té krijoni,

ndryshoni, fshini ose renditni

preferencat népérmjet aplikacionit

Home Connect.

13 Home Connect

Kjo pajisje mbéshtet lidhjen né njé
rrjet. Lidhni pajisjen tuaj me njé
pajisje celulare pér t'i komanduar
funksionet népérmjet aplikacionit
Home Connect, pér té pérshtatur
cilésimet bazé ose pér t& monitoruar
gjendjen aktuale té punés.
Shérbimet Home Connect nuk jané té
disponueshme né c¢cdo vend.
Disponueshméria e funksionit

Home Connect varet nga
disponueshmeéria e shérbimeve
Home Connect né vendin tuaj.
Informacione pér kété gjeni né:
www.home-connect.com.

Pér té pérdorur Home Connect,
konfiguroni né fillim lidhjen me rrjetin
WLAN té internetit t& shtépisé (Wi-Fi')
dhe me aplikacionin Home Connect.
Aplikacioni Home Connect ju drejton
gjaté gjithé procesit té regjistrimit.
Ndigni udhézimet dhe shénimet né
aplikacionin Home Connect.

Shénime

= Ndigni udhézimet pér siguriné né
kété manual pérdorimi dhe
sigurohuni gé t'i respektoni ato
edhe atéheré kur komandoni

pajisjen népérmjet aplikacionit
Home Connect.
— "Siguria", Fage 132

= Komandimi nga veté pajisja ka
gjithmoné pérparési. Né kété kohég,
komandimi népérmjet aplikacionit
Home Connect nuk éshté i
mundur.

= N&é modalitetin e gatishmérisé sé
pérdorimit té lidhur né rrjet pajisjes
i nevojitet maks. 2 W.

13.1 Konfigurimi i
Home Connect

Parakushti: Pajisja ka né vendin e
instalimit njé lidhje me rrjetin WLAN
(Wi-Fi) té shtépisé.
1. Skanoni QR-Code mé poshté.
— Fig.
Pérmes kodit QR mund té instaloni
aplikacionin Home Connect dhe té
lidhni pajisjen.
2. Ndigni udhézimet e aplikacionit
Home Connect.

Shénim: Bluetooth nevojitet vetém
pér procesin e lidhjes. Pas procesit,
Bluetooth fiket automatikisht.

13.2 Cilésimet Home Connect

Pérshtatni nevojat tuaja

Home Connect.

Ju i gjeni cilésimet Home Connect né
cilésimet bazé té pajisjes suaj. Se
cilat cilésime tregon ekrani, kjo varet
nga ajo, nése éshté konfiguruar
Home Connect dhe nése pajisja
éshté e lidhur me rrjetin e shtépisé.

' Wi-Fi éshté njé marké e regjistruar e Wi-Fi Alliance.
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Home Connect sq

Pasqyra e rregullimeve t&€ Home Connect
Kétu do té gjeni njé pérmbledhje té rregullimeve t& Home Connect dhe té rrjetit.

Rregullimi bazé  Zgjedhja Pérshkrimi
Asistenti Nisja Shtoni pajisje celulare.
Home Connect Shképutja e Shképuteni pajisjen nga rrjeti.
lidhjes
WiFi Ndezur Fikeni modulin e radios nése jeni larg
Fikur pér njé kohé té gjaté ose pér té
kursyer energji
Shénim: Né modalitetin e gatishmérisé
sé pérdorimit, pajisjes i nevojitet maks.
2 W.
Remote start Ndezur Aktivizoni dhe caktivizoni fillimin né
Fikur distancé né pajisje

Shénim: Me aktivizimin né distancé té
caktivizuar, pajisjen mund ta fikni
vetém népérmijet aplikacionit

Home Connect, por jo ta ndizni.

Pérditésimi i -
softuerit

Shénim: Ky cilésim disponohet vetém
gjaté njé pérditésimi té softuerit.

Shénim: Kur aktivizohet "WiFi" dhe
nisja né distancé, ekrani do té tregojé

13.3 Software Update

Kjo vecori ju lejon té pérditésoni

softuerin e pajisjes, pér shembull, pér

optimizime, rregullime té defekteve

ose pérditésime gé lidhen me

siguriné.

Kushtet paraprake

= Jeni pérdorues i regjistruar i
Home Connect.

= Aplikacioni Home Connect éshté i
instaluar né pajisjen portative.

= Pajisja éshté e lidhur me serverin
Home Connect.

Aplikacioni Home Connect ju
informon pér pérditésimet e
disponueshme té softuerit.

Ju mund ta gjeni versionin aktual té
softuerit né€ aplikacionin

Home Connect tek informacionet pér
pajisjen.

Pas njé shkarkimi té suksesshém,
mund ta filloni instalimin pérmes
aplikacionit Home Connect kur té jeni
té lidhur me rrjetin Wi-Fi té shtépisé
tuaj. Pas njé instalimi té suksesshém,
do té njoftoheni pérmes aplikacionit
Home Connect.

Shénime

= Pérditésimi i softuerit pérbéhet nga
dy hapa.
— Shkarkimi né hapin e paré.
— NEé& hapin e dyté, instalojeni né

pajisje.

= Mund té vazhdoni ta pérdorni
pajisjen ndérsa éshté duke u
shkarkuar. N& varési té cilésimeve
personale né aplikacionin
Home Connect, njé pérditésim i
softuerit mund té shkarkohet
gjithashtu automatikisht.

147



sq Rregullimet bazé

= |nstalimi zgjat disa minuta. Nuk
mund ta pérdorni pajisjen gjaté
instalimit.

= NE rastin e njé pérditésimi gé
lidhet me siguring, rekomandohet
ta instaloni sa mé shpejt té€ jeté e
mundur.

13.4 Mbrojtja e té dhénave

Shihni udhézimet pér mbrojtjen e té
dhénave.

Me lidhjen pér heré té paré té

pajisjes suaj né njé rrjet té€ lidhur me

internetin, pajisja juaj transmeton

kategorité e méposhtme té té

dhénave né serverin Home Connect

(Regjistrimi i paré):

= |dentifikimin unik té pajisjes (gé
pérbéhet nga celésat e pajisjes
dhe adresa MAC e modulit t&
integruar t&€ komunikimit Wi-Fi).

= Certifikatén e sigurisé s& modulit
té komunikimit Wi-Fi (pér siguriné
e teknologjisé sé informacionit té
lidhjes).

= Versionin aktual té€ softuerit dhe té
harduerit té€ pajisjes suaj.

= Statusin e njé rikthimi té
mundshém té& méparshém né
cilésimet e fabrikés.

14.2 Pasqyra "Settings"

Ky regjistrim pér heré té paré pérgatit
pérdorimin e funksioneve té

Home Connect dhe éshté i
nevojshém né momentin gé déshironi
té pérdorni pér heré té paré
funksionet e Home Connect.

Shénim: Vini re se funksionet e
Home Connect mund té pérdoren
vetém té lidhura me aplikacionin
Home Connect. Informacionet lidhur
me mbrojtjen e t& dhénave mund té
merren nga aplikacioni

Home Connect.

14 Rregullimet bazé

Cilésimet bazé té pajisjes suaj mund
t'i konfiguroni sipas nevojave tuaja
dhe té hapni funksione shtesé.

14.1 Ndryshimi i rregullimeve

1. Zgjidhni "Settings".

v Ekrani tregon listén e rregullimeve.

2. Ndryshoni rregullimin e déshiruar.

v Pajisja e ruan rregullimin
automatikisht.

3. Pér t'u kthyer te menyja, shtypni <.

4. Shtypni O pér té dalé nga
rregullimet.

Késhillé: Pér t&é marré informacion té
shkurtér, shtypni i.

Kétu do té gjeni njé pérmbledhje té "Settings".

Language

Rregulloni gjuhén.

Home Connect

Asistenti Home Connect — "Konfigurimi i

Home Connect”,
Fage 146

Ora

Rregulloni orén aktuale
ose shfageni
automatikisht pérmes
Home Connect.
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Rregullimet e ekranit

Brightness

Rregulloni ndricimin né
nivele.

Treguesi i orés

Rregulloni ose fikni
ekranin e orés me afat
ose pér kohé té
pacaktuar.

Shénim: Nése nuk e
kufizoni kohén e shfagjes
Sé orés, konsumi i
energjisé rritet.

Clock display

Rregulloni ose fikni
ekranin e orés me afat
ose pér kohé té
pacaktuar.

Shénim: Nése nuk e
kufizoni kohén e shfagjes
sé orés, konsumi i
energjisé rritet.

Clock

Rregulloni shfagjen e
orés.

Pérshtatja

= Rregulloni orientimin
horizontal dhe vertikal
té ekranit.

= Optimizoni dhe
gendérzoni ekranin gé
té pérputhet me kéndin
e shikimit.

Tinguijt

Tingulli i butonave

Aktivizimi dhe ¢aktivizimi i
tingullit.

Volumi

Rregulloni volumin né
nivele.

Tingulli i sinjalit

Aktivizimi dhe ¢aktivizimi i
tingullit.

Melodia e nisjes

Caktivizoni tingullin kur
fiket dhe ndizet pajisja.

Rregullimet e pijes

Temperatura e
pérgatitjes

Rregulloni temperaturén e
pérgatitjes

Porosi guméshti

Vendosni rendin e
qumeéshtit dhe kafesé

Vendosni njé pauzé midis
qumeéshtit dhe kafesé
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Appliance settings

[lumination

Rregulloni ndrigimin né
nivele.

Caktivizimi automatik

Vendosni kohézgjatjen
pas sé cilés pajisja fiket.

Fortésia e ujit

Rregullimi i fortésisé sé
ujit

Mbajtésja e quméshtit

Rregulloni kuting e
qumeéshtit ose mbajtésen
tuaj t& guméshtit.

Shénim: Nése pérdorni
mbajtésen standarde té
quméshtit, pajisja do ta
zbulojé automatikisht.

Customisation

Kategoria e fillimit

Rregulloni shfagjen e
menysé pas ndezjes,
p.sh. "Classics".

Factory settings

Reset the appliance to
factory settings?

Rivendosni rregullimet
personale né vlerat e
fabrikés.

Demo mode

Modaliteti i punés pér
géllime demonstrimi

Ndezja ose fikja e "Demo
mode"

Té dhénat e pajisjes

Numéruesi i pijeve

Tregoni numrin e pijeve té
pérgatitura

Informacioni i pastrimit

Tregoni kohézgjatjen deri
né ndérrimin tjetér té filtrit
té ujit ose fillimin e njé
programi shérbimi

Informacioni i versionit

Shfagni informacionin e
pajisjes.

Informacioni i rrjetit

Shikoni informacionin e
rrjetit.

14.3 Vendosja e orés
1. Né menu shtypni te "Settings".

2. Shtypni mbi "Time".

3. Pér té vendosur orén, shtypni
treguesin e oréve ose até té

minutave.

v Vlera e zgjedhur shénohet me blu.

' Sipas pajimit t& pajisjes
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4. Rregullojeni orén me unazén

rregulluese.

» Minutat ecin me hapa 5-
minutéshe. P&r té konfiguruar
minutazhin e sakté, mbani
shtypur rreth 1-2 minuta zonén
pérkatése tek unaza rregulluese.
Minutat do té shfagen me pika.



Rregullojini minutat me unazén
rregulluese.

5. Pér té dalé nga cilésimet bazé,
kthehuni te menyja me O ose fikeni
pajisjen me O.

v QOra u ruajt.

15 Pastrimi dhe kujdesi

15.1 Pérshtatshméria pér larje
né enélarése

Kétu do té gjeni njé pérmbledhje té
komponentéve g€ mund té lani né
enélarése.

VINI RE

Disa komponenté jané delikaté ndaj

temperaturés dhe mund té démtohen

gjaté larjes né enélarése.

» Respektoni manualin e pérdorimit
né enélarése.

» Lani vetém komponentét e
pérshtatshém pér enélarése.

» Pérdorni vetém programe gé nuk i
nxehin komponentét mbi 60°C.

g

| pérshtatshém pér

enélarése:

= Testi i pikimit

= Mbulesa e kolektorit

= Mbajtésja e kafesé sé
bluar

= Kutia mbajtése

= Mbajtése quméshti me
kapak dhe fund

= Mbajtésja e quméshtit -
enét ruajtése

= Shpérndarési i pijes

= Sistemi i guméshtit

Pastrimi dhe kujdesi sq

Jo i pérshtatshém pér W=y/

enélarése: %

= Depozita e ujit

Kapaku i depozités sé ujit

Njésia e pérgatitjes

Mbulesa e [&fytit

Kapaku i dhomés sé

pérgatitjes

Mbajtéset e kokrrave

= Kapakét e mbajtéseve té
kokrrave

= Enét ruajtése

15.2 Produktet e pastrimit

Pérdorni vetém produkte pastrimi té
pérshtatshme.

VINI RE

Produktet e papérshtatshme té

pastrimit mund té démtojné

sipérfagen e pajisjes.

» Mos pérdorni mjete pastrimi té
mprehta ose gérryese.

» Mos pérdorni solucione alkoolike
apo detergjenté me pérmbajtje
alkooli.

» Mos pérdorni tela té forta ose
sfungjeré té ashpér.

Agjentét e papérshtatshém té

pastrimit dhe té zhgélgerézimit mund

ta démtojné pajisjen.

» Mos pérdorni acid té pastér citrik,
uthull apo produkte me bazé
uthulle pér zhgélgerézim.

» Mos pérdorni agjent zhgélgerézimi
me acid fosforik.
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>

Pérdorni vetém tableta
zhgélgerézimi dhe pastrimi té
krijuara posacérisht pér pajisjen.
— "Aksesorét”, Fage 139

Késhilla

Lajini miré leckat e reja té pastrimit
me sfungjer pér t& hequr kripérat e
ngjitura. Kripérat mund té
shkaktojné pérhapjen e ndryshkut
né sipérfaget e inoksit.

Higini gjithnjé dhe menjéheré
mbetjet e gélgeres, kafes,
gumeéshtit, té& detergjentéve té
pastrimit dhe zhgélgerimit pér té
parandaluar formimin e korrozionit.

15.3 Pastrimi i pajisjes

/N PARALAJMERIM

Rrezik nga goditja elektrike!
Lagéshtia gé futet brenda mund té
shkaktojé goditje elektrike.

|

Mos e zhytni kurré kordonin
elektrik ose pajisjen né ujé.

Né pjesét bashkuese me fisha té
pajisjes nuk duhet té futet asnjé
lEng.

Mos pérdorni pastrues me avull
ose pastrues me presion té larté
pér té pastruar pajisjen.
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/N PARALAJMERIM
Rrezik djegiesh!
Disa pjesé té pajisjes nxehen shumé.

>

Mos i prekni asnjéheré pjesét e
nxehta té pajisjes.

Pas pérdorimit, lérini pjesét e
nxehta t& pajisjes té ftohen
pérpara se t'i prekni.

. Pastrojeni kuting, sipérfaget me

lustér dhe panelin e komandimit
me njé lecké me mikrofibra.
Pastrojeni I&fytin me njé lecké té
buté dhe té njomé pas marrjes sé
pijes.

Shpélajeni depozitén me ujé té
freskét dhe té pastér.

Nése pajisja nuk pérdoret pér
kohé té gjaté, si p.sh. gjaté
pushimeve, pastrojeni té€ gjithén,
duke pérfshiré pjesét |evizése, si
p.sh. njésiné e pérgatitjes ose
depozitén.

Shénim: Pajisja shpélahet
automatikisht kur e ndizni nga
gjendje e ftohté ose kur e fikni pasi
keni marré kafe. Késhtu sistemi
vetépastrohet.

15.4 Pastrimi i kolektorit dhe i

mbaijtéses sé kafesé sé
bluar

Pastrojini dhe zbrazini ¢do dité
kolektorin dhe mbajtésen e kafesé sé
bluar pér té evituar depozitat. Ndigni
udhézimet e figurés né fillim té
udhézimeve.

—Fig. ] - Ed

15.5 Pastrimi i mbajtéses sé

qumeéshtit

Pér arsye higjienike, pastrojeni
rregullisht mbajtésen e quméshtit.
Mund ta pastroni mbajtésen e
quméshtit né enélarése. Ndigni



udhézimet e figurés né fillim té
udhézimeve.

~Fig. K&l - EAA
15.6 Programi i shérbimit

Nése jeni duke instaluar ose hequr
njé filtér uji, ose nése déshironi ta
pastroni plotésisht pajisjen tuaj,
pérdorni programet e shérbimit.
Pajisja do t'ju njoftojé kur t'ju duhet té
Kryeni njé program shérbimi, si p.sh.
pastrim.

VINI RE

Pastrimi dhe zhgélgerézimi i

papérshtatshém ose jo né kohén e

duhur mund ta démtojé pajisjen.

» Kryeni menjéheré procesin e
zhgélgerimit sipas udhézimeve.

» Vendosni vetém tableta pastrimi né
enén e njésisé sé pérgatitjes.

» Mos vendosni tableta zhgélgerimi
apo agjenté té tjeré né enén e
njésisé sé pérgatitjes.

Shénime

= Ekrani tregon se sa ka pérparuar
procesi.

= NEse pajisja juaj éshté e kycur,
mund ta pérdorni sérish vetém
pasi t& keté pérfunduar procesi i
zhgélgerimit.

Késhilla

m Pérveg procesit t€ pastrimit
automatik, higni dhe pastrojeni ¢do
javé njésiné e pérgatitjes.

= Pér njé tretie mé té miré dhe mé té
shpejté té tabletés sé& zhgélgerimit,
pérdorni ujé té vakét pér
programet e shérbimit.

Pérdorimi i programeve té

shérbimit

1. Zgjidhni "Care & maintenance".

2. Shtypni "Care & maintenance".
v Ekrani tregon njé listé.

Pastrimi dhe kujdesi sq

3. Shtypni programin e déshiruar.
v Ekrani ju orienton pérmes
programit.

Pérmbledhje e programeve té
shérbimit

Kétu gjeni njé pérmbledhje té
programeve té shérbimit.

Shénim: Ekrani fillestar tregon
marrjet e mbetura té pijeve deri né
pérfundimin e programit dhe
kohézgjatjen.

INTENZA Fusni, zévendésoni
filter ose higni filtrin e ujit.
Cleaning milk Shpélajeni

system automatikisht sistemin
e gquméshtit.

Calc'n Clean Kombinoni pastrimin
dhe zhgélgerimin.
Higni mbetjet e
gélgeres dhe té
kafesé nga linjat.

Cleaning Higni mbetjet e
kafesé nga linjat.

Descale Higni mbetjet e
gélgeres nga linjat.

Mbrojtja nga  Kullojini linjat e

ngrica shkarkimit pér té
mbrojtur pajisjen gjaté
transportit ose
ruajtjes.

Cleaning Ekrani tregon hap pas

brewing unit  hapi se si té pastrohet
né ményré optimale
njésia e pérgatitjes.

Cleaning Ekrani tregon hap pas

beverage hapi se si té pastroni

system né ményré optimale

|&fytin.

Nése njé program
shérbimi ndérpritet,
p.sh. pér shkak té€ njé
ndérprerjeje té
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energjisé, pajisja mbajtése me té paktén 0,5 |

shpélahet kapacitet.

automatikisht. Pastaj = Nése pérdorni njé filtér uji, intervali

pajisja éshté pérséri pérpara se t'ju duhet té€ ekzekutoni

gati pér funksionim. njé program shérbimi éshté mé i
gjaté.

Késhilla
= Kur nisni programet "Descale" ose
"Calc'n Clean", keni gati njé

= Mund t'i pérmblidhni "Descale" dhe
"Cleaning" pérmes programit té
shérbimit "Calc'n Clean".

16 Ménjanimi i defekteve

Defektet e lehta né pajisje mund t'i eliminoni edhe veté. Pérdorni informacionet
pér eliminimin e defekteve pérpara se té kontaktoni me shérbimin pér klientin.
Késhtu shmangni shpenzimet e panevojshme.

Késhillé: Lidheni pajisjen né lidhje té vazhdueshme me aplikacionin
Home Connect, pér t€ marré automatikisht pérditésime té softuerit. Késhtu
zgjidhen defektet, pérmirésohet performanca dhe luhen funksione té reja.

/\ PARALAJMERIM

Rrezik nga goditja elektrike!

Riparimet e gabuara jané shkak pér rrezige.

» Riparimet né pajisje duhen kryer vetém nga staf teknik i trajnuar pér kété
géllim.

» Pér riparimin e pajisjes lejohet t& pérdoren vetém pjesé kEmbimi origjinale.
» Nése démtohet kablloja e késaj pajisjeje pér lidhje me rrjetin elekirik ose me
pajisjen, ajo duhet té zévendésohet me njé kabllo té& posacme lidhjeje me
rrietin ose me pajisjen gé ofrohet nga prodhuesi ose nga shérbimi i tij i

klientit.

Defekti Shkaku dhe zgjidhja e problemeve

Home Connect nuk Jané té& mundshme shkage té ndryshme.
funksionon si¢ duhet. » Shkoni te www.home-connect.com.

Pajisja nxjerr vetém Mbajtésja bosh e kokrrave nuk njihet nga pajisja.
ujé, jo kafe. » Mbusheni me kokrra kafeje.

Sirtari i kafesé né njésiné e pérgatitjes éshté i bllokuar.
» Pastroni njésiné e pérgatitjes.

Kokrrat e kafesé jané shumé té yndyrshme dhe nuk
bien né bluese.

Goditni lehté te mbajtésja e kokrrave.

Ndryshoni llojin e kafesé.

Mos pérdorni kokrra té vajshme.

Pastrojeni mbajtésen bosh té kokrrave me njé lecké
té njomé.

v

v vv
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Defekti Shkaku dhe zgjidhja e problemeve
Pajisja nxjerr vetém Njésia e pérgatitjes nuk pérdoret si¢c duhet.
ujé, jo kafe. 1. Kontrolloni g€ njésia e pérgatitjes té€ jeté futur sakté

dhe siguruar miré.
2. Rréshgitni levén e kuge né krye né té majté.
3. Vendosni mbulesén e dhomés sé pérgatitjes.

Pajisja nuk nxjerr
shkumé guméshti.

Sistemi i guméshtit &éshté i ndotur.
» Pastroni sistemin e guméshtit me doré ose né
lavastovilje.

Tubi i guméshtit nuk zhytet né qumeésht.

» Pérdorni mé shumé qumésht.

» Kontrolloni gé tubi i quméshtit té jeté i zhytur né
gumeésht.

Pajisja €shté gélgeruar réndé.
» Zhgélgerézoni pajisjen.

Sistemi i quméshtit
nuk thith gumésht.

Sistemi i quméshtit nuk éshté montuar si¢ duhet.
» Montojeni sakté sistemin e qguméshtit.

Tubi i guméshtit nuk zhytet né qumeésht.

» Pérdorni mé shumé qumésht.

» Kontrolloni gé tubi i quméshtit té€ jeté i zhytur né
gumeésht.

Shkuma e quméshtit
éshté shumé e ftohté.

Quméshti éshté shumé i ftohté.
» Pérdorni gumésht té vakét.

Pija e pérgatitur e
ftohté nuk éshté
mjaftueshém e ftohté.

Uji né depozité éshté i ngrohté.

1. Mbushni depozitén me ujé té pijshém té freskét, té
ftohté dhe té pagazuar.

2. Pér ta ftohur edhe mé tej pijen, mund té shtoni
kubiké akulli.

Pajisja nuk léshon ujé
té nxehté.

Shpérndarési i pijeve éshté i ndotur.
» Pastrojeni shpérndarésin e pijeve né enélarése.

Pajisja nuk nxjerr pije.

Ka ajér né filtrin e ujit.

1. Zhyteni filtrin e ujit né ujé me pjesén e hapur pér lart
derisa t& mos dalin mé flluska.

2. Futeni sérish né vend filtrin.

» Shtypeni filtrin e ujit drejt dhe miré né linjén e
depozités.

Mbetjet e agjentit zhgélgerézues bllokojné depozitén e
ujit.

1. Higni depozitén e ujit.

2. Pastrojeni miré depozitén.

3. Léshojeni galexhantin dhe béjeni sérish té 1évizshém.
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Defekti Shkaku dhe zgjidhja e problemeve

Pikon ujé né brendési Kolektori éshté hequr para kohe.

té dyshemesé sé » Mos e higni kolektorin deri pak sekonda pas marrjes
pajisjes. sé pijes sé fundit.

Uji me ngjyré ndodhet Pluhuri i kafesé né pjesén e poshtme té€ padukshme té
nén enén e llumit té pllakés sé pikimit b&jné gé uji té rrjedhé nén enén e
kafesé ose te llumit té kafesé ose né kolektor.
kolektori. 1. Higni kolektorin dhe enén e llumit té kafesé.

2. Higni kapakun e folesé sé pérgatitjes.

3. Higni llumin e kafesé nga pllaka e pikimit.

- Fig. Fill

Njésia e pérgatitjes Siguresa nuk mund té lirohet, njésia e pérgatitjes éshté
nuk mund té higet. bllokuar.
» Fikeni pajisjen me celés dhe ndizeni pérséri pas 3
minutash.

Bluesja nuk fillon. Pajisja €shté shumé e nxehté.
1. Shképuteni pajisjen nga ushgimi elektrik duke
pérdorur ¢elésin e energjisé.
2. Prisni 1 oré&, pér ta I€né pajisjen té ftohet.

Bluesja nuk bluan Kokrrat e kafesé jané shumé té yndyrshme dhe nuk

kokrra pavarésisht se bien né bluese.

mbajtésja e kokrrave » Goditni lehté te mbajtésja e kokrrave.

éshté plot. » Ndryshoni llojin e kafesé.

» Mos pérdorni kokrra té vajshme.

» Pastrojeni mbajtésen bosh té kokrrave me njé lecké
té njomé.

Cilésia e kafes ose e  Pajisja éshté gélgeruar.
shkumés sé& quméshtit » Zhgélgerézoni pajisjen.
luhatet sé tepérmi.

Cilésia e shkumés sé& Cilésia e shkumés sé& qumeéshtit varet nga lloji i
quméshtit luhatet. qumeéshtit ose Iéngu i pérdorur i perimeve.
» Optimizoni rezultatin duke zgjedhur llojin e qguméshtit
ose |éngjet e perimeve.

Kafja nuk del ose del Niveli i bluarjes éshté caktuar shumé imét.
vetém me pika. » Caktojeni nivelin e bluarjes mé trashé.

Nuk éshté arritur sasia pgjisja gshté gélgeruar réndé.
e caktuar e mbushjes. , Zhgélgerézoni pajisjen.

Ka ajér né filtrin e ujit.

1. Zhyteni filtrin e ujit né ujé me pjesén e hapur pér lart
derisa t€ mos dalin mé flluska.

2. Futeni sérish né vend filtrin.

Pajisja €shté e ndotur.
» Pastroni njésiné e pérgatitjes.
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Defekti

Shkaku dhe zgjidhja e problemeve

Kafja nuk del ose del
vetém me pika.

Nuk éshté arritur sasia
e caktuar e mbushjes.

» Zhgélgerézojeni dhe pastrojeni pajisjen.

Kafeja nuk ka krem.

Kafeja nuk éshté optimale.

» Pérdorni njé lloj kafeje me raport mé té larté
kokrrash Robusta.

» Pérdorni kokrra me pjekje mé té errét.

Kokrrat e kafesé nuk jané mé té sapopjekura.
» Pérdorni kokrra kafeje té freskéta.

Niveli i bluarjes nuk pérkon me kokrrat e kafesé.
» Caktojeni mé imét nivelin e bluarjes.

Kafja éshté shumé e
athét.

Niveli i bluarjes éshté caktuar shumé trashé.
» Caktojeni mé imét nivelin e bluarjes.

Kafeja nuk éshté optimale.

» Pérdorni njé lloj kafeje me raport mé té larté
kokrrash Robusta.

» Pérdorni kokrra me pjekje mé té errét.

Kafja éshté shumé e
hidhur.

Niveli i bluarjes éshté caktuar shumé imét.
» Caktojeni nivelin e bluarjes mé trashé.

Kafeja nuk éshté optimale.
» Ndryshoni llojin e kafesé.

Kafja ka shije si té
djegur.

Niveli i bluarjes éshté caktuar shumé imét.
» Caktojeni nivelin e bluarjes mé trashé.

Kafeja nuk éshté optimale.
» Ndryshoni llojin e kafesé.

Temperatura e pérgatitjes éshté shumé e larté.
» Vendosni temperaturén mé té ulét té pérgatitjes.

Pluhuri i kafesé nuk
éshté kompakt dhe
shumé i lagésht.

Shkalla e bluarjes nuk éshté vendosur né ményré
optimale.

» Vendosni nivelin e bluarjes mé té trashé ose mé té

imét.

Kokrrat e kafesé jané shumé té yndyrshme.
» Pérdorni njé lloj tjetér kokrrash kafeje.

Shfaget "Please insert
brewing unit." né
ekran.

Njésia e pérgatities nuk pérdoret si¢c duhet.

1. Kontrolloni gé njésia e pérgatitjes té jeté futur sakté

dhe siguruar miré.
2. Rréshgitni levén e kuge né krye né té majté.
3. Vendosni mbulesén e dhomés sé pérgatitjes.
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Defekti

Shkaku dhe zgjidhja e problemeve

Ekrani tregon "Please
fill the water tank."
pavarésisht se
depozita e ujit Eshté
plot.

Depozita e ujit nuk éshté futur si¢c duhet.
» Futeni miré depozitén e ujit.

Ka ujé té gazuar né depozité.
» Mbushni depozitén me ujé té pijshém té freskét, té
ftohté dhe t& pagazuar.

Ka ngecur pluskuesi né depozité.

1. Higni depozitén e ujit.

2. Pastrojeni miré depozitén.

3. Léshojeni galexhantin dhe béjeni sérish té lévizshém.

Filtri i ri i ujit nuk éshté shpélaré sipas udhézimeve.
1. Shpélajeni filtrin e ujit sipas udhézimeve.
2. Véreni né puné filtrin e ujit.

Ka ajér né filtrin e ujit.

1. Zhyteni filtrin e ujit né ujé me pjesén e hapur pér lart
derisa t& mos dalin mé flluska.

2. Futeni sérish né vend filtrin.

Filtri i ujit éshté shumé i vjetér.
» Vendosni njé filtér té ri uji.

Depozitimet e gélgeres né depozitén e ujit bllokojné
sistemin.

1. Pastrojeni miré depozitén.

2. Nisni programin e zhgélgerimit.

Shfaget "E61: Please
clean brewing unit."

Njésia e pérgatitjes éshté e ndotur.
» Pastroni njésiné e pérgatitjes.

né ekran.

Mekanizmi i njésisé sé pérgatities éshté i shtangét.
» Pastroni njésiné e pérgatitjes.

Ekrani tregon tension
té gabuar.

Ka probleme me korrentin.
» Pérdoreni pajisjen vetém né 220-240V ~,

Shfaget rindezja e
pajisjes né ekran.

Pajisja ka njé defekt.

1. Cojeni butonin e ndezjes te O dhe prisni
60 sekonda.

2. Cojeni butonin e ndezjes te .

Treguesi "Calc'n
Clean" shfaget shumé
shpesh.

Uji i zbutur pérmban ende sasi té vogla gélgereje.
1. Vendosni njé filtér té ri uji.
2. Rregulloni fortésiné e uijit sipas rastit.

Pérdoret agjent i gabuar apo o pamjaftueshém

zhgélgerézimi.

» Pérdorni vetém tableta t& pérshtatshme pér
zhgélgerézimin.
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Defekti

Shkaku dhe zgjidhja e problemeve

Treguesi "Calc'n
Clean" shfaget shumé
shpesh.

Programi i shérbimit nuk éshté ekzekutuar plotésisht.
» Filloni programin e shérbimit "Special rinsing step /".
— "Programi i shérbimit", Fage 153

17 Transporti, ruajtja dhe
hedhja

17.1 Aktivizimi i mbrojtjes nga
ngrica

Mbrojeni pajisjen nga ngrica gjaté

transportit dhe magazinimit.

VINI RE

Mbetjet e IEngéta né pajisje mund ta

démtojné gjaté transportit ose

magazinimit.

» Pérpara transportit apo
magazinimit zbrazeni sistemin e
tubacionit.

1. Ekzekutoni programin "Mbrojtja
nga ngrica".
— "Pérmbledhje e programeve té
shérbimit”", Fage 153

2. Higeni pajisjen nga priza.

17.2 Hedhja e pajisjes sé vjetér
Me hedhjen e pajisjeve né ményré té
pérshtatshme pér mjedisin mund té
rifitohen |&ndé té para té vlefshme.

1. Shképutni spinén e kordonit
elektrik.

2. Pritni kordonin elektrik.

3. Hidheni pajisjen né ményré té
pérshtatshme pér mjedisin.
Informacioni pér ményrat aktuale
té hedhjes mund té merret nga
shitési specialist, si dhe prané
administratés vendore t€ komunés
ose qytetit.

Ky aparat pérmban
shénjén e aparaturave
elektrike dhe
elektroteknike sipas
Udhézimit 2012/19/EU
(waste electrical and
electronic equipment -
WEEE).

Udhézimi jep kuadrin
ligjor pér te drejtén e
kthimit mbrapsht té
aparaturave té pérdorura
né té gjithé BE.

B

18 Shérbimi i klientit

Do t€ merrni nga shérbimi yné i
klientit pjesé té tjera kémbimi
origjinale funksionale dhe té
magazinueshme pér deri 10 vjet pas
vénies né garkullim té pajisjes suaj.
Pér informacione té métejshme
drejtojuni shérbimit toné té klientit.
Shénim: Pérdorimi i shérbimit té
klientit éshté falas né kuadrin e
kushteve té garancisé sé prodhuesit.

Informacionet e detajuara rreth
kohézgjatjes sé garancisé dhe
kushteve té garancisé né vendin tuaj
i gjeni pérmes kodit QR né
dokumentin bashkéngjitur kontakteve
té shérbimit dhe kushteve té
garancisé, te shérbimi yné i klientit,
shitési juaj ose né fagen toné té
internetit.

Té dhénat e kontaktit t& shérbimit té
klientit i gjeni pérmes kodit QR né
dokumentin bashkéngjitur kontakteve
té shérbimit dhe kushteve té
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garancisé ose né fagen toné té
internetit.

Informacionet sipas rregullores (EU)
2023/826 i gjeni online né
www.bosch-home.com tek fagja e
produktit dhe fagja e shérbimit té
pajisjes suaj, né udhézuesin e
pérdorimit dhe dokumentet shtesé.

18.1 Numri i produktit (E-Nr.),
numri i prodhimit (FD)
dhe numri rendor (Z-Nr.)

Kur kontaktoni me shérbimin e
klientit, do t'ju duhet numri i produktit
(E-Nr.), numri serial (FD) dhe numri
rendor (Z-Nr.), t& cilin mund ta gjeni
né pllakén e specifikimeve té
pajisjes.

Ju mund t'i mbani shénim kéto té
dhéna, pér t'i gjetur shpejt pérséri té
dhénat e pajisjes dhe numrin e
telefonit té kujdesit pér klientin.

19 Té dhénat teknike

Tensioni 220-
240V ~
Frekuenca 50/ 60 Hz
Vlera e lidhjes 1500 W
Presioni maksimal i 20 bar

pompés, statik

Kapaciteti maksimal, 2,2 |
depozita e ujit (pa
filtér)

Kapaciteti maksimal, 400 g
mbajtésja e kokrrave

Gjatésia e linjés sé 170 cm
furnizimit

Lartésia e pajisjes 45,5 cm
Gjerésia e pajisjes 59,4 cm

' Sipas pajimit t& pajisjes
160

Thellésia e pajisjes 37,7 cm
Pesha, bosh 20,6 kg
Lloji i blueses Qeramiké

Ky produkt pérmban burime drite
efikasiteti energjetik té kategorisé C,
E dhe G. Burimet e drités ofrohen si
pjesé kémbimi dhe mund té
ndérrohen nga personeli i trajnuar.

19.1 Informacione pér softuer
falas dhe burim té hapur

Ky produkt pérmban komponenté
softueriké, té cilét jané té licencuar
nga mbajtésit e t€ drejtés sé€ autorit si
softueré falas ose me burim té hapur.
Informacionet pérkatése té licencés
jané té ruajtura né pajisjen e
shtépisé. Aksesi né informacionin
pérkatés té licencés mund té kryhet
népérmjet aplikacionit

Home Connect: "Profili ->
Informacioni ligjor -> Informacioni i
licencés".! Mund ta shkarkoni
informacionin e licencimit dhe nga
fagja e internetit e produktit té
markés. (Ju lutemi kérkoni né fagen
e internetit pér produktin sipas
modelit tuaj té pajisjes dhe
dokumente té tjera.) Né ményré
alternative mund té kérkoni
informacione pérkatése né adresén
ossrequest@bshg.com ose BSH
Hausgerate GmbH, Carl-Wery-Str. 34,
D-81739 Minchen.

Kodi i pérkatés burimor do té vihet
né dispozicion sipas kérkesés.

Ju lutemi dérgoni kérkesén tuaj né
adresén ossrequest@bshg.com ose
BSH Hausgerate GmbH, Carl-Wery-
Str. 34, D-81739 Minchen.

Subjekti: ,OSSREQUEST"


https://www.bosch-home.com

Deklarata e konformitetit sq

Shpenzimet pér pérpunimin e periudhén gjaté sé cilés ofrojmé
kérkesés suaj do ju vendosen juve mbéshtetje dhe pjesé kémbimi pér
né llogari. Kjo oferté vlen tre vjet pas pajisjen pérkatése.

datés sé blerjes ose té€ paktén pér

20 Deklarata e konformitetit

Me ané té késaj deklarate, BSH Hausgerate GmbH deklaron se pajisja me
funksionin Home Connect éshté né pérputhje me kérkesat themelore dhe
dispozitat e tjera pérkatése té Direktivés 2014/53/EU.

Deklaratén e ploté té konformitetit RED e gjeni né internet né adresén
www.bosch-home.com né fagen e produktit t& pajisjes suaj te dokumentet
shtesé.

€

Brezi 2,4 GHz (2400-2483,5 MHz): maks. 100 mW
Brezi 5 GHz (56150-5350 MHz + 5470-5725 MHz): maks. 200 mW

8 BE BG CZz DK DE EE IE EL ES
FR HR T CY LI LV LT LU HU
MT NL AT PL PT RO Sl SK FI

SE NO CH TR IS UK (NI)
5 GHz WLAN (Wi-Fi): Vetém pér pérdorim né hapésira t& brendshme.

AL BA MD ME MK RS UK UA
5 GHz WLAN (Wi-Fi): Vetém pér pérdorim né hapésira t& brendshme.

161


https://www.bosch-home.com







(- = -
Bosch Home Connect &z

Appliances
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® BOSCH l
Connect your home appliance today and enjoy the \‘” "/ N
following benefits: Favarites
« Everything to hand, anywhere: get appliance information, 2 oo

start programmes and discover recipes and inspiration at Easy Access
any time. ® o

» Your appliance is always improving: activate extra
features, such as the coffeePlaylist, and improve
performance with free updates.

» Easy to maintain: use reminders, keep track of your
appliance's status and open digital instructions at any
time.

Need some help?
You can find it here.

Expert advice on your Bosch home appliances, help with problems or repairs by
professionals from Bosch.

Discover all the different ways Bosch can assist you:
www.bosch-home.com/service

The contact details of all countries are listed in the attached service directory.

BSH Hausgerate GmbH
Carl-Wery-StraBe 34

81739 Miinchen, GERMANY
www.bosch-home.com

A Bosch Company

8001300169 (061014)
sl, hr, sr, mk, sq


http://qr.home-connect.com?aG9tZWNvbm5lY3Q6Ly9vcGVuUGFpcmluZz9wc2V1ZG9WaWI9Qk9fQ29mZmVlX0VPWA==
https://www.bosch-home.com/service
https://www.bosch-home.com
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